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. INTRODUCCIÓN. 

El presente Trabajo Dirigido, ANALISIS DE LA MISION DE JUAN DE LA 

CRUZ BENAVENTE ANTE EL GOBIERNO DE CHILE (1853 — 1855), es una 

investigación efectuada con el fin de analizar el trabajo que le cupo realizar a un 

personaje de la talla de Juan de la Cruz Benavente, ante el Presidente chileno 

Manuel Montt, teniendo una relación directa con su célebre Canciller Antonio 

Varas de la Barra. 

Se debe señalar que, desde la fundación de la República de Bolivia, Chile 

mediante su diplomacia, ha estado orientada a debilitar y destruir toda unión que 

pudiera consolidar Bolivia con el Perú o Bolivia con la Argentina. 

Antes que Bolívar accediera a la creación de Bolivia, el Ministro Plenipotenciario 

de Chile en Londres don Mariano Egaña en carta dirigida a su Ministro de 

Relaciones Exteriores, en fecha 13 de octubre de 1825, le decía... "A la seguridad y 

prosperidad de Chile CONVIENE ABSOLUTAMENTE LA SEPARACION DEL ALTO 

PERU, tanto de las Provincias del Río de la Plata, como del antiguo Vin-eynato de 

Lima, formando un estado independiente (hoy Bolivia)..." 

Establecida la independencia del Alto Perú (Bolivia), Chile, nada tiene que temer 

de sus vecinos. Ninguno de ellos es bastante poderoso para atacarlo impunemente. 

"La unión del Alto Perú al Virreinato de Lima o a las Provincias del Río de la Plata, 

ES UNA CALAMIDAD PARA CHILE", agrega la misma carta citada líneas arriba. 

Antes de la batalla de Paucarpata, en la campaña contra la Confederación, 

Diego Portales en carta dirigida a Manuel Blanco Encalada le expresa: " La posición 
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de Chile frente a la Confederación (Perú — Boliviana) es insostenible no puede ser 

tolerada ni por el pueblo ni por el gobierno, porque ello equivaldría a un suicidio' 1... 

No podemos mirar sin inquietud y la mayor alarma, la existencia de dos pueblos 

confederados, y que a la larga, por la comunidad de origen, lengua, hábitos, religión, 

ideas, costumbres, formarán como es natural, un sólo núcleo. Unidos estos dos 

estados aún cuando no más sea que momentáneamente serán siempre más que 

Chile en todo orden de cuestiones y circunstancias... "La Confederación debe 

desaparecer por siempre jamás del escenario de América. Por su extensión 

geográfica, su mayor población blanca, por las riquezas conjuntas el Perú y Bolivia 

apenas explotadas hasta ahora; por el dominio que la nueva organización trataría de 

ejercer en el Pacífico, arrebatándonoslo; por el mayor número de gente ilustrada de 

la raza blanca muy vinculadas a las familias de influjo en España, que se encuentran 

en Lima; por la mayor inteligencia de sus hombres públicos, si bien de menos 

carácter que los chilenos; por todas estas razones la Confederación ahogaría a Chile 

antes de muy poco"2... "Cree el Gobierno y este juicio es también personal mío, que 

Chile sería o una dependencia de la Confederación como lo es hoy el Perú, o bien la 

repulsa de la obra ideada con tanta inteligencia por Santa Cruz debe ser absoluta. La 

conquista de Chile por Santa Cruz no se hará por las armas en caso de ser Chile 

vencido en la campaña que Ud. mandará. Todavía le conservará su independencia 

política. Pero intrigará en los partidos, avivando los odios de los parciales de 

O'Higgins y Freyre, echándolos unos contra otros indisponiéndonos a nosotros con 

nuestro partido; haciéndonos víctima de odiosas intrigas. Cuando la descomposición 

social haya llegado a su grado más culminante, Santa Cruz se hará sentir. Seremos, 

entonces, suyos. Las fuerzas navales deben operar antes que las militares, dando 

golpes decisivos. Debemos dominar para siempre en el Pacífico; esta debe ser su 

máxima ahora, y ojalá fuera la de Chile para siempre".3  

1-  V. Abecia V , La Dramática Historia del Mar Boliviano, Libreria Editorial "Juventud", La Paz, 1986, p. 34 
2  V. Abecia, ob cit p. 34 
3  J. Ponce Caballero, Geopolítica Chilena y Mar Boliviano. Segunda Edición, La Paz, Abril 1977 
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En el libro "Geopolítica" de Augusto Pinochet, claramente expresa la actitud 

chilena con relación a sus vecinos: "Si dos estados vecinos son débiles sus 

relaciones no obedecen a normas constantes, salvo que caigan en órbita de 

diferentes potencias, pero por lo general estos estados sufren un período de 

desarrollo que no tendrá consecuencias geopolíticas hasta que uno logre superar al 

otro" 	 "El Estado poderoso ahoga prácticamente al más débil, ya sea en lo 

económico o en lo político".... "... jamás un Estado más débil podrá tomar una 

iniciativa basándose en la fuerza".. "El ideal de un Estado es estar rodeado por otros 

de menor potencia." 

Chile desde el punto de vista geográfico de haber sido un país pequeño se 

convirtió en un país que abarca tres continentes: América, Antártida y Oceanía, en 

cuya parte más poblada tiene su núcleo vital en Santiago, país bioceánico con la 

consolidación del "Mar de Chile", con tendencia de avanzar todavía más 

profundamente hacia el Atlántico Sur. 

El Gral. Humberto Cayoja Riart, dice: "... Chile también supo desplegar su 

diplomacia con la misma eficacia que sus Fuerzas Armadas. Tradicionalmente los 

conceptos del Derecho y de respeto a los Convenios y Tratados no son propios del 

gobierno Chileno, ya que cuando conviene a sus intereses acude al Derecho 

Internacional y cuando no tiene la razón y la justicia de su parte, acude al lenguaje 

de sus cañones" 5  

De la Revisión de esta tesis en cuanto se refiere a la misión diplomática en Chile 

de Juan de la Cruz Benavente, se infiere que Chile aprovechó, alentó y proyectó 

desaveniencias entre Bolivia y el Perú, a lo largo de su vida Republicana, hasta el 

4  A. Pinochet U, Geopilítica Editorial Andrés Bello, Chile, 1974, p. 74 
5 H. Cayoja R., El Expansionismo de Chile en cl Cono Sur, Editorial Proinsa, La Paz, 1998 p. 193 
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extremo de evidenciar que el Perú ingresó a Cobija y Bolivia en represalia, en el 

Gobierno de Belzu, ingresó por Copacabana al Perú. 

Ganar tiempo y neutralizar al Perú y Bolivia fue la táctica, practicada por Chile, 

para prepararse y llevar adelante la agresión de 1879. 

Gracias a esta combinación política militar ha sido posible su expansión territorial 

tan vasta, orientada y dirigida por hombres como O'Higgins, Portales, Manuel 

Bulnes, Pinochet, cultores del expansionismo chileno. 

Bolivia, en el año 1853, dispuso el traslado de Juan de la Cruz Benavente de 

la Argentina a Chile, como Encargado de Negocios. 

En carta dirigida por Juan de la Cruz Benavente al Canciller Varas, en fecha 17 

de marzo de 1854, establece los objetivos de su designación como Encargado de 

Negocios de Bolivia ante Chile en los siguientes términos: "... la paz es la primera 

necesidad de las Naciones y muy especialmente de las Sud Americanas,... 

conservar con las Repúblicas vecinas los vínculos de confraternidad..." 

Más adelante sigue: "El Gobierno de Bolivia no há mirado como un inconveniente 

que exista en esta actualidad el amago esterior que hace a la Nación el gabinete de 

Lima, y há ordenado al infrascrito declarar con franqueza, que al solicitar en ella el 

acrecentamiento de sus relaciones con Chile, no es impelido sino el deseo noble de 

estrecharlas cada vez más con ventaja de ambos Estados." 6  

Antonio Varas, fiel seguidor de la política internacional chilena responde a esa 

carta así: "... El infrascrito ha elevado al conocimiento de S.E. el Presidente el 

contenido de la nota anterior, y se complace en poder asegurar a Su Señoría, que el 

6  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Chile, Santiago 17 de Marzo de 1854. Archivo del 
Ministerio de RR.EE. y Culto de Bolivia. 
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Gobierno de Chile se halla animado para con la Nación Boliviana de sentimientos 

idénticos a los que Su Señoría se há dignado espresar respecto a Chile, y dispuesto 

a promover en este sentido todo aquello que sea capaz de contribuir a hacer más 

íntimas y cordiales las relaciones entre los dos países.... De la nobleza de 

sentimientos de Su Señoría espera el infrascrito una eficaz cooperación para llegar a 

este resultado, que será provechoso al comercio y a la industria de Estados amigos y 

vecinos, que por más de un título son llamados a confraternizar entre sí."7  

Como se verá, estas mismas palabras, se vierten en la actualidad por 

representantes chilenos. En esa oportunidad soslayaron dar el apoyo que buscaba 

Bolivia de Chile para arreglar el problema que se avecinaba con el Perú. 

Juan de la Cruz Benavente, no logró cumplir con su objetivo principal. Pero 

durante su estadía en Chile, cumplió a cabalidad con otras instrucciones que se le 

enviaron desde la sede de gobierno de Bolivia, tal como se detalla en el presente 

Trabajo Dirigido.. 

7  De A. Varas a J. de la C. Benavente, Santiago 24 de Marzo de 1854, Archivo del Ministerio de RR.EE. y 
Culto de Bolivia. 
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2. LA PROVINCIA DE ATACAMA 

2.1. MARCO GEOGRAFICO GENERAL Y COSTANERO 

El marco geográfico dentro del cual se encuentra la República de Bolivia ha 

experimentado en el curso de su historia un retroceso territorial o repliegue 

geográfico, por imperio de los intereses de los países circundantes. Reclama como 

país el reconocimiento de los derechos que le corresponden como indiscutible y 

legítimo legatario de su litoral. 

Resalta a la vista la incongruencia de la afirmación según la cual el estudio de 

los llamados factores geológicos autoriza a sostener que el "Altiplano de Bolivia" se 

encuentra "excluido del mar", puesto que el más superficial análisis demuestra por 

más que la geografía política haya excluido a nuestro país de las costas que 

legítimamente le corresponden. La geología enseña precisamente que dicho litoral 

no es más que la prolongación descendente de los Andes occidentales bolivianos y 

peruanos. Este gigantesco complejo geotectónico acaba por dar a la totalidad del 

territorio boliviano la gran unidad territorial que caracteriza al Macizo Andino. 

El litoral por propia naturaleza de las cosas pertenece de hecho y por derecho 

a Bolivia, como el principal y tradicional órgano periférico de su ser y existir como 

comunidad de cultura, civilización o nación. 

Para Jaime Mendoza: Atacama no es nada más que la "misma altiplanicie 

altoperuana, dilatándose al sur de los Lípez, desde el paralelo 23° al 27° más o 

menos. 
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Sánchez Bustamante sostiene que la unidad geográfica existente entre la 

altiplanicie interandina y las costas del Pacífico Sur, fue secundada a poco por la 

unidad sociogeográfica de las poblaciones que se instalaron en ambas pertenencias 

de los Andes. 8  

"Es una región magra y soledosa que parece aislar al hombre de la vida, es 

un desierto sin agua, áspero y duro que deslumbra por su huraña pobreza natural. 

Mezquinos ríos casi sin agua apenas permiten la vida a pocas aves como el alcatraz, 

el piquero y el guanay, que pueden subsistir aprovechando los cardúmenes de las 

anchovetas que, a su turno, toman el plancton que recibe las sales minerales de la 

corriente de Humboldt" 9  

Un atacamista más reciente, Fernando.  Cajías de la Vega, nos ofrece detalles 

más importantes sobre la penetración de las altas civilizaciones clásicas y post-

clásicas andinas, expansión de la cultura de Tiwanaku en sus dos últimas épocas IV 

y V, aparte de añadir con posterioridad algunos datos de la presencia de las 

poblaciones Urus en Atacama, (fundado en el informe de Juán de Matienzo de 

1566), en el territorio costanero, fundándose en trabajos de arqueólogos, 

antropólogos e historiadores como Carlos Ponce Sanjinés y Lisandro Condarco 

Sierra, entre los bolivianos y Lautaro Nuñez y otros, entre los extranjeros. El autor de 

"La Provincia de Atacama 1825-1842", dá testimonio probatorio de la presencia del 

espíritu artístico de Tiwanacu en Atacama, puesto que el chileno Lautaro Nuñez sólo 

se refiere a "influencias histórico- culturales de Tiwanaku en Atacama". 

Algo muy importante consiste en diferenciar claramente entre lo que significa 

influjo artístico o industrial a que se refiere el chileno Lautaro Nuñez y lo que denota 

D. Sánchez B., Bolivia su estructura y sus derechos en el Pacífico Amó Hnos Gonzáles y Medina, La Paz, 
1920,. p. 9. 
9  V. Abecia V., La Dramática 	p. 9 



8 

la voz soberanía, originaria de los centros altiplánicos de civilización en las costas del 

Pacífico que demuestra Fernando Cajías. 

El autor cuya obra comentamos inicia la exposición de su obra sosteniendo 

que antes de abordar el acaecer del cuadro histórico preanunciado por el título de su 

libro, (La Provincia de Atacama:1825-1842) era "necesario dar un bosquejo de la 

propiedad y posesión del territorio de Atacama en los tiempos precolombinos..." 1°  

Describe los seis Partidos que tenía la Intendencia de Potosí en su época: 

Porco, Chicas, Lípez, Chayanta Tarifa y ATACAMA. 11  

El Partido de Atacama se dividía en dos Doctrinas, Atacama la Alta o San 

Pedro y Atacama la Baja o Chiuchiu. 

Atacama la Alta, tenía como capital a San Pedro y como pueblos a Toconao, 

Soncor, Soconaire, Peyne, Suzquis, Ingahuasi 

Atacama la Baja, era la zona de la costa y cerca de la costa, tenía seis 

partidos: Chiuchiu, Cazpana, Ayquina, Calama, Conchi y Cobija, sus pobladores no 

pasan de 721 personas. La economía de los lugareños tenía 	tres fuentes 

principales: la agricultura, la minería y la cacería de vicuñas. En Atacama la Alta, los 

terrenos eran buenos, pero faltaba agua. Cañete sugirió como solución para el 

florecimiento del lugar que se construyese una gran laguna que recogiera el agua en 

las épocas de avenida de aguas de la cordillera y crear así un sistema de riego para 

la época seca, aumentando así los terrenos cultivados y la población. En Atacama la 

Baja, el terreno no es tan fértil como el de Atacama la Alta, porque los muchos 

salitrales lo embarazan, y por esto preparan la tierra con estiércol de ovejas que 

crían a este fin con imponderable cuidado. Los indios vivían de la cacería de vicuñas 

lo Fernando Cajías de la Vega. La Provincia de Atacama 1825-1842 p. 16 
11  F. Cajías, ob. cit. p. 18 
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que les proporcionaba su lana para comerciar y su carne para comida Alonso Barba 

había asegurado que en Atacama existían caudalosas vetas de cobre. En tiempo de 

Cañete se trabajaban minas de oro y plata. 12  También creía Cañete basándose en 

la obra de Barba, que Atacama era rica en diamantes, turquesas, mármoles y 

piedras preciosas.13  

El Puedo de la Magdalena de Cobija cae a la parte occidental de Potosí, 

sobre la costa del Mar del Sur, a distancia de 177 leguas de esta Villa Imperial. Toda 

la costa está llena de rocas grandes. El puedo no tenía mucho resguardo de los 

vientos. Fresier calificaba a Cobija como tina "pequeña bahía de un tercio de lengua 

de hondura, donde se meten los navíos a 18 o 15 brazadas de agua, de fondo 

arenisco y de poco resguardo a los vientos del sur". Además de este problema, 

existían otros en Cobija: la falta de agua, la aridez del terreno, lo despoblado y 

peligroso del camino al interior, falta de leña y pastos. El camino de Cobija a Potosí, 

además de ser peligroso, tenía largos parajes despoblados, sin leña, pasto ni agua 

para el abastecimiento de las bestias y de los viajeros. 

La minería estaba representada por la explotación del cobre reiniciándose los 

trabajos a partir de 1839, explotándose con métodos coloniales. Fuera del cobre se 

creía que la provincia tenía oro, alumbre, azufre, plomo y hierro. La alcaparrosa era 

explotada por los indígenas, ya en tiempos coloniales y era uno de los pocos 

productos que servían de comercio con indígenas de otros lugares. Se creía que 

también que la provincia tenía plata; pero sólo muchos años después de descubrió el 

mineral de Caracoles. La provincia era rica en nitratos; pero su explotación también 

se dió años después. 

La minería y otras riquezas naturales interesaron a Chile y los capitales 

europeos sobre todo a partir de 1842. La gran era del cobre atacameño se dio 

12  F. Cajías, ob. cit. p. 19 
13  F. Cajías, ob. cit. p. 20 
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cuando Bolivia ya no podía aprovecharlo. "La inhóspita costa boliviana sólo atraería 

capital inglés en la era del guano más que invertir para adquirir monopolios y evitar 

competencias con sus explotaciones con el Perú" 

El puerto de Cobija tenía que crecer con sus propias fuerzas y las de un 

impulso desesperado del gobierno de Bolivia, porque Cobija no le interesaba 

mayormente al mundo capitalista a diferencia de Buenos Aires y Valparaíso. 

Con la creación del Gobierno del Litoral aumentó la burocracia a medida que 

crecía el Puedo crecía la necesidad de más funcionarios.14  

Ya José María Dalence, sociólogo orureño del siglo XIX, nos decía hacia 

1849 que, entre "varias cadenas que forma la cordillera desde el paso de San Pedro 

de Atacama" habían muchas praderas naturales, alrededor de unas cuarenta, allí 

"llamadas potreros por el habla popular, donde pacían tanto ganado mayor como 

menor de cría, aparte de las silvestres vicuñas y chinchillas de "superior calidad" por 

talla y vellón. 15  

Descubierto el guano como producto coprozóico de cualidades fertilizantes 

por A. de Humboldt en 1804, tardó el comercio mundial en convertirlo en mercancía, 

pero fue introducido en Inglaterra en 1839. Es por entonces que el alemán Justo 

Liebig (1803-1873), el gran reformador de la agricultura del siglo XIX, verdadero 

creador de la química agrícola, si recordamos su "Agricultur-Chemie Mit Rücksicht 

auf d. in England Angestellten Unter Suchungen" (Brunswick, 1853) (EVIE,30), fue 

justamente quién descubrió hacia 1840 que un solo quintal del guano podía dar a 

cualquier terreno la capacidad de producir 25 quintales de cereales. t6  

14  F. Cajías ob. cit. p. 349. 
15  J. Ma. Dalence, Bosquejo estadístico de Bolivia, Imp. Sucre, Chuquisaca, 1851, p. 69 
16  Antonello Gerbi, El Perú en marcha, Torres Aguirre, Lima 1943, p. 98 
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Fué entonces que el comercio y el Estado chilenos sintieron el aguijonazo de 

la expansión de la segunda revolución industrial, y consumaron los primeros 

atentados contra el territorio costanero de Bolivia, desde luego de manera cautelosa 

y furtiva. 

En efecto, la barca chilena "Rumena" intentó en 1840, bajo el 3er. gobierno de 

Velasco, la "exportación clandestina de huano desde la punta boliviana de 

Angamos", pero fue capturada por el vapor "General Sucre", año en que se iniciaba 

la fiebre del huano. 

Mientras tanto crecía en el mundo el interés de comercializar el huano. 

El gobierno peruano declaró, en principio, libre su extracción, aunque cierto 

ciudadano peruano apellidado Quirós tomó en arriendo del gobierno "todos los 

yacimientos" por el término de diez años a cambio de 10.000 pesos, cuando la 

tonelada de los "primeros embarques" fluctuaba entre 14 a 16 libras esterlinas la 

tonelada.17  

Un vez que los súbditos argentinos y franceses Sanzetenéa, Bland, Dutey y 

Barroilhet descubrieron guano en el litoral boliviano, el gobierno de Ballivián concedió 

a la firma del descubridor Barroilhet y sus socios la extracción, poco después de la 

batalla de Ingavi a principios de 1842 y prohibió dicha extracción a toda otra persona 

por disposición de 20 de Febrero de 1842 y no sin prevenir decomiso de 

pertenencias y barco explotador no autorizado.18  

La "contrata" de explotación fue formalizada en 23 de junio de 1842. Empero, 

ya algunos meses antes, el gobierno boliviano de Ballivián había expedido la 

17  A. Gerbi El Perú..., p. 98 
18  J. A Morales, Los primeros cien años de la República T.1 1825-1860. Empresa Editora Veglia &edelman. 
La Paz-Bolivia 1925, p. 307 
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Resolución de 25 de marzo del año 1842 con el objeto de prohibir que, en la 

explotación del guano, se propasen los contratistas "ampliando" sus pertenencias 

más allá de los límites fronterizos de nuestro territorio, en salvaguardia de los 

derechos de los "estados vecinos".19  

2.2. TITULOS DE BOLIVIA SOBRE ATACAMA. 

Hacia los años 1400 a 1475 el desierto de Atacama fue descubierto e 

incorporado al Imperio del Cuzco por el Inca Tupac Yupanqui. Este monarca con 

más de 50.000 indios, atravesando el desierto, conquistó y sometió a sus dominios 

todo el territorio de Chile, extendiendo los 'límites del Cuzco hasta el río Maule 

(30°1915" de latitud sud). 

Después de la conquista del Perú por los españoles, el Imperio Incaico se 

dividió en dos gobernaciones: la Gobernación de Nueva Castilla a cargo de 

Francisco Pizarro y la Gobernación de Nueva Toledo a cargo de Diego de Almagro. 

A Francisco Pizarro el Rey Carlos V le concedió 270 leguas, las cuales 

contadas sobre el meridiano llegaban, desde el pueblo del Tenempuela o Santiago al 

N. hasta medio grado al S. de la ciudad del Cuzco, o sea desde el paralelo 1°20' al 

14°0'43". 

A partir de este punto donde termina la Nueva Castilla, gobernación de 

Pizarro, Diego de Almagro obtuvo otras 200 leguas hacia el S. Esa fue la 

19  Bolivia, Colección oficial de Leyes, decretos, Ordenes y resoluciones Supremas, que se han expedido para 
el Régimen de la República de Bolivia. Imprenta de Orden del Gobierno Supremo con anotaciones y dos 
índices. T.V111- 3 de Noviembre de 1842 a 29 de Agosto de 1844. Imp. López, Sucre, Año 1858, p. 2. 
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gobernación de la Nueva Toledo, cuyo límite meridional estaba en el paralelo 

25°31'36". 

A continuación de los dominios de Almagro, Carlos V adjudicó otras 200 

leguas a Pedro de Valdivia con el nombre de Nueva Extremadura, esta gobernación 

abarcaba sobre el Pacífico desde el paralelo 25°31'36" al Norte hasta los 36°57'09" al 

Sud. 

El límite claro entre Nueva Toledo y Nueva Extremadura, y después entre 

Charcas y Chile, estaba en el paralelo 25°31'36". 

Luego empezó la guerra civil entre los conquistadores del Perú, a causa de 

que cada uno creía, que el territorio del CuZco estaba dentro de su jurisdicción, la 

misma que fue larga, con alternativas de triunfos y derrotas para pizarristas y 

almagristas. 

Almagro murió en el cadalso después de la batalla de Salinas y Pizarro fue 

asesinado en su propio palacio por los almagristas, hasta que vino de España el 

Padre Pedro de La Gasca y pacificó el Perú después de la refriega de Jaquí-

Jahuana. 

Acabada la guerra civil, La Gasca en virtud de sus amplios poderes alteró los 

límites fijados por el soberano, le concedió a Pedro de Valdivia la Gobernación de 

Chile, dándole por distrito desde el paralelo 27° donde está Copiapó, hasta el 41° N a 

S. y cien leguas de E a O. Abarcando el Distrito de la Nueva Toledo en la Costa del 

Pacífico hasta los 25°31'36" y terminando el límite N. de Chile a los 27° en Copiapó 

quedaba al parecer resnullius un espacio de 1°28'35" entre ambas gobernaciones, 

esto es, un territorio de 30 leguas. 
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Se erigen más tarde las Reales Audiencias. En el distrito de la Nueva Toledo 

se crea la Audiciencia de Charcas, la cual en 1681 tenía los siguientes límites; por el 

septentrión con la Real Audiencia de Lima y provincias no descubiertas; por el medio 

día con la Real Audiencia de Chile, y por el levante y Poniente con los dos mares del 

Norte y del Sur y línea de la demarcación entre las Coronas de los Reinos de Castilla 

y del Portugal por la parte de la provincia de Santa Cruz del Brasil (Ley IX T. XV L. II 

de la R. de Indias).  

En 1681 Charcas limitaba con los dos mares. Su distrito en la costa del mar 

sur, hoy Océano Pacífico, estaba entre las.  Audiencias de Lima y Chile y se sabe que 

esta última terminaba por el N. a los 25°37'09" según el Padre Pedro de La Gasca y 

a los 25°31'36" según la capitulación de Pedro de Valdivia. 

Cien años después, la Real Ordenanza de 28 de enero de 1782 al crear la 

Intendencia de Potosí, seguía conservando con mayor vigor dentro de su distrito el 

desierto de Atacama, con los mismos límites que tuvo desde su origen. 

Ese documento al crear las ocho Intendencias del Virreynato de Buenos Aires 

dice: 

"Otra en la ciudad de La Plata, cuyo distrito será el del 

arzobispo de Charcas, excepto la Villa de Potosí con 

todo el territorio de la provincia de Porco en que está 

situada y las de las Chayanta o Charcas. Atacama, 

Lípez, Chichas y Tarija, pues, estas cinco provincias han 

de componer el distrito privativo de la restante 

intendencia que ha de situarse en la mencionada villa"." 

20  M. Mercado Moreira, Historia Internacional de Bolivia,2da. Ed. Imp. Atenena, La Paz, Bolivia, 1930, p. 40 
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Atacama estaba reservada para ser provincia de Potosí, dentro de Potosí 

permaneció con su límite austral bien definido, en el río Salado junto al Paposo, a 

los 24°31'36" de latitud Sud. 

Ya durante la República, las Constituciones chilenas de los años 22, 23 28 y 

33 reconoció únicamente: "Los límites de Chile son desde el despoblado de Atacama 

hasta el Cabo de Hornos o desde el Cabo de Hornos hasta el desierto de Atacama". 

En el curso de 11 años, por cuatro veces fijó así Chile oficialmente su límite 

Norte en el desierto de Atacama; pero más tarde, cuando ya se le despertó la 

ambición con el salitre, sus escritores trataron de sofisticar la ley constitucional, con 

el argumento de que las proposiciones desde y hasta son comprensivas al desierto 

de Atacama y del Cabo de Hornos dentro dei territorio de Chile. 

Fué don Rafael Bustillo el que pulverizó esta capciosa interpretación, en su 

noble memoria presentada a la Asamblea Nacional de 1863. Dice Gustillo, quien 

quiera que de buena fe los lea, notará que el desierto se designa como un límite, 

como una valla de arena que separa aquel territorio de los demás y que en 

consecuencia está excluido de él, porque si estuviere incluido en vez de separarlo y 

aislarlo, lo uniría a los demás.21  

Según otros, la preposición desde, denota principio de tiempo o de lugar y 

significa después de. Por lo mismo decir que el territorio de Chile se comprende de 

N.S. desde el desierto de Atacama hasta el Cabo de Hornos, es decir que el territorio 

chileno se extiende después del desierto de Atacama hasta el cabo de Hornos. 

La preposición castellana, desde, corresponde a la del idioma francés 

despuis, que se compone del adverbio puis y de la preposición de, y que reducida a 

21  J. A Morales, Los primeros..., T. II, pp. 68-9, 25 de marzo de 1863; ib.: p. 74,19 de junio de 1863. 
P. Yrigoyen, La Alianza..., p. 34. 
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su análisis completo, significa según el diccionario de Bercherelle "a partir de este 

punto o momento y yendo en seguida" y encierra como se ve dos ideas: la de un 

punto de partida y la de progresión. Estas ideas se hallan perfectamente expresada 

con el equivalente después de, que da a la preposición castellana desde el 

diccionario de Domínguez, de igual modo, cuando se dice Chile se extiende desde el 

desierto de Atacama, nadie entenderá que el desierto está incluido en su territorio, 

pues de ser así, no lo terminaría, no lo limitaría. 

Queda comprobado que Bolivia al independizarse de España en 1825 tenía 

en el Pacífico una costa a 80 leguas, desde el río de Loa al N. hasta el río Salado al 

S. En esa costa estaban cuatro puertos mayores: Antofagasta, Mejillones, Cobija y 

Tocopilla y siete caletas de menor importancia: Gatico, Guanillos, Michilla, Tanes, 

Gualaguala, Cobre y Paquica. 

Este inmenso territorio que mide 158.000 K2, no parecía entonces encerrar 

gérmenes de vida; pequeñas poblaciones vegetaban en el fondo de ese arenal 

muerto, sin sospechar que vivían sobre un tesoro escondido, pero se descubrieron 

allí mantos salitrales y depósitos de guano, descubrimiento que más adelante habría 

de ser causa de las pretensiones chilenas que desencadenó la guerra. 

Los gobiernos y estadistas chilenos, nunca habían parado su atención sobre 

Atacama, territorio que yacía como desprovisto de toda utilidad, ni nunca habían 

manifestado interés en disputarle a Bolivia; el inesperado descubrimiento del salitre 

les abrió los ojos y empezaron a comprender que la felicidad de Chile estaba allí; 

sabían que Chile era una faja angosta y pobre encerrada entre el mar y los Andes y 

que no tenía la suficiente extensión ni riqueza, para engrandecerse en el futuro. El 

ajeno salitre les hizo concebir la urgencia de buscar nuevas tierras y mayores 

facilidades. Por el oriente se alzaba la cordillera como un muro inaccesible y en su 

base vivía un pueblo vigoroso y rico que en 1817 le había dado la independencia a 

Chile y que sabía atacar toda tentativa de conquista. Por el S. y el O. le circundaban 
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el Océano, elemento que no es susceptible de apropiación internacional. Solo por el 

N. era posible avanzar sin grave peligro siguiendo la dirección de la mínima 

resistencia. 

Fue el presidente chileno Manuel Bulnes el iniciador de la política de 

conquista del territorio boliviano. 

En 1842 había enviado al norte una comisión exploradora encargada de 

recorrer desde Coquimbo a Mejillones y examinar si en toda esa costa existían o no 

depósitos de guano; el resultado fue que la comisión encontró el apetecido abono en 

dieciséis puntos de la costa e islas inmediatas, con más o menos abundancia, según 

la naturaleza de las localidades en que existen estos depósitos. 

Aunque el Presidente Bulnes, no pensó de pronto que los depósitos 

descubiertos hubieran sido tan ricos y abundantes que los encontrados en el Perú, 

envió al Congreso un proyecto de ley por el que se declaraba de propiedad nacional 

chilena las guaneras de Coquimbo, del desierto de Atacama y las islas, proyecto que 

al haber sido aprobado por ambas cámaras llegó a ser ley el 31 de octubre de 

mismo año (1842). 

El historiador chileno Gonzalo Bulnes, hijo del presidente Bulnes, comentando 

este avance inicial de su padre dice: 

"Bajo la forma de una medida de hacienda 

(económica) quedaba sancionado por el Ejecutivo 

y el Congreso, que el límite Norte de la República 

era la bahía de Mejillones". 22  

22  R. Cayoja R. El Expansionismo... p, 62 
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"Esta confesión honrada y tan ajustada a la verdad histórica enseña que la 

razón para extender el dominio chileno hasta Mejillones, no era territorial sino una 

medida económica, tampoco era justo porque el guano recién descubierto no eran 

suyos sin sus títulos".23  

El Ministro boliviano Casimiro Olañeta constituido en Santiago, el 29 de julio 

de 1842, exige al gobierno de ese país, pida a las cámaras la modificación formal de 

esa ley invasora e inamistosa, a lo cual responde la Cancillería Chilena, 

manifestando que no puede alterar las leyes de la nación, sin invadir atribuciones del 

Congreso, que estudiará el asunto a fin de conseguir la modificación pedida, si así 

conviniese a los intereses de Chile, incidente con el cual acaba la misión de 

Olañeta.24  

En 1843 el barco chileno "Rumena", saca arbitrariamente, guano de Orejas de 

Mar, razón por la que fue apresado y conducido a Cobija por autoridades bolivianas 

pertinentes, pero éste fuga a los dos meses rompiendo las cadenas conque estaba 

asegurado. Al año siguiente Chile crea las provincias de Atacama, compuesta de los 

territorios de Copiapó, Vallenar y Freirina. Bien se comprende la razón de este 

proceder sugestivo, el cual tendía a confundir esa nueva provincia con el Atacama 

boliviano, ya que este nombre por primera vez y sólo desde entonces aparece en su 

geografía. 

En 1846 la goleta "Janaqueo" enarbola el pabellón chileno como signo de 

propiedad, en la punta de Angamos (23°3'). El encargado de Negocios de Bolivia, 

23  R. Cayoja R. El Expansionismo... p. 62 
24  v. Abecia B., Las relaciones internacionales en la historia de Bolivia, Edit. Los Amigos del Libro, La Paz 
Bolivia, 1986, T. I, p. 525. 
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Joaquín Aguirre, reclama, enérgicamente por este nuevo atropello y el Canciller, don 

Manuel Montt responde: "El hecho de que se quejaba el señor Aguirre era inexacto, 

según informe que su gobierno había tomado de las autoridades subalterna es decir; 

que sin pensarlo, el Ministro Montt estaba reconociendo los derechos de Bolivia 

sobre Angamos, por que de haber sido chileno este territorio habría rechazado por 

infundado el memorial de Aguirre, ya que el acto de enarbolar una bandera en 

territorio propio no puede originar explicación alguna.25  

Un año después, 1847, muchos industriales chilenos se habían instalado de 

hecho en la bahía de Mejillones y comenzado a explotar sus riquezas; hecho tan 

inusitado no podía quedar impune y las autoridades bolivianas de Cobija los 

apresó. En esa ocasión intervino la fragata Chile, habiendo liberado a los 

trabajadores, los repuso nuevamente en Mejillones e izó la bandera chilena; 

entonces el bergantín "Sucre", nave boliviana, hizo respetar la soberanía de 

Bolivia arrancando la bandera chilena y destruyendo el fortín que levantaron allí. 

Chile no podía resignarse a la renuncia de sus pretensiones; guardo silencio 

durante 10 años y disimuló la lección dada por el bergantín Sucre a una de sus 

corbetas de guerra. Entre tanto depósitos de salitre y de guano explotados por 

súbditos europeos con la expresa autorización de Bolivia le daban mayor importancia 

a Mejillones, territorio que caería víctima de su riqueza. En agosto de 1857 la fragata 

chilena Esmeralda, comandada por el capitán Goñi se apodera nuevamente de 

Mejillones notifica a los trabajadores de minas la suspensión del trabajo y ordena se 

presenten ante las autoridades de Valparaíso y acto seguido el Intendente Mira, 

anexa ese puerto al departamento de Caldera. 

La "Esmeralda" vengaba a la corbeta chilena, que diez años antes se retiró de 

allí vencida y con su bandera arriada. 

25  P. Yrigoyen, La Alianza 	p. 28, sigtes. y pássim 
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Contra este nuevo atentado, los mismo industriales extranjeros protestan 

pidiendo amparo al prefecto de Cobija, bajo cuyo dominio explotaban hacía tres años 

esos minerales, sin la menor contradicción, vendiendo sus metales en Valparaíso, 

trayendo víveres de allí y de otros puntos de la costa de Chile. Así como gente de 

trabajo y maquinaria en los buques fletados para el transporte de los metales a 

Europa y los Estados Americanos. 

Y mientras esto sucedía en la costa, Bolivia, entregada a la guerra civil, 

agotaba estérilmente sus energías en reclamos por la toma de Cobija por el Perú, 

pidiendo la intermediación de Chile y acreditándose la segunda legación en Santiago 

encomendada a Juan de la Cruz Benavente.26  

26  Véase: Documentación correspondiente a dicha representación encargada a Benevente desde ci 12 de 
diciembre de 1853 hasta el 4 de diciembre de 1854, en Adeuda: Documentación pertinente, p. 59 
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3. DATOS BIOGRÁFICOS DE JUAN DE LA CRUZ BENAVENTE. 

Juan de la Cruz Benavente, es una de las más curiosas y enigmáticas figuras 

de la diplomacia y política bolivianas. No se sabe dónde ni cuando nació. 

Posiblemente perteneciera a la familia Benavente de Ayata (La Paz), pero es poco 

cuanto se puede inquirir de su origen. 

De alguna preparación periodística, fundó y sostuvo, juntamente con el 

argentino Juan Ramón Muñoz Cabrera, el periódico El Látigo de la Paz, en 

respuesta al periódico El Burro, que se l'arriaba asimismo, "Periódico bestial para 

una sociedad de asnos".27  Juan Ramón Muñoz se hizo célebre por ostentar varias 
nacionalidades. 

El nombre de Juan de la Cruz Benavente, está ligado a los actos más 

trascendentales de aquélla época tormentosa de nuestra historia." Y es que 

Benavente, viejo y avezado diplomático era un hombre contradictorio, unas veces 

egoísta y mezquino, y en otros de hondos sentimientos humanitarios. Así lo 

vemos ejercitar actos generosos que dicen muy alto de sus bellas prendas 

sentimentales. Le vemos, por ejemplo, cuando ejercía el puesto de Encargado de 

Negocios de Bolivia en Buenos Aires, recibió la noticia del fallecimiento del 

General Ballivián en Río de Janeiro. Escribió inmediatamente al Presidente Belzu 

una sentida nota. En ella reclama, para la familia del fallecido general Ballivián, un 

subsidio ya que había muerto en la miseria, fuera de estarle cerrada las puertas de 

Bolivia. Belzu era enemigo irreconciliable de Ballivián, le había jurado odio a 

muerte; pero la nota de Benavente, conmovió el corazón de Belzu, que estaba 

27  H. Vásquez M., Obras ..., T. VII, p. 525. 
28 H. Vásquez M., Ob. Cit. p. 741 
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herido en lo más profundo de su honor, y le asignó una crecida suma como 

montepío a la viuda de Ballivián y se le presten las consideraciones a tan 

respetable familia.29  

29  H. Vásquez M., Ob. Cit. p. 741 
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4. SITUACIÓN POLÍTICA DE BOLIVIA. GOBIERNO DE BELZU. 

4.1. ORIGEN Y CARÁCTER DEL GENERAL MANUEL ISIDORO BELZU.- 

Antes de encarar el estudio de la Diplomacia Boliviana, destacada por el 

Gobierno de Bolivia en Chile, a lo largo de la sexta década del siglo pasado, 

conviene tener presente la necesidad de conocer, así sea sólo aproximadamente, 

el gobierno del General Manuel Isidoro Belzu, cuya figura ha sido deformada por 

sus adversarios políticos que ensombrecieron la vida republicana de Bolivia desde 

su fundación hasta 1880.3°  

Tras el triunfo de Belzu en la Batalla de Yamparáez el 6 de Diciembre de 

1848, Belzu subió al poder con la decisión de regularizar la sucesión del mandato 

político de la Nación mediante la participación de la ciudadanía en la conformación 

de los poderes públicos, y de la efectiva vigencia del orden constitucional por 

encima de los intereses de las revueltas caudillistas en las que triunfaba la 

audacia y la fuerza bruta de los irresponsables gestores de golpes de Estado. 

El general Manuel Isidoro Belzu, después de Sucre, tuvo realmente 

conciencia de lo que era el poder público dentro del régimen republicano. Fue un 

hombre con real y verdadera información cívica y ciudadana, lograda gracias al 

don de una inteligencia natural y de una educación conferida en un hogar de 

hombres de acción y trabajo. 

Belzu, no nació en la ciudad de La Paz, como se ha dicho, sino en un 

pujante centro minero de la bravía altiplanicie orureña. Alcides Arguedas, 

30  V.: Ch. Arnade: La dramática insurgencia de Bolivia Ed. Juventud, T.G. Burillo, La Paz, 1946, p. 230. 
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procurando ocultar el lugar preciso en que naciera Belzu, no lo menciona , y sólo 

se limita a sostener que nació "en 1808 en un pueblecillo del yermo andino", 

aunque curiosa y sofisticadamente añade que su hogar natal era "humilde y 

acomodado"31  

Curiosa expresión, puesto que si ese hogar natal era acomodado, no podía 

ser humilde. 

Por lo demás, Arguedas, indica que Belzu "se dedicó a la carrera de las 

armas" por ser ella la única "que en aquellos tiempos de lucha guerrera podía 

ofrecer horizontes de amplia perspectiva a la imaginación de los mozos nacidos" 

en hogares como los natales de Belzu. 32  

Se ha dicho, también, que Belzu fue hijo de una "chola pajuelera, embutida 

en sus polleras paceñas como un repollo hediondo"33  (sic). Belzu no fue hijo de 

Gaspar, sino de MI. José de Belzu y supuesto vástago de madre hacendosa y 

trabajadora, Manuela Humérez, dedicada a la industria de los fósforos que, por 

aquél entonces, se conocían con el nombre de pajuelas, por lo que la dama 

industriosa recibió el sobrenombre de paiuelera, no sin sentir necesidad de 

atender personalmente la circulación de sus productos en los mercados de la 

ciudad de Oruro y La Paz , a diferencia de las señoras de otras familias 

igualmente acomodadas, que solían vivir a la espera de lo que, por entonces, se 

llamaban, pasatiempos como los saraos vespertinos y nocturnos. Todo esto de 

acuerdo con investigaciones realizadas en el archivo de Poopó.34  

31  A. Arguedas, Historia General de Bolivia, El Proceso de la Nacionalidad, 1809-1921. Amó Hermanos, 
editores, 1922, p. 139. 
32  lb., p. cit. 
33  J. Aguirre L., En las nieves rosadas del Ande Editora El País, Santa Cruz, 1991, p. 8. 
34  Ml. Isidoro Belzu fue hijo del Alcalde Pedáneo de la Doctrina de Poopó (Oruro) en 1793. Expediente 377 
del Archivo Judicial de Poopó, fs. 2. Ese título de don y la proposición de sólo es reservada a los nobles, a los 
aristócratas en esa época. 
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En realidad, Belzu no olvidó nunca al gran Mariscal de Ayacucho, pues él 

había sido quien a su paso por La Paz, y en dirección a Chuquisaca había visto, 

en el adolescente Belzu, un soldado letrado, y por eso lo llevó a su lado y lo colocó 

en la capital de la antigua Audiencia, en calidad de Secretario "escribiente" en una 

de las secciones del Ministerio.35  

Por lo que es obvio que, en tal perspectiva de clase, la dama trabajadora o 

la mujer de empresa era vista con menosprecio, y a menudo se le asignaba el 

despectivo apelativo de ch'ula aún sin que la dama llevara la clásica pollera de 

cualquiera de las distintas y pertinentes subcastas.36  

Por lo demás, el padre de Belzu, pertenecía a una familia de pequeños 

mineros y hacendados que eran parte del patriciado de los municipios de las 

poblaciones que rodeaban la ciudad de Oruro. 

La infancia y adolescencia de Belzu transcurrió precisamente en esa época 

de incertidumbre económica, social y política, y en la que todo hombre joven y 

pudiente era arrastrado — por la inseguridad permanente de la propia existencia en 

medio de la brutal tormenta de los años comprendidos entre 1809 y 1825 — a 

levantar las armas para defender su hogar, su familia y su propia vida de los 

asaltos y saqueos de la guerra que ardía, por todas partes, sin visos de 

languidecer siquiera. 

En esas circunstancias, pocos o nadie pensaban en estudios universitarios 

superiores, sino en el único camino señalado por la hora atormentada: la llamada 

carrera de las armas 

35  Ver Tomás O'Connor D'Adán. Los Presidentes de Bolivia, 1825-1896. Tip. La Verdad. La Paz, 1911, pp. 
70-1. 
36  Ver Angel Rosenblat, La Población Indígena y el Mestizaje en América, Buenos Aires, 1954, pássim. 
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Y de ahí también la flor y nata de los posteriores caudillos y caudillejos que 

tras el año 25, comenzaron a disputarse el poder, más allá de todo 

concepto de honor, de disciplina, de templanza y real y verdadero patriotismo, o 

si esto no es cierto, dígalo el incidente con el que perdió la vida el General Pedro 

Blanco, a manos del feroz Mariano Armaza (1785 — 1839) y del propio José 

Ballivián que ensangrentó, sino sus manos, por lo menos su honor con su 

complicidad en el horrendo crimen perpetrado en la noche del 1ro. de Enero de 
1829.37  

Ahora bien, pues, en los últimos meses de 1828, Belzu, apenas cifraba sus 

20 años, y seguramente no se arrepentía en esos años de haber elegido el camino 

que entonces lo había convertido en hombre de armas, lo que tampoco significa 

que hubiera olvidado el estudio y la lectura de cuanto texto de información general 

llegara a su manos con las caballadas argentinas, hasta la capital citadina de su 

tierra de origen. 

Belzu, por la propia naturaleza de la clase minera, a la que pertenecía su 

familia, fue quizá el militar boliviano más ilustrado de su época. Puesto por sus 

padres: Gaspar Belzu y Manuela Humérez, ambos de Oruro, lo dice Julio Díaz 

Arguedas, al cuidado de los padres franciscanos de La Paz, a fin de que recibiera 

una educación esmerada que él supo atesorarla realmente tanto en el ejercicio de 

las enseñanzas morales de los textos bíblicos, como en el conocimiento de las 

matemáticas y de las letras, amén en el de las normas de la conducta moral y de 

la caballerosidad. 

En lo que atañe a esto último, fue un modelo ejemplar de señorial hidalguía 

y de marcada elevación caballeresca. Dado que sólo así pudo inspirar el aprecio 

hasta la estimación paternal por parte del aristócrata Felipe Santiago Salaverry 

37 
V.: R. Condarco Morales, Grandeza y soledad de Moreno, Talleres Gráficos Bolivianos, La Paz, 1971, pp. 

302-3. 
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(1806 — 1836); o de una dama de alcurnia como la esposa de Agustín Gamarra, 

Doña Francisquita Subiaga, y del mismo General del Ejército peruano, quien 

precisamente por las "maneras distinguidas y cultas" y por "su pode caballeresco" 

fue ascendido por dicho General a Subteniente de Infantería", pero rehusó 

proseguir en el ejército de Gamarra cuando éste decidió invadir Bolivia pese al 

aparente fin con el que Gamarra actuaba pretextando cruzar el Desaguadero para 

proteger a Sucre cuya persona de elevadísima moral y condición, era también 

objeto de trato desconsiderado y brutal por parte del olañetismo altoperuano. 

Belzu habría pensado invadir el país con cruzados bolivianos para castigar 

a los audaces sedientos de poder que así vejaban al Mariscal, por quien sentía 

gratitud y veneración, pero apenas era un simple subalterno, por lo que se 

apresuró, dice Díaz Arguedas, de pedir su retiro de las filas del ejército peruano. 

A partir de su participación en "las Campañas de la Confederación", 

comenzó su ascenso accidentado por las prevenciones que se le tenía por 

abandonar su puesto de retaguardia y adelantarse hasta la vanguardia y así batir 

al enemigo en momentos en que los maestros vacilaban próximos al retroceso, a 

ejemplo de lo que ocurrió en Ingavi al lado de Idelfonso Sanjinés, cuando Belzu y 

aquél dieron el triunfo decisivo de la batalla de Ingavi como lo relata honestamente 

el Coronel Díaz Arguedas.38  

Pese a todo, mientras Sanjinés, seguidor de Belzu en aquella ocasión, 

llegó a General de División, Belzu sólo al de General de Brigada, "siendo de notar 

— dice Díaz Arguedas — que en la misma terna" que dio ascenso al grado de 

General de Brigada a Sanjinés, figuraba, ya en 1846, su compañero de acción y el 

de la iniciativa victoriosa de Ingavi, el Coronel Belzu.39  

38  R. Condarco M., Grandeza y ... pp. 244 y 435 
39 
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Los propios mandos del ejército, por entonces, procuraban reunir en su 

seno, por lo común, a hombres de extracción privilegiada, comenzaron a ver en él 

un valor moral que podía hacer frente a su concupiscente predisposición al manejo 

del poder para arbitraria disposición de sus privilegios a favor de parientes y 

dóciles allegados, y comenzaron a tejer absurdas leyendas alrededor de su origen, 

de su conducta privada y de la propia dama a la que había unido su destino. 

La bizarría con que había desafiado a duelo a Santa Cruz cuando éste hizo 

ademán de ultrajado con la mano, enseñándole el filo de la espada que convenía 

a la defensa del caballero, así como otras actitudes de verdadera dignidad y 

pundonor acabaron por hacer intolerable su presencia a los que por sus 

sospechosos méritos o por su efímero rango de Estado, temían su acerada 

disposición al orden, al equilibrio ético y a la intransigente defensa de los principios 

republicanos y de la ley por lo que resolvieron siempre tenerlo alejado, lo más 
alejado posible... ¡En las fronteras! 

La enemistad que Ballivián 

extremo de sentenciarle a la pena 

amigos oficiales Echazú y Torrelio. 

se  hallaba complicado con Belzu. 

y sus seguidores sentían por Belzu, llegó al 

de muerte, siendo realmente "ejecutados" sus 

Ninguna piedad con la juventud prometedora si 

Razón tenía Gabriel René Moreno al referirse a los cobardes que se 

presentaban como verdaderos felinos en el poder. 

Su directa comunicación y dependencia de Sucre como empleado 

inmediatamente vinculado al gobierno hizo que la fe religiosa que se le inculcara 

en los claustros de San Francisco, hiciera, finalmente, de Belzu un verdadero 

soldado del espíritu hondamente humanista como el que latía en el corazón del 

ilustre Mariscal, al que, finalmente, se identificaría del todo, como mártir de igual 
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atropello consumado por mano criminal que el destino puso en la de Agustín 

Morales en distintas épocas y lugares. 

Para referirnos a la política que en materia costanera y portuaria adoptó el 

partido popular y ante todo su conductor; el General Belzu sucedió a Ballivián tras 

el brevísimo interinato de Eusebio Guilarte y de otros hechos, a partir de 

diciembre de 1848, y que retuvo el poder como simple jefe de Estado todo el año 

de 1849 para constitucionalizarlo con las elecciones de 1850. 

Por otro lado, el emergente Congreso de 1850, proclamó a Belzu 

"Presidente Constitucional de Bolivia" por haber "obtenido la pluralidad absoluta de 

votos de los ciudadanos sufragantes", en una campaña democrática sin 

precedentes por haber participado en ella más de la treintena de ilustres 

candidatos40, elecciones estas realmente representativas de todos los sectores 

sociales de la República, y, por lo mismo, muy diferentes a las del año 1844, en 

las que las candidaturas no pasaron de cinco o seis, a ejemplo de las de Casimiro 

Olañeta y José María Pérez de Urdininea41, más para aparentar democrática 
contienda electoral, que otra cosa. 

Ahora bien, con particular relación a nuestro especial interés, el General 

Belzu encontró en el seno de la Convención de 1850, como era de esperar, una 

vigorosa oposición reaccionaria de peculiar aptitud verbalista y fascinadora que 

supo tratar allí con preferencia los grandes problemas de sus intereses de clase. 

En efecto, lo demuestra todo el texto del Redactor de H. Convención Nacional de 

los años 1850 — 1851, que, en su integridad, nos persuade de los siguientes 
extremos: 

40  Redactor de la H. Convención Nacional de los años 1850 — 1851. Litografías e Imprenta Unidas, La Paz, 
1924, pp. 58 - 65 
41  Redactor del H. Congreso Constitucional del año 1844, Litografías e Imprentas Unidas, La Paz, 1924, 
passim. 
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lro. En el cuarto intermedio de la Sesión Ordinaria de la Convención (reunida en 

Oruro) el 14 de Agosto de 1851, se ordenó la lectura de una comunicación 

remitida por "el Consejo Municipal del Puerto La Mar, en que se "proponía" un plan 

de contribuciones para dicho puerto y Atacama.42  

2do. Dicho documento fue, después de leído simplemente, remitido a la comisión 

de legislación", para allí dormir el sueño de los justos. 

3ro. Finalmente, a lo largo de todas las deliberaciones, los convencionales no 

trataron nada acerca del documento atacameño, como lo demuestran las actas 

subsiguientes interpuestas de la sesión de 16 de agosto y la nocturna de 5 de 

septiembre del mismo año 1851." 

4to. Lejos de todo lo esperado, la Convención se abocó a problemas de política 

interna y hasta el propio ordenamiento legal consagrado, y en lo que atañe, por 

ejemplo, a éste último aspecto de principios que no admitían discusión de ninguna 

naturaleza por ser atentatoria a la Ley Fundamental de la República, como el de la 

situación de los esclavos negros, por obra y gracia de parlamentarios 

oscurantistas, seguidores de Ballivián, como Manuel Andrés Quintela por un lado y 

Pedro o Calixto Ascarrunz por otro. El primero que sostuvo que no era justa la 

abolición de la esclavitud porque perjudicaba a la agricultura de La Paz, y que, por 

tanto, debía exigirse a los manumitidos, por lo menos, el derecho de justa 

indemnización recompensable con su trabajo por un mínimo de cinco años" en 

favor de sus antiguos amos. 

42  Redactor de la H. Convención Nacional de los años 1850 — 1851. Litografías e Imprentas Unidas, La Paz. 
1924, p. 203 
43  lb. , p. 206 
44  lb., pp. 203 — 486. 
45  lb., pp. 380 — 400. Véase también p. 286. 
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Aquí encontramos, características de un verdadero partido esclavista, 

desde el punto de vista socio — político, ciertamente no se puede perder de vista 

que en aquel entonces persiste la supervivencia de una casta dominante, 

heredera de las antiguas costumbres hispano—coloniales en materia de 

discriminación, pues fue hasta poco antes de 1952, hecho corriente escuchar en 

labios de muchos ancianos el antiguo adagio neolatino Cholibilis nuncan bonus, e 

si bonus nunca pertectus, per quo cholibilis e semper, semper cholibilis máxima 

popular que G. A. Otero recuerda como punzante expresión de discriminación 

social por lo común reinante en tiempos hispano—coloniales," pero que perduró 

hasta la primera mitad del novecientos:hecho del que nosotros mismos somos 

testigos presenciales. 

Tal testimonio de segregación social se presenta en distintas formas, en 

proyección retrospectiva, 	con 	precedencia a la humanizadora obra 

sociológica de Ml. Rigoberto Peredes, en las antítesis de A. Arguedas, primero, y 

de Gabriel René Moreno después, por lo que no se puede dejar de percibir el 

contenido social del choque entre el ballivianismo pseudo-aristocrático de 

latifundistas y grandes propietarios, y las clases trabajadoras de artesanos y de 

comerciantes de escasos recursos, clases liderizadas por Belzu desde el poder 

entre 1849 y 1854, masas éstas que constituían no sólo el ejército electoral del 

belcismo, sino el contingente multitudinario en tiempos aciagos dentro del ámbito 

nacional e internacional. 

En efecto, la sólida sustentación popular con que contaba el poder político 

de Belzu, no sólo consolidada la paz interna sino también la seguridad territorial 

ante la amenaza externa, por lo que no se precisaba llegar a Cobija para intimidar 

al Perú sino invadirlo desde Copacabana no sin infligirle una derrota moral. 

46  G.A. Gerbi, La Vida social del Coloniaje Ed. La Paz, 1942, p. 22. 
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Efectivamente, a las absurdas amenazas peruanas de 9 de junio, al 15 del 

mismo mes de 1853 particularmente encarnadas por la ocupación militar peruana 

del Puerto de Cobija, determinaron la consiguiente disposición de 22 de mayo de 

ese año de 1853, mediante la cual el general Belzu se invistió de las facultades 

extraordinarias que le confería la ley47, y movilizó su ejército. Se dirigió a la 

frontera peruana y paseó la dignidad boliviana por las orillas del Lago Titicaca, y 

"violó" el territorio vecino. Es admirable como un historiador de indudable mérito 

como Humberto Vásquez Machicado asegure que el gobierno de Belzu no hizo 

nada a favor del País," pues, en aquella ocasión, la silenciosa expedición 

fronteriza que se dirigió a Copacabana con actitud amenazante, fue la causa para 

que el Perú decidiera motu propio retirar las tropas que habían ocupado Cobija, 

por más que Cobija quedara luego en manos del enemigo de Belzu, el general 

Sebastián Agreda*" que, en fin de cuentas, era boliviano. Belzu supo obrar la 

respetabilidad de Bolivia ante el Perú y Chile. 

Dispuesto por el gobierno del general Belzu el Censo General de la 

República el día 15 de junio de 1854, se constata que el resultado correspondiente 

al departamento de Cobija o Atacama, arroja la cifra total de 5.582 habitantes de 

los que corresponden al Puerto La Mar poco más de la quinta parte de todo el 

territorio Atacameño.5°  

Empero, lo más importante que tuvo el gobierno del General Belzu en el 

campo de las relaciones internacionales, de trascendencia para nuestras costas, 

fue el procurar el mayor acercamiento posible al gobierno de la República 

Argentina a través de muchas medidas, una de las cuales fue la contenida en el 

decreto de 17 de mayo de 1855 que a la letra dice: 

47  J.A. Morales, Los Primeros... T. I., pp. 443 — 51. 
48  H. Vasquez M., Manual de Historia de Bolivia Gisbert y Cia Burillo, La Paz 1963, p. 342. 
49  J.A. Morales, ob. Cit. P. 451. 
S0  Ver ib., p. 506. 
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"El Presidente Constitucional de la República "decreta que" es un deber 

para el gobierno de Bolivia dar nuevas pruebas de cordialidad amistosa al 

Gobierno de la Confederación Argentina facilitando el comercio ultramarino 

del Norte de aquella República por el territorio boliviano" mediante el 

"arreglo de los derechos" correspondientes a los efectos ultramarinos 

internados por Cobija" a esa República."51  

Con tal género de medidas, el general Belzu se proponía consolidar la 

amistad argentino-boliviana para fortalecer al mismo tiempo el comercio por Cobija 

con el tránsito y la presencia de una potencia sudamericana del Atlántico. 

La continuidad al mismo tiempo entre el Absolutismo y el Liberalismo se 

manifiesta en diversos aspectos en el Siglo XIX. 

El origen del poder divino de los monarcas absolutistas borbónicos 

españoles, proclamada en las teorías de Bossuet y la aparición de los pensadores 

del siglo de oro, Descartes, Montesquieu, Diderot, D'Alambert y Rosseau con el 

advenimiento del liberalismo, prepararon cambios coyunturales de mentalidad en 

Europa y posteriormente en las Colonias Españolas. 

Frederic Richard en el estudio titulado "Política, Religión y Modernidad en 

Bolivia en la época de Belzu", cita las homilías en honor del Presidente Belzu, de 

distintos Párrocos Provinciales, mostrando una asimilación entre la persona de 

Belzu y la de Cristo. "Belzu es el hombre providencial, sagrado, protegido por la 

Divina providencia y la Virgen..." 

Por lo tanto, dice el autor mencionado, que el vínculo entre política y 

religión, herencia de la época borbónica, se mantuvo y quizá se estrechó en 

51  J.A. Morales, Los Primeros... T. I., p. 466. 
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Bolivia en la época republicana, en una población impregnada de sacrilidad y 

religión.52  

Adorado por la plebe, el tata Belzu es visto como imagen mesiánica. 

Los liberales lo muestran como demagogo influido por ideas socialistas y 

agitador de multitudes indígenas, que amenazaban el poder de las oligarquías 

gobernantes desde 1825 — 1952. 

Los ideólogos e historiadores cercanos a la Revolución Nacional, 

impusieron una imagen mucho más positiva de Belzu. Anunciaba, con un siglo de 

anterioridad, los cambios de la Revolución nacional de 1952. Igualmente es una 

figura histórica recuperada por el movimiento político CONDEPA, en este caso un 

lejano precursor del Modelo Endógeno53  Frente a las clases privilegiadas, las 
masas populares." 

Belzu por sus referencias culturales y políticas pertenecía a la Modernidad. 

Defensor de la soberanía popular, soñó con establecer una sociedad de 

ciudadanos iguales ante la ley a través de los Códigos Santa Cruz, (Códigos 

napoleónicos de tinte liberal). "A pesar de sus afanes modernistas Belzu tuvo la 

necesidad de apoyarse en vínculos familiares, amistades, compadrazgos y 

clientelas, que por medio de pactos, integraban el conjunto de los estamentos de 

una sociedad corporativa de "Antiguo Régimen"... por ejemplo su hermano 

Francisco de Paula Belzu, sus yernos Jorge Córdova y José Vicente Dorado, 

52  La Bolivia del Siglo XIX y la herencia borbónica. Mitos y realidades. Frederic Ricahrd. Historias de 
Mujeres. pp. 167 —173. 
53  Frederic Richard en su estudio Político, religión y Modernidad en Bolivia en la Epoca de Belzu. El Siglo 
XIX Bolivia y América Latina. Muela del Diablo Editores, correspondiente al Tomo 102 de la serie "Travaux 
de L'Institut Francais d'edudes Andines". Compilado por la Embajada de Francia e Historias de Coordinadora 
de Historia. pp 619 — 631. 
54  H. Vásquez M., Obras... T. VII, p. 346. 
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Vicenta Juariste Eguino y sus hijos Félix y José María Eguino, su padrino de 

bodas, Burdett O'Connor, José María Pérez, influyente militar, el párroco de Laja 
Blas Tejada, "55  

Los Gabinetes de Belzu, estuvieron conformados por ministros 

pertenecientes a diferentes regiones de Bolivia: Potosí, Sucre, Cochabamba y La 

Paz, manejando así un equilibrio político. 

4.2. EL GOBIERNO DE BELZU. 

Una vez en el poder hacia diciembre'de 1848, Belzu tuvo que enfrentar una 

época turbulenta como consecuencia de su ascensión a la primera magistratura 

de la República, imponiendo el orden con mano firme y dura contra todo 

alzamiento y perturbación del orden republicano como que deseaba consolidar. 

Así las políticas de su administración gubernativa se orientaron 

fundamentalmente a los distintos aspectos de su ordenamiento estructural, y 

fueron las siguientes: 

1. Política económica 

2. Política social 

3. Política interna 

4. Política externa y diplomática 

ss Frederic Richard en su estudio Política, religión y modernidad en Bolivia en la época de Belzu. El Siglo 
XIX Bolivia y América Latina. Muela del Diablo Editores, correspondiente al Tomo 102 de la serie "Travaux 
de L'Institut Francais d'edudes Andines". Compilado por la Embajada de Francia e Historias de Coordinadora 
de Historia. pp 619 — 631. 
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4.2.1. ACCION GUBERNATIVA. 

Protección a la Industria Nacional, orientada a evitar la importación de 

productos o mercancías que se elaboraban, manufacturaban o se producían en el 

territorio nacional. 

Como hasta la época del gobierno de Belzu, Bolivia quedó a consecuencia 

de casi un medio siglo de turbulencia militar y revolucionaria en condiciones 

económicas deplorables y con una industria dañada por dichos factores 

regresivos, los países vecinos no siempre presos de la anarquía y con mejores 

condiciones de comunicación directa con el mundo europeo, pudieron mantenerse 

en mejores condiciones económicas y políticas, y así desarrollaron, pese a 

inevitables factores de inestabilidad, economías menos dañadas por factores de 

perturbación social y política, economías menos deterioradas, por lo que 

consiguientemente creció el flujo de la importación de manera realmente 

alarmante, a tal punto que, en tales circunstancias, se hacía impostergable la 

adopción de medidas que conjuraron el colapso industrial y la consiguiente 

incapacidad del país para la exportación. 

De hecho, el gobierno de Belzu debió adoptar las medidas que el caso 
aconsejaban. 

Contaba, para ello con el apoyo de hombres de enorme valer y talento 

como José Gabriel Téllez, Rafael Bustillo, Agustín Tapia, Tomás Baldivieso, y, en 

la Convención de 1851, "personalidades prestigiosas de la época", dice Alberto 
Gutiérrez 56  

56  A. Gutiérrez, El Melgareiismo, antes y después de Melgareio, Editores Gonzáles y Medina, la Paz, 1918, 
seg. ed. 1918, p. 23. 
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Ahora bien, nuestro documentalista y publicista Don Alberto Gutiérrez, uno 

de los valores morales más esclarecidos de la época de auge del liberalismo 

en Bolivia, ha prestado atención al caudillismo  que ensombreció la vida pública 

del país desde 1828 hasta la llamada guerra del Pacífico (1879 — 80), aunque, así 

sea, reduciéndolo al simple dato del desgobierno de Melgarejo y sus discípulos 

como Mariano Donato Muñoz y José Rosendo Gutiérrez (1840 — 1883), y, por 

tanto, englobando indiscriminadamente al supuesto melgarejismo incluyendo en 

éste a hombres de alta probidad moral y política, y más que todo adversarios de 

Melgarejo, como el gobernante demócrata Manuel Isidoro Belzu, que tuvo que 

imponer transitoriamente su propio caudillismo para acabar con él, por medio de la 

reiniciación de la transmisión del mando por vía electoral, espontánea sostenida 

por la formación y consolidación de una ciudadanía consciente de su propio valer 

como clase política constituida por las clases medias empobrecidas y al amparo 

de hombres de pensamiento y acción que desde su participación en los altos 

puestos de gobierno pudieran colaborarle a enderezar la ruta encaminada a ese 
fin. 

Logró acierto en la elección de algunos hombres de indiscutible rectitud 

como el ya referido Rafael Bustillo, el llamado canciller de hierro, hombre de la 

más acrisolada rectitud y del más encumbrado saber en el dominio del derecho 

público, o como Gabriel José Moreno, padre del llamado Príncipe de la Letras 

Bolivianas, hombre de conciencia realmente liberal que terminó su brillante carrera 

política en el seno del partido fusionista de Severo Fernández Alonso en la 

desgraciada guerra de 1898 — 9 contra los caudillos del supuesto liberalismo 
federalista del norte. 

En términos generales, la política de Estado de Belzu, fue talentosa, cauta, 

prudente, equilibrada y moral, en lo que atañe a la política económico — financiera, 

dado que como refiere Ramiro Duchén Condarco, en su inédita tesis de grado, 

personifica Belzu al gobernante honrado, cuyos presupuestos anuales eran 
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aprobados con superávit, sin excepción, y no sólo en el curso de un solo año, 

como asegura erradamente Julio Paz en su libro Historia Económica de Bolivia. 

Duchén Condarco contradice el dato y hace saber que dichos superávits eran 

destinados a paliar la pobreza de las ciudades bolivianas, logrando una mayor 

circulación de la moneda boliviana dentro de las fronteras del país, no sin avivar la 

circulación nacional y el potenciamiento del comercio dentro de las fronteras de 

Bolivia. 

El procedimiento fue calificado como demagógico57, pero es el mas remoto 

antecedente histórico del desaparecido "bonosol". 

El gobierno de Belzu no sólo se apoyó en la fuerza electoral de las masas 

empobrecidas, sino que las vitalizó para mejor ejercicio de la social — democracia 

que así, y por distintos caminos impuso; Belzu, precariamente en el país. 

Naturalmente, como recuerda Nicanor Aranzáes, Belzu mandó revisar los 

Códigos Civil y Penal, y los de Procedimientos, encaró la reforma del Código de 

Justicia, transformó la legislación minera de primordial importancia para la 

economía del país y del propio estado. 

Puso en vigencia una nueva Ley de Imprenta sin amordazarla. 

La cartera de hacienda a cargo de Rafael Bustillo y la propia política 

hacendaria no pudo ser más ejemplar en aquella época y modelo de cordura y 

moralidad hasta nuestros días.58  

57  R. Duchén Condarco, La Epoca... y el Gobierno de Belzu. UCLP, La Paz, 1988. Archivo de J. Ramiro 
Condarco M., p. 505, passim 
55  N. Aranzáes, Diccionario Histórico del Departamento de La Paz Casa Editora. Talleres Gráficos La Prensa. 
La Paz, Bolivia, 1915, pp. 121 — 3. 
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La Paz le debe varias obras: el circo de toros, el Colegio de Artes, así como 

la todavía superviviente Intendencia de Guerra que hacia principios de siglo, la 

rehabilitó el gobierno liberal, y que debiera ser declarado Monumento Nacional, y 

Museo de Armas de la República. 

4.3. LA POLITICA INTERNACIONAL DE BELZU. 

Una de las mayores y principales preocupaciones de Belzu, en el poder, 

fue la política internacional. 

Por ejemplo, la convención nacional reunida en Oruro el año 1851, examinó 

el concordato celebrado por Andrés de Santa Cruz, con la Santa Sede, el que 

finalmente fue rechazado por el soberano congreso de ese año. 

Su política internacional con el Perú no fue cordial, y una vez producidas las 

desavenencias provocadas por el encargado de negocios del Perú, el señor 

Mariano Paredes y el Vicecónsul Teodoro Zeballos, Belzu resolvió expulsarlos, no 

sin provocar que éstos continuaran en su tarea de provocación, poco después, en 

la propia frontera, lo que indujo a Belzu a practicar una demostración de 

imposición y fuerza en la frontera peruano-boliviana, no sin hollar suelo fronterizo 

peruano, sin que nadie, o ninguna fuerza militar, se atreviera a tratar de encararle 

su conducta y menos desalojarlo. 
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4.4. LA DIPLOMACIA DE BOLIVIA EN CHILE. 

Empero, lo que a nosotros, más nos interesa examinar es lo concerniente a 

la política internacional, desenvuelta por le gobierno de Belzu en Chile y en lo 

relativo a la relaciones diplomáticas y al problema concerniente a la política 

internacional de Bolivia ante el país de Chile. 

Antes de referirnos concretamente a la diplomacia boliviana delegada a 

Santiago por parte del gobierno de Belzu, cabe indicar que era preocupación de 

primer orden del mismo, hacia los primeros años de su ascenso al poder político, 

había el problema concerniente a las relaciones bilaterales del país con los 

gobiernos de los estados limítrofes en cuanto al asilo y extradición se refería (así 

como el problema relativo a la realización de una convención nacional en la ciudad 

de Oruro) un marco político interno importante, para comprender la situación del 

país, antes del envío de la misión Benavente, es la Convención de 1851. 

Para la verificación de este último acontecimiento, la convención propuesta 

e inaugurada en 16 de Julio de 1851, en la ciudad de La Paz, tras la solución de 

exigencias concernientes al desconocimiento legal del Banco de Quinas, a la 
sanción de la 6a  Constitución política del Estado entonces puesta en vigor en 21 

de septiembre del mismo año, aparte de otras medidas de trascendencia como el 

restablecimiento de la ley de 10 de diciembre de 1826, que declaraba imperiosa la 

indemnización que los antiguos amos debían pagar a sus esclavos a tiempo de 

manumitirlos de acuerdo con la ley anteriormente citada, hubo de clausurar sus 

sesiones en 4 de octubre de 1851, no sin prever la reinstalación de las mismas en 

la ciudad de Oruro en el término de 16 días a contar desde el de su receso. 

En efecto, la convención reinstaló sus funciones el 20 de octubre de 1851 

en la ciudad de Oruro, bajo la presidencia de Juan de Cruz Cisneros, aunque sus 

labores se llevaron a cabo fuera del perímetro de la ciudad orureña, por obvias 
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razones de seguridad impuestas por la constante amenaza representada por la 

reacción conservadora ballivianista resurgida a causa de las medidas 

antiesclavistas del Mariscal Sucre reimpuestas por Belzu en el país, y de ahí 

porque: la creencia según la cual la convención pasó al "pueblo de Tapacarí del 

departamento de Cochabamba" con el fin de abroquelarla contra cualquier brote 

de insurrección ballivianista contra ella. De ahí también porqué, poco después, el 

errante gabinete de Belzu salía, en diciembre de 1851, de Cochabamba y llegaba 

a Potosí en 7 de enero de 1852. 

Poco después, en 28 de febrero del mismo año, el Ministro de Relaciones 

Exteriores de la hermana República del Ecuador, hace saber al gobierno que en 

ese país, el general grancolombiano Juan José Flores (1800 — 1865) organizaba 

una expedición de fuerzas de asalto destinada a invadir, con propósitos 

subversivos, el territorio ecuatoriano, por lo que solicitaba al gobierno boliviano 

permanecer alerta ante posibles actividades sospechosas en nuestras costas. 

El hecho dio lugar a que se considerara posibles los lazos de entendimiento 

del insurrecto del norte con el ballivianismo para incluso traer, en su caso, una 

dinastía europea capaz de monarquizar los países de la costa del Pacífico y el 

Caribe.El asunto ha sido tratado de manera pormenorizada por varios escritos 

debidos a H. Vásquez Machicado y otros. 

Tal antecedente había suscitado la inmediata preocupación de los 

gobiernos de la década de los años 40, pero los temores persistieron, a lo largo 

de los años 50, en el seno de los gobiernos de las repúblicas del Caribe y del 

Pacífico en América del Sur. 

En cuanto a nuestro país concierne, el cauto gobierno de Belzu concibió, 

entonces, la necesidad de atender las relaciones internacionales con Chile el país 

más sensible a ser perturbado, por reales o supuestas pretensiones y la ocupación 
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de la Bahía de Mejillones en 1842, por lo que decidió instituir en Santiago una 

Misión diplomática de lo más responsable que pudiera llegar a los arreglos 

recomendables para la estabilidad de nuestras posesiones costaneras, así como, 

aparte de la claridad con que debían reconocerse nuestros límites, mantenerlas a 

cubierto de posibilidades emergentes de cualesquier acción de hecho anormal e 

imprevisible o inesperado, en cualquier momento. 

Planteado el problema, el gabinete de Belzu, consideró la conveniencia de 

remitir a Santiago un Ministro Plenipotenciario con cargo de Enviado Especial, 

responsabilidad que recayó en la persona del señor Juan de la Cruz Benavente. 

Por entonces, es decir hacia 1852, Benavente radicaba en Buenos Aires, y allí 

había suscrito con Vicente Fidel López, Jefe de la Cancillería argentina, una 

convención sobre asilo de emigrantes políticos, extradición y otros hechos 

convergentes, por lo que Juan de la Cruz Benavente debía ser trasladado a Chile 

para el desempeño de una misión de mayor importancia. 
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5. MISIÓN DE JUAN DE LA CRUZ BENAVENTE EN CHILE (1853 -

1855). INTERCAMBIO EPISTOLAR 

5.1.PRESENTACIÓN DE LA CARTA CREDENCIAL ANTE EL GOBIERNO 

DE CHILE. 

Por lo anteriormente expuesto, la Misión de Juan de la Cruz Benavente, se la 

analizará teniendo como fuente primaria, el intercambio espistolar que sostuvo con 

representantes del gobierno chileno, especialmente con el canciller de ese país 

don Antonio Varas de la Barra, con el canciller boliviano Dr. Rafael Bustillo y con 

otros personeros de países amigos. 59  

La primera carta de nuestra colección si bien no atañe en nada a hechos de 

entendimiento diplomático literal, no obstante, nos da una idea de las pequeñeces 

y mezquindades propias de la avaricia del Diplomático Benavente, dado que ella, 

la de 12 de Diciembre de 1853, nos muestra un espíritu estrecho en pugna con 

Don Prudencio Barrientos, el modesto y sacrificado podador de los fondos 

correspondientes a la delegación primitivamente consistentes en 161 onzas de oro 

sellado más 11 pesos y 3 reales de plata, pero que al cabo del largo viaje por 

zonas despobladas y expuestas a robos y asaltos de malandantes, salteadores y 

bellacos, se habían reducido a la suma de 131 onzas de oro, con un comprensible 

déficit de 30 onzas, por explicables razones de haber enfrentado el emisario 

Barrientos a un grupo de los realmente existentes asaltantes de caminos, hecho 

que causó la irritación de Benavente que daba por inaceptable la justificación del 

enviado, y exigible la reposición de a suma por parte del subalterno, lo que hace 

59  Archivo del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto de Bolivia. 
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suponer la poca elevación de carácter de Juan de la Cruz Benavente, frente a 

aquél, quien hizo llegar, en aquél entonces, la suma asignada a la delegación a 

cargo de Benavente, pero reducida a 131 onzas de oro destinadas a cubrir los 

gastos de dicha Embajada durante el primer trimestre del año 53 a partir del 6 de 

febrero del mismo año, quedando la obligación restitutiva a cargo del señalado 

señor Prudencio Barrientos. 

Ni una palabra de piedad a favor del arriesgado viaje de Barrientos sobre el 

que, para Benavente, debía recaer todo el duro peso de la ley. 

Este espíritu supuestamente legalista y severo, no condecía con el retrato de 

los viajes que hacía el propio Benavente al excusar, ese mismo día 12 de 

Diciembre del 53, la posibilidad de emprender inmediato viaje por tierra desde 

Buenos Aireas a Santiago, "por el doble peligro de salvajes que" ofrecían "las 

Provincias de Santa Fe, Córdova y San Luis" 60, todo esto para justificar su 

excepcional tardanza en abandonar Buenos Aires y llegar a su nuevo destino 

diplomático. 

Pues bien, en los hechos, Juan de la Cruz Benavente, tras abandonar Buenos 

Aires el 6 de Febrero llegó a Santiago el día 5 de marzo, no sin procurar "la 

posible celeridad" y poder dar noticia de haber expresado, tras presentación de 

cada credencial respectiva, los "sentimientos amistosos y fraternales" del gobierno 

de Belzu "respecto al Gabinete de Santiago". 

Poco después, Benavente pudo dirigirse formalmente al Ministro de Relaciones 

Exteriores de Chile para transmitirle el inalterable sentimiento de amistad que 

6°  Carta de J. de la C. Benavente al Min. de RR.EE. de la Rep. de Bolivia, 12.12.1853 
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había abrigado siempre el gobierno de Bolivia hacia Chile de manera clara e 

invariable como "un deber en alejar todo motivo de queja que pudiese alterar sus 

relaciones amistosas y de vecindad; y poder "complacerse con el recuerdo de no 

haberlo contrariado".61  

El texto de esta carta parece pues, imponer al gabinete de Chile, la evocación 

del perdón de Paucarpata, o la felicitación dirigida por el gobierno boliviano al de 

ese país por la caída de Santa Cruz en Yungay. 

En realidad , hay en el acento de la misma, un fondo de sobresaliente humildad 

del representante hacia el gobierno de Chile, junto a otro de adulación. 

Ese doble acento parece sobresalir a lo largo de toda la carta. 

Seguidamente, en 24 de Marzo del año 1854, Antonio Varas, Ministro de 

Relaciones Exteriores de Chile, respondía a Benavente haciéndole saber que, una 

vez puesta en consideración la nota al Presidente de aquél país, se complacía en 

hacer llegar al diplomático boliviano que "el Gobierno de Chile" se hallaba animado 

"para con la Nación Boliviana de sentimientos idénticos" a los que Benavente se 

había dignado "expresar respecto a Chile" y se hallaba dispuesto a "promover" y 

"contribuir" a "mas íntimas y cordiales relaciones entre ambos países", no sin 

recalcar que, sin embargo, Varas esperaba de "la nobleza de sentimientos de 

Benavente" una eficaz cooperación para "llegar a resultados provechosos para el 

comercio y la industria de estados amigos y vecinos que por más de un título" eran 

"llamados a confraternizar entre sí".62  

61  J.de C. Benavente, Carta de 17 de Marzo, 1854, e. cit., tercer partígrafo. Documentación pertinente, Archivo 
de la Legación de Bolivia. 
62  Correspondencia entre el Embajador de Bolivia en Santiago y el Ministro de RR EE de Chile: J. de la C. 
Benavente y A. Varas, respectivamente: Archivo del Min. de RR.EE. de Bolivia, Marzo 1854. 
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Al margen de los términos formales del lenguaje diplomático, sobresale, sin 

duda, la desproporción de las relaciones correspondientes al comercio que eran 

recíprocas, pero no las de la industria porque ésta correspondía a cargo y a favor 

de Chile sobre y dentro de territorio boliviano, en buena parte. 

Todo lo precedentemente referido con relación al que hacer diplomático de 

Benavente en Chile, correspondía cínicamente a la simple formalidad protocolar, 

sin otra trascendencia que la de las seguridades de buen entendimiento y cabal 

reciprocidad entre países cuya vecindad inmediata suponía intereses y 

obligaciones de mutuo entendimiento, péro a los que el canciller chileno destacaba 

específicamente los relativos a los del comercio y la industria, como si presintiere 

los siempre posibles en el dominio de la eventual defensa común dentro el caso 

de la de los mares territoriales que pudier.an estar expuestos a violaciones no 

siempre imposibles de presentarse de un momento a otro. 

Y el tiempo no tardaría en ofrecer eventualidades que Varas soslayaba 

deliberadamente al manejar con dedos de rosa la correspondencia dirigida en la 

referida carta de simple protocolo a Benavente. 

Pues, como se sabe, el desentendimiento entre Perú y Bolivia como 

consecuencia de los hechos ocurridos a lo largo de la década inmediatamente 

precedente, antes y después de la batalla de Ingavi, hechos que hacían presagiar 

otros que pudieran afectar a las costas bolivianas, eran, sin duda, hechos pasados 

de dominio público general, tanto como previsibles los consecuentes inmediatos 

en nuestra zona portuaria conocida como blanco seguro de los enemigos políticos 

de Belzu al amparo de las naciones ocasionalmente interesadas en deprimir la 

altivez del gobierno y de la propia república boliviana. 
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En efecto, la hostilidad del Perú surgida del seno de su propia situación de 

anarquía, no había tardado en producirse como consecuencia de la inconducta del 

encargado de negocios Mariano Paredes y del vicecónsul Teodoro Zeballos cuyo 

retiro solicitado por nuestro país en 6 de Enero de ese mismo año 1853 y negado 

por la cancillería peruana en 9 de marzo del mismo año. tras llegar el gobierno 

peruano al extremo de enviar un ultimátum a Bolivia pidiendo la expulsión del 

Ministro de Relaciones Exteriores, y no sin la indemnización del déficit que la 

moneda feble de Bolivia dejaba en el Perú. 

Aventuremos, aquí, una digresión acerca de los hechos que determinaron el 

conflicto de entonces entre Bolivia y Perú, pues a lo largo de la carta de Juan de la 

Cruz Benavente se comprueba la sucesión de los siguientes hechos: 

1. El gobierno de Belzu prohibe la exportación de "plata bruta" hasta entonces 

autorizada por los gobiernos precedentes en notorio detrimento de la 

exportación de plata manufacturada aquí por la industria y el artesanado 

bolivianos, con la consiguiente reducción de su mercado interno de provisión 

de metal de plata, cuanto de la exportación de manufacturas de plata, al mismo 

tiempo. 

2. De esta manera, la moneda boliviana reducía su contenido de plata en "10 

dineros, 20 granos con peso de 400 gramos, valiendo exactamente 8 reales."63  

63  El precursor de la fabricación de la moneda en Bolivia fue Leandro Ozio, quien presentó su proyecto de ley 
de 24 de septiembre de 1825, y el mariscal de Ayacucho no le dio importancia por lo que no lo puso en 
práctica. 

Fue Santa Cruz quien lo heredó así: incógnito y desestimado, y, de hunediato, no tuvo inconveniente de 
hacerlo suyo para redactar y promulgar el decreto de 10 de octubre de 1829, de acuerdo tanto con G.R. 
Moreno como con Humberto Vásquez-Machicado: G.R. Moreno, citado por H. Vásquez-Machicado, Obras 
Completas, T IV, pp. 708 y sgtes. Ver, además Casto Rojas, Historia Financiera de Bolivia. Editorial 
Universitaria, La Paz, p. 170. 
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3. Indignado el gobierno peruano siempre interesadamente imbuido de su incierto 

dicho popular de aquello o esto "Vale un Perú"64  en lugar del nuestro "Vale un 

Potosí" de origen cervantino, considera conveniente para sus intereses remitir 

a Bolivia a su inconfesada misión Paredes — Zeballos. 

4. Seguidamente, la delegación diplomática peruana, fiel a su cometido, 

manifiesta la desaprobación de las referidas medidas proteccionistas de Belzu 

de manera ostensible, pese a la amable y correcta recepción que aquí a sus 

miembros brindada. 

5. Posteriores actos de inconducta protagonizados por los peruanos, inducen a 

nuestras autoridades a la primera reclamación diplomática consiguiente. 

6. Desoídas tanto reclamación como prevenciones, el gobierno de Bolivia 

conserva su rectitud y moderación y pide al Perú el retiro de su Encargado y de 

su vicecónsul. 

7. Bolivia corta toda comunicación con la legación peruana aquí instalada, y 

reitera al Perú la solicitud de su retiro, en 4 de marzo del 53 

8. Continua el comportamiento impropio de los delegados peruanos, seriamente 

agravados con trabajos conspirativos de bolivianos, y con la negación peruana 

de 9 de marzo de 1853. 

9. Se evidencia las relaciones de delegados peruanos con conspiradores 

bolivianos como Gregorio Pérez y Severino Zapata en 21 de marzo del 53. 

10. Frustradas las prevenciones tanto personales como diplomáticas no 

respondidas, Rafael Bustillo y el gabinete de Belzu, determinan la expulsión de 

64  Ver A. Gerbi, El Perú PP 7  Y 9 
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dichos delegados, no sin remitir nuestra Cancillería a Lima las explicaciones 

consiguientes. 

11. La respuesta peruana no tarda en llegar calificando a los términos de las 

explicaciones bolivianas como resultado de un "procedimiento insultante."65  

12.A todo esto, el Perú añade mayores ofensas y hostilidades provenientes del 

Ministro de Relaciones Exteriores señor Tirado quien solicitaba a nuestro 

gobierno la satisfacción de 6 exigencias, desde la delirante destitución del 

eminente Rafael Bustillo (Ministro de Relaciones Exteriores de Bolivia) y del 

Comisario de Policía de La Paz, hasta la recepción y restitución de sus 

delegados Paredes y Zeballos en sus puestos antes correspondientes, 

más recepción de otros agentes consulares allí donde fueren necesarios, más 

aún el cese inmediato de amonedación de baja ley, aparte de otros muchos 

mas: como cumplimiento unilateral de las obligaciones bolivianas del Tratado 

de Arequipa (10 de Octubre de 1848),66  imposición a la que había que añadir 

una sexta indemnización "por la (referida) emisión de moneda de baja ley" 

derivada al Perú por distintas vías.67  

Se percibe claramente que lo que buscaba el Perú, era plata en dos formas: 

"bruta", y en moneda de alta ley. 

Todos estos hechos iban a terminar en las postrimerías de ese mismo año en 

la fuga de Juan Antonio Pezet que a la cabeza de guerrillas peruanas se había 

atrevido a hollar la frontera de Bolivia y no sólo hostilizando a los indígenas 

65 
 De J. la C. Benavente a A. Varas, 27 de marzo de 1854, Archivo Min. RR. EE. de Bolivia. Legación de 

Bolivia en Chile. 
66  H. Vásquez M., Manual de..., T. IV., p. 247 
67  De J. de la C. Benavente al canciller de Chile A. Varas, desde Santiago en 27 de Marzo de 1854, Archivo 
cit. Año cit. 
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bolivianos sino dando lugar a la incursión de enemigos bolivianos de Belzu, en 

Bolivia, y en su afán de proceder a su tarea favorita de apoderarse de las tierras 

de comunidad en provecho suyo, no sin que, tras la presencia de Belzu y su 

ejército en la contraria frontera peruana colindante con Copacabana, así como en 

Pomata y Yunguyo, Echenique no se animara a dejar su trono, para aceptar por 

hidalguía el desafío de Belzu, acaso por permanecer a la espera de batir a Castilla 

con su proclamado ejército de 8.000 hombres y sólo después invadir Bolivia." 

El documento que, por aquél entonces cursó Juan de la Cruz Benavente a la 

Cancillería chilena en 27 de marzo de 1854 consta de unas 10 fojas, en las que se 

hace algo más de pormenorizada relación de los orígenes de la beligerante 

situación entonces producida entre Perú y Bolivia, con verdadero lujo de detalles 

que no eran del caso consignarlos, y lo que es peor concluyendo, casi al término 

de la extensa comunicación, por reprochar a Chile, el no haber defendido a 

Bolivia, dado los intereses que unían a esta con aquél. 

Textualmente el ingenuo y hasta infantil reproche decía a la letra: "El Gobierno 

de Bolivia, que cree que está en las conveniencias de Chile no ser indiferente a 

ningún proyecto de desmembración del territorio boliviano (sic), cuya integridad 

debe inspirarle el más positivo interés; no ha podido dejar de estrañar que el 

Gabinete de Santiago ilustrado y previsor hubiese consentido en la ocupación del 

puerto de Cobija, que aunque no pasa de la esfera de un desafortunado recurso, 

calculado para alejar todo avenimiento pacífico (sic) que impidiese dar pábulo a un 

designio compasible, encierra no obstante perjuicios considerables para el 

comercio chileno (sic), privando a la circulación de tres o cuatro millones de pesos, 

a que ascienden normalmente las importaciones y exportaciones que se hacen por 

aquel puerto con procedencia de/o dirección a Valparaíso."69  hacen por aquel 
puerto con procedencia de/o dirección a Valparaíso 

68 
 De J, de la C. Benavente a la Cancillería chilena. Santiago, 14.04.1854. Legajo cit. 

69 
 De. J. de la C. Benavente a A. Varas, Santiago, Marzo de 1854, legajo antes cit. 
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5.3.RESPUESTA DEL CANCILLER VARAS. 

Tras todo lo anteriormente referido, la respuesta de Chile al reproche de éste 

dirigido por el imprudente oficio de Benavente, contrariamente a los que de modo 

común se dice en estos casos, se dejó, más bien, esperar, pues tardó un mes en 

producirse, desde el 27 de marzo del 54 hasta el 27 de abril del año de última 

referencia, respuesta en la que Varas decía a Benavente muy cauta, serena y 

diplomáticamente, entre otras afirmaciones, haber tenido el honor de recibir la 

"nota" en que Benavente tras seguir el curso de los acontecimientos acaecidos por 

emergentes diferencias entre Perú y Bolivia, prometiendo limitar su respuesta a 

"uno que otro punto" de la "nota que no se haya tocado tan directamente en las 

comunicaciones entre ambos Gobiernos." 

Seguidamente destacaba que antes de la fecha en que era despachada su 

nota de referencia. Antonio Varas había tenido "ocasión" de "exponer al Exmo. 

Gobierno de Bolivia la opinión de su Gobierno (el de Chile) a cerca de la 

desocupación previa de Cobija para entrar en arreglos pacíficos con el Perú en la 

mediación propuesta por Chile, y creo escusado descender nuevamente — añadía 

— á consideraciones sobre esta materia". 

Especificaba a renglón seguido tres razones: 

Primera. La ocupación de Cobija ha dejado de tener el carácter que revistió en su 

principio desde que autoridades proclamadas por los habitantes de aquél pueblo 

han entrado a funcionar en él". 

Segunda. No debía perderse de vista también que "desde que la fuerza peruana, 

que allí existía ha prestado acatamiento a esas autoridades y se ha entendido con 

ellas como con autoridades bolivianas", la paz y el orden públicos no adversos al 

gobierno retornaron allí. 



52 

Tercera. Finalmente, habiéndose alejado las fuerzas peruanas, "nuevas 

discusiones acerca de este punto" agregaba finalmente Varas, serían al presente 

del todo extemporáneas. 

Seguidamente, Varas, y no sin hacer ostentación de lujo de prudencia y 

elevación en el manejo que Chile hacía entonces frente al conflicto perú-boliviano, 

añadía ostentación de elogios al criterio que Benavente había expuesto ante la 

Cancillería chilena acerca del acuerdo con el cual: la "ocupación de Cobija, según 

lo reconocía Benavente, no podía ser indiferente al gobierno de Chile" dado que la 

"importancia del comercio entre los dos países" que se hacía "por Cobija, era un 

motivo bastante poderoso para que el gobierno de Chile miráse con sentimiento 

una medida que debería refluir en perjuicio de su comercio. Pero debo expresar —

añadía Varas a manera de arremetida diplomática — que esa consideración con 

todo su peso, no ha sido la más poderosa para mi Gobierno. Lo ha sido 

principalmente el que esa ocupación podía alejar los arreglos pacíficos que 

juzgaba los más ventajosos a ambos países y a la América en general". 

Añadía Varas temer Chile las consecuencias de una guerra siempre fatídica 

para los contendientes, primero, el respeto debido a los actos de un "Gobierno 

independiente" después, de otros, gobiernos igualmente "independientes" 

seguidamente, y del propósito político de mantenerse "siempre muy circunspecto 

en pedir cuentas a otros Gobiernos de los actos que ejecuten en virtud de su 

independencia y soberanía por más que le perjudiquen en sus intereses, siempre 

que no ofendan sus derechos perfectos." 70  

Aparte de otros aspectos concernientes al problema, la respuesta de Varas 

era para Benavente una muy dura lección de altura moral y prudencia diplomática, 

70  A. Varas a J. de la C. Benavente, Santiago, 27 de Abril de 1854. Legajo cit. 
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que, al parecer no parece haber comprendido nuestro diplomático, pues en cada 

de 30 de abril del año 54, decía al Ministro de Relaciones Exteriores de la 

República de Bolivia, entre otras justificaciones acerca del entredicho, haber 

recibido "contestación del Exmo. Gobierno de Chile" en 29 de abril de 1854, y 

terminaba con estas elocuentes frases: 

La "nota del Gabinete de Chile es espresiva y fraternal, y me prometo que el 

señor Presidente Constitucional se impondrá de ella sin disgusto. Espero, Señor 

Ministro, que el Gefe de la República y U. miraran con aceptación mi conducta, al 

escribir la nota informativa de que me he ocupado. Si no he sido bastante feliz 

para manifestar en toda su altura nuestro derecho y el grado de sinrazón del 

Gobierno de Lima, no he contrariado tampoco las miras del Supremo Gobierno."71  

5.4.EL DESPACHO DE ARMAS COMPRADAS POR BOLIVIA EN FRANCIA. 

Una vez solicitados los pertrechos de guerra que el gobierno del General 

Belzu requería para enfrentar los actos de agresión promovidos por los 

gobernantes peruanos contra Bolivia, ellos llegaron en la Fragata francesa 

Petrópolis en 29 de agosto de 1854, por lo que una vez que Juan de la Cruz 

Benavente tuvo conocimiento del hecho, previno a los consignatarios "Fouché 

Hermanos" de aquél puedo de Valparaíso, a través de misiva, pidiéndoles 

dispusieran el traslado de dichos pertrechos de Valparaíso a Cobija por el 

Vapor Bogotá, y, tras el envío, abandonó Santiago y se trasladó a Valparaíso para 

"activar" la "operación", pero, una vez en Valparaíso los "consignatarios Fouché 

Hermanos" le pidieron "abono previo" para la entrega . 

71  De J. de la C. Benavente al Min. de RR. EE. de la Rep. de Bol., Legajo de documentación epistolar de la 
Cancillería de Bol. 
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La cantidad exigida ascendía a 6.104 $ hasta que se supiera "haberse cubierto 

por el Gobierno de Bolivia una letra de 14.000 $ girada" contra nuestro, por dicho 

gobierno desde París. 

La misiva explicaba la exigencia previa de un "abono de 6.472 $ " por "gastos" 

en lo que se consignaban además sumas de "3.052 pesos" y "2.800$ plata" en 

virtud de "no entregárseles pesos fuertes.72  

La explicación de Juan de la Cruz Benavente, es sin duda, poco clara. Quizá 

se trate de un caso de extorsión al representante de un país con justa fama de 

productor de plata. 

Lo evidente consiste en que Benavente ofreció "otorgar un documento de 

garantías", pero la propuesta fue desestimada nuevamente, por lo que el 

diplomático tan mortificado por tanta demostración de desconfianza, decidió 

"buscar" dinero de préstamo sujeto a intereses y "solo una garantía por los 6.104 $ 

para el evento de que se tuviese noticia de haberse cubierto por el gobierno de 

Bolivia la letra de los 14.000$". 

Por lo que Juan de la Cruz Benavente tomó en préstamo a interés de uno por 

ciento, por sólo tres meses, la suma de 6.667, de manos de Juan Callmann y 

efectuó el pago aquí consignado: 

A Fouché Hermanos 	 $ 6.472.- 
Policía y otros 	  $ 	195 - 

Total 	  $ 6.667.- 

72  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. (Sic) de Bolivia. Valparaíso, Sept. 8, Documentación ya cit. 
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Aparte de lo anticipado, otorgó Benavente un "pagaré" con la garantía de 

Don Pedro Saenz y el interés del uno por ciento, comprometiéndose a entregar la 

cantidad de 6.104 $, "si no hubiese aviso de haberse cubierto" por parte de 

nuestro gobierno "la letra de los 14.000 $ jirada contra él, previa autorización 

suya", según afirmaba Montero, Cónsul de Bolivia en París. 

Benavente reiteraba, aparte de lo enunciado, las cifras de lo prestado, de lo 

pagado, y de lo endeudado con lujo de formal detallismo, no sin exaltar la 

significación de la garantía del rico patriota boliviano Don Pedro Saenz, sin cuya 

colaboración no pudo realizarse la entrega de lo exigido. 

Para colmo de prolijidad, Benavente añadía aún que "para economizar unos 

cuantos y pocos pesos" había evitado que la "casa consignataria corriese con las 

diligencias de trasbordo y remisión". 

No obstante ese "trasbordo" no se realizó del todo el día 8 de septiembre 

del 54, por lo que "38 restantes bultos" quedaron "en la bodega de la (sic) 

Petrópolis" con la promesa de enviarlas a Cobija a "la brevedad posible."73  

De todo lo anteriormente expuesto debe deducirse que la marcada 

desconfianza que, según Benavente, demostraban los consignatarios y 

encargados del trabajo de trasbordo, hecho realmente increíble por el prestigio de 

solvencia que nuestro país gozaba en el extranjero, o era una invención de 

Benavente para obtener algún provecho con el préstamo, o porque los enemigos 

políticos de Belzu pudieron haber recomendado tal comportamiento a los 

consignatarios y otros a fin de frustrar la remisión del armamento a Cobija, y 

conseguir su participación en un nuevo ataque. 

73  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Bolivia, 8 de Sept. 1854. Archivo de la Cancillería de 
Bolivia. 
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Seis días después, es decir el 14 de Septiembre del año 54, Benavente se 

dirigía al Ministro de Relaciones exteriores de nuestro país haciéndole saber la 

reclamación que había dirigido a Chile por haber permitido la llegada de 500 

caballos que, en transito a Copiapó, pertenecían al gobierno de acuerdo con la 

cual y una vez confirmada la reclamación de manera directa o a través de "dos 

conferencias" con el "señor Ministro chileno" y "a invitación suya", le había éste 

hecho saber "que siendo por las leyes de Chile una operación de comercio de 

tránsito, tanto el de los caballos por tierra, como el mero transbordo de artículos de 

guerra en sus aguas, no podía el gobierno chileno prohivir (sic) también éste, y 

que preferían a falta de tratados dejar a Cada beligerante el derecho de procurarse 

los artículos que necesitase". 

Dicha explicación fue convenida o acéptada por Benavente, quien pidió una 

"declaración" escrita capaz de servir también a los intereses bolivianos en dicho 

estado de cosas, "declaración" que Benavente anunciaba remitir al Ministro de 

nuestro país en la misma "nota" de la fecha, la que pudiera dejar también expedita 

la "acción" de Bolivia "para procurarnos cuantos artículos de guerra no fueren 

necesarios, sin estar sujetos a la interpretación de las reglas de neutralidad, que 

pudiesen motivar reclamaciones enemigas". 

Añadía 	Benavente que, 	poco antes, pretendió remitir a Cobija el 

armamento haciendo el transbordo de éste " a la Barca inglesa Enterprise 

dejándola en "franquicia" para "a primera brisa" del día 10 de septiembre de ese 

año regresase a Santiago, supo el día 11, de parte telegráfico remitido por Pedro 

Saenz, que la barca había sido embargada, "a pedido del vicecónsul peruano", 

"por la autoridad del puerto". 

Por lo que, ese mismo día 11 Benavente pidió al Ministro y al propio 

Presidente chilenos el inmediato desembargo, lo que aceptado se pretendió 

inútilmente transmitir por telégrafo que en esos momentos fue "intencionalmente" 
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inutilizado a "unas pocas leguas de Valparaíso", por lo que la reparación sólo pudo 

hacerse efectivo a medio día del 12 del mismo mes, con el consiguiente disgusto 

de Benavente del posible retraso de la llegada a Cobija de las armas y caballos, 

contratiempo que no se produjo porque Don Pedro Saenz (sic) "Había dado" en 

Valparaíso los "pasos oportunos apara la libertad del Buque" nuestro el que zarpó 

en la tarde del 11 con la esperanza de que al 19, cinco días después de escrita la 

esperanzadora carta de esta referencia, llegara el Barco a Cobija sin tropiezo 

alguno que ya fuera por contraria pretensión humana sino de emergente 

contrariedad surgida en el mar.74  

Ese mismo día hizo saber el citado enviado especial: Juan de la Cruz 

Benavente al mismo Ministerio que el Vapor Bolivia a zarpar al día siguiente 15 

desde Valparaíso "para la carrera del norte;;  se remitirían los "bultos restantes del 

armamento" en la Fragata Petrópolis, por no haberse podido encontrar 

oportunamente en la ya referida Barca Enterprise. 

Esta sucesión de comunicaciones tienen la virtud de revelar el estado 

psíquico de notorio nerviosismo que vivió en aquellos Juan de la Cruz Benavente 

ante las involuntarias dificultades con que tropezaba la intención de hacer llegar a 

su debido tiempo a Cobija los recursos defensivos que exigía, en tiempo oportuno, 

la defensa del lejano solar costanero patrio en riesgo ante nuevas incursiones. 

Tal estado de cosas, parece haber pasado para él a lo largo de la quincena 

restante comprendida entre el 14 de septiembre y el 30 del mismo de 1854, pues 

muestra documentación pertinente no incluye comunicación ninguna de fechas 

comprendidas en esa segunda mitad de dicho mes del año 54, silencio epistolar 

éste que se prolonga hasta el 7 de Octubre de 1854 en que Juan de la Cruz 

Benavente se limita a remitir al Ministerio de Relaciones Exteriores de nuestro país 

el número 40 del periódico El Mensajero de Santiago "íntegramente" contentivo de 

74  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Bolivia. Santiago, Sep. 14 de 1854. Archivo cit. 
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la Memoria presentada por el canciller de Chile don Antonio Varas a las cámaras 

legislativas de aquél país.75  

5.5. PROYECTOS SUBVERSIVOS ANTIBELCISTAS. 

Siete días después, el 14 de Octubre de 1854, Juan de la Cruz Benavente 

se dirige al Ministro de Relaciones Exteriores de nuestro país, para hacerle saber 

la posibilidad de encontrarse el ex-coronel Agustín Morales, oculto en Copiapó, a 

la espera del momento oportuno para invadir Bolivia por Cobija con pequeñas 

fuerzas que se reclutaban en el norte de aquél país vecino, mientras que otras 

pudieran reclutarse en el norte argentino para ingresar a Bolivia por el Sur, según 

noticias fidedignas llegadas desde Salta 76  

Del día 14 de Octubre al 14 de diciembre de 1854, se presenta otra laguna 

epistolar, tiempo durante el cual ocurren acontecimientos esperados por 

Benavente. 

En efecto, el 14 de octubre de ese año, el gobierno de Belzu decidió borrar 

de la "lista del ejército" 17 militares de distinta graduación, por considerárseles 

complicados en la precedente relación de 24 de agosto de ese año, arteramente 

dirigida por el general Gregorio Pérez, conspirador de oficio, veintiséis días 

después, se conocía que el general Antonio Pezet, con un cuerpo de "guerrillas 

peruanas" recorría la frontera boliviana, no sin intranquilizar a las poblaciones 

indígenas de aquellos lugares, por lo que al día siguiente el capitán general don 

Manuel Isidoro Belzu, saliera de La Paz con su estado mayor a la cabeza de 500 

hombres y 50 "húzares de a caballo" hacia Copacabana, no sin dejar una 

75  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Bolivia, Octubre 7 de 1854. 
76  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Bolivia, Santiago 14 de Octubre de 1854. Arch. Cit. 
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proclama explicativa de su movilización hacia la frontera perú-bolivianan  para batir 

a las fuerzas del general Echenique que por aquél entonces detentaba el poder 

político del Perú, sin que, en el curso de todo el tiempo transcurrido entre los 

referidos días 14 de Octubre a 14 de diciembre del 54, hubiera ocurrido subversión 

victoriosa en el interior de la República al abrigo de la intentona de provocación al 

país y a su mandatario por parte del peruano Echenique y de sus aliados, 

incluidos entre éstos, subvertores bolivianos antibelcistas que esperaban derrocar 

al general Belzu. 

Pero, en todo ese lapso de tiempo el gobierno de Belzu había pensado en 

llamar a su enviado especial instituido en Santiago de Chile, de tal suerte que 

precisamente en 14 de diciembre del referido año, el canciller chileno don Antonio 

Varas se dirigía a Juan de la Cruz Benavente haciéndole saber haber recibido 

nota de 20 de octubre de ese año en que éste últimamente citado hacía conocer al 

canciller chileno la circunstancia de ser requerido por su país de origen poniendo 

término a su misión diplomática en Chile.78  

Empero, Juan de la Cruz Benavente se había dado el tiempo suficiente para 

abandonar Santiago, de tal suerte que hacía 10 de noviembre todavía permanecía 

en la capital de la nación vecina, por lo que en esa fecha envió al Ministerio de 

Relaciones Exteriores de Bolivia una pormenorizada relación acerca de dos 

artículos "del Mercurio de Valparaíso" que informaba acerca de la riqueza del 

desierto de Atacama recientemente explorado entonces por el "Doctor Philippi", no 

sin destacar "la gran riqueza" que Chile contenía en "su seno". 

77  J. A. Morales, Los primeros  ... Tomo I, pp. 454-5. 
78  De J. de la C. Benavente, Santiago, 14 de diciembre de 1854. Archivo cit. 
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Juan de la Cruz Benavente, terminaba su carta insinuando al Canciller 

boliviano interesarse por tales investigaciones en la "parte" que en el desierto de 

Atacama, correspondía a Bolivia." 

Por otro lado, el enviado especial Benavente, había remitido al Ministerio 

de su ramo una nota de 1ro. de diciembre del año 54, haciendo saber que hubo 

recibido de la Prefectura de Cobija "a la orden de la legación, y por el Vapor que 

arribó a Valparaíso" el 27 de noviembre de ese mismo año, la suma de 1867 

pesos para cancelación de otros valores e intereses por negociarse." 

Empero, como los pesos dados por Juan de la Cruz Benavente en su 

condición de Diplomático y Enviado Especial de Bolivia en Santiago de Chile, 

según anticipamos ya, llevaban consigo impropiedades particularmente en sus 

decisiones tocantes a responsabilidades en el manejo de financiamiento que son 

de jurisdicción consular y no diplomática, aparte de otras, por lo que Juan de la 

Cruz Benavente había recibido de parte del Ministro de Relaciones Exteriores de 

nuestro país, la oportuna reconvención por sus decisiones inconsultas en nota de 

fecha 1ro. de noviembre de 1854 llegada a sus manos en Santiago sólo a fines del 

mismo mes y año. 

Por lo que, en 1ro. de diciembre del mismo año, Juan de la Cruz Benavente 

replicaba al gobierno boliviano en los siguientes términos: 

"Señor: 

Quedo enterado del contenido de su comunicación oficial del primero del anterior, 

señalada con el N° 25. 

79  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR EE de Bolivia, Santiago, 10 de Noviembre de 1854,Arch. Cit. 
8°  Carta de J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Bolivia, Legajo citado. Archivo cit. 
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Me há sido sensible que el pefe de la Nación haya podido encontrar en mis 

notas de 25 de Agosto y 6 de Octubre, otra cosa que el celo decidido con que un 

Agente diplomático tiene deber de informar á su Gobierno, aun de las pequeñeces 

que conciernan á su patria. 

Nunca hé creído que el Gobierno de Bolivia cuya popularidad reconozco, y 

cuyo poder há sido siempre superior á las repetidas maquinaciones de sus 

enemigos, y aun á las desleales asechanzas de un Gobierno Estranjero, hubiese 

podido encontrar en mi comportamiento, la pretención de alarmarlo.... etc. etc." 81  

El resto de la misiva en que Juan de la Cruz Benavente, en su despecho 

por la actitud adoptada por el Jefe de Estado, y por el Ministro de Relaciones 

Exteriores de Bolivia, ante su persona, procura justificar su conducta de haber 

descendido a intrigar tratando de prevenir al Gobierno de Belzu contra 

"maquinaciones de sus enemigos" y "desleales asechanzas de un gobierno 

extranjero."82  

El resto de la carta está redactada en tono impropio de altanería y disgusto, 

como también la que con fecha 4 de diciembre del mismo año dirige al mismo Jefe 

del Ministerio de referencia para hacerle saber la presentación de la Carta 

Credencial cerrada supuestamente contentiva del nombre del substituto, y del 

cambio pertinente en cuanto atañe al nuevo destino del diplomático substituido. 

Seguidamente, en los últimos días de noviembre del año 1854, Juan de la 

Cruz Benavente se dirigió a don Antonio Varas, Ministro de Relaciones Exteriores 

de Chile, en Santiago, para pedirle determine día y hora destinada a presentarle 

su carta de retiro, ofreciéndole y reiterándole frases protocolares de aprecio, 

81  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR. EE. de Bolivia, Legajo cit. Archivo cit. 
82  De J. de la C. Benavente al Min RR EE de Bolivia, Santiago, dic. 'ro. de 1854. Legajo cit. Arch. Cit. 
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distinción, y agradecimiento antes de "embarcarse en compañía de su familia y 

servidores." 83  

Por respuesta, el día lro. de diciembre de ese año de 1854, Antonio Varas 

hizo llegar a Juan de la Cruz Benavente, la respuesta a la precedente nota del 

enviado especial de nuestro país, lamentando la corta estadía del diplomático 

boliviano, hecho que no permitió, según el texto de su respuesta, "arreglar de un 

modo definitivo los asuntos pendientes entre los dos países", aunque no sin 

esperar de parte de Antonio Varas "que la falta de Legaciones de ambos 

Gobiernos, no impediría en nada la continuación y ensanche de la relaciones 

amistosas que felizmente " ligaban a Chile con Bolivia. Añadía que con 

oportunidad iba a remitir al solicitante el pasaporte pedido, y que fijaba el día 4 de 

ese mismo mes de diciembre "entre doce y dos de la tarde" para recibir a Juan de 

la Cruz Benavente84, horas muy competentes para insinuarle a su vez con 

delicadeza conversar alrededor de la mesa de almuerzo. 

Finalmente, retribuíale Varas votos por el engrandecimiento de Bolivia.85  

Por aquellos días de fines del año 1854, se habían producido en 

nuestro país, los consabidos desórdenes subversivos protagonizados por los 

enemigos de Belzu, como el comandado por los generales José María de Achá e 

Idelfonso Sanjinés, irresponsables autores del alzamiento iniciado el 30 de 

noviembre en Cochabamba, para caer estrepitosamente el 1ro. de diciembre de 

ese año de 1854 en Sutimarca ante las fuerzas del General Jorge Córdova, no sin 

que el leal servidor de la patria don Narciso Irigoyen cayera muerto en la acción. 

El general Achá acompañado por el general Idelfonso Sanjinés que en la 

83  De J. de la C. Benavente al Min. de RR.EE. de Chile en Santiago, Nov. De 1854, Arch. Cit.  
84  De A. Varas, Canciller de Chile a J. de la C. Benavente, Diciembre I ro. de 1854, Archivo cit. ss 111 
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batalla de Ingavi, obtuviera grados gracias a la iniciativa de Belzu en su acción 

determinante del triunfo, escapaban de la furia de la "indiada" del Desaguadero el 

día 4 del último mes de 1854 86  

En dichas acciones subversivas se encontraron militares desprestigiados ya 

como Chinchilla, Rosendi y Melgarejo.87  

Poco más tarde, en 17 de diciembre del mismo año, las fuerzas que habían 

pasado el Desaguadero, vistas las perspectivas de exponerse al desarme por 

órdenes del prefecto del departamento de Puno, en Perú, tras contramarcha, se 

insurreccionan nuevamente en Pomata y una vez repatriados se dispersan en los 

alrededores del pueblo de Viacha, en condición de enemigos potenciales del 

gobierno belcista.88  

Llegado, entonces, a Oruro, Belzu, a la cabeza de sus tropas, decide 

restablecer su gabinete nombrando a Juan de la Cruz Benavente, Ministro de 

Instrucción y relaciones Exteriores." 

El 5 de enero del nuevo año de 1855, es derrocado el general José Rufino 

Echenique por los seguidores del general Ramón Castilla, que, como de sabe, 

logró dicho triunfo gracias al envío, por parte de Belzu de 2.500 fusiles y 62.000 

cartuchos, más seis piezas de artillería con 500 caballos, amén de otras medidas 

de apoyo, por lo que podíase esperar demostraciones de gratitud y cooperación 

en lo que atañe al orden político y social en ambos estados, con los resultados 

negativos que nos son enteramente conocidos. 

es J.A. Morales, Los Primeros .... T. I, pp. 471-2. 
87  J.A. Morales, Los Primeros 	T. 1, pp. 471-2 
88  Ib, pp. cits. 
89 

J.A. Morales, Los primeros  Ob. Cit., p. 473. 
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Mientras todo esto ocurría en nuestro país, Juan de la Cruz Benavente se 

había hecho cargo del Ministerio de Relaciones Exteriores de Bolivia, conforme a 

su nombramiento de fecha 24 de diciembre del precedente año de 1854, pero, al 

parecer, sólo en los primeros meses del 55, pues hacia fines de marzo de este 

año últimamente citado respondía en calidad de Canciller de la República al señor 

Antonio Varas, como se sabe: Ministro de Relaciones Exteriores de Chile, acerca 

de una inesperada sugestión dirigida al gobierno de Bolivia por el de la vecina 

República de Chile, a través de la comunicación chilena de 30 de enero del año 

55. 

Juan de la Cruz Benavente, la respondió sólo a fines de marzo del 55. 

Dicha carta tenía el carácter de confidencial, y se la dio a conocer dentro del 

estricto cumplimiento de la reserva que ella merecía. 

Se trataba de sugerir al gobierno de Bolivia su particular pronunciamiento 

acerca del "convenio ajustado en la ciudad de Quito en 20 de noviembre" del 

precedente año de 1854, suscrito entre los Plenipotenciarios del Ecuador y 

EE.UU. de América del Norte en virtud del cual "a más de determinarse las 

condiciones de un empréstito de tres millones de pesos que los Estados Unidos" 

debían prestar al Ecuador se estipulaba, "en su artículo 11, que los Estados 

Unidos" prestarían "su protección a las Islas Galápagos, y a toda la costa del 

territorio ecuatoriano, contra toda clase de contradicción constante de partidos 

políticos, en amago o una lucha abierta" que habían "llevado al seno de Ecuador" 

una "calamidad" que debía ser considerada por los Estados de América del Sur 

para que su "común acción" pudiese "servir de antemural a la gloria y derecho de 

todos" los países del Continente Sudamericano. 

Por su parte, el canciller Benavente, hizo conocer al gobierno chileno, que 

tras consulta del asunto en reunión de gabinete, el gobierno de Bolivia, le había 

instruido responder a la nota chilena con la misma reserva que se le había 



65 

sugerido, el pensamiento del gobierno boliviano de ese entonces, que, por 

razones de tiempo, prescindía de la debida consulta al Legislativo por no 

encontrarse reunido, en términos de acuerdo con los cuales lamentaba "que la 

acción de los Gobiernos Americanos no hubiese jugado con la decisión necesaria, 

tanto en las diferencias intestinas del Ecuador como en las que han contrariado el 

porvenir de otros Estados, y que una política presidente (sic) de parte de ellos, 

ajena de la unión y de la verdadera fraternidad a que son llamados por sus 

intereses y por su propia gloria, les ponga hoy en la dura situación de ver 

amagada la independencia del Ecuador y lastimados los derechos generales." 9°  

Más adelante, Juan de la Cruz Benavente, hacía notar a su colega chileno que 

el gobierno de Bolivia, a consecuencia de la interdicción en que se mantuviera 

nuestra frontera septentrional o del norte como consecuencia de hechos 

subversivos y de indeterminación ocasionados por los político-partidarios de 

ambas repúblicas: la de Perú y Bolivia, había tenido "conocimiento del convenio de 

Quito" en tiempo enteramente inoportuno, y carecía de posibilidades de dar una 

opinión adecuada al respecto, por lo que se limitaba a expresar su apoyo al criterio 

del gobierno de Chile. 

90  De J. de la C. Benavente al Ministro de RR.EE. de Chile, La Pa; marzo 30 de 1855. Legajo cit. F.: s/n. 
Archivo cit. 
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6. CONCLUSIONES.- 

1.- El objetivo principal de la Misión que se encomendó a Juan de la Cruz 

Benavente, no se logró concretar. Chile, fiel a sus principios geopolíticos 

establecidos, en tiempos en que se pretendía conformar la Confederación Perú-

boliviana, no brindó el apoyo que solicitaba Bolivia ante la invasión de Cobija por 

fuerzas peruanas. 

Es así que Juan de la Cruz Benavente, dirige una carta a Antonio Varas, Canciller 

chileno, en fecha Marzo 27 de 1854, informando en forma pormenorizada sobre 

las circunstancias y antecedentes que llevaron a la ruptura de las relaciones con el 

Perú. La respuesta a esa carta llegó sólo el 27 de Abril de 1854, o sea un mes 

después. En esa carta, Varas decía: respecto a la ocupación de Cobija por parte 

del gobierno peruano "...que habiéndose alejado de Cobija las fuerzas peruanas, 

según las noticias recibidas últimamente, nuevas discusiones sobre este punto 

serian al presente extemporáneas" 

Cabe recordar que con anterioridad hicimos notar que recibidas las cartas escritas 

por Benavente a la Cancillería chilena, tanto en 27 de marzo del año 1853 como 

en 30 de abril del mismo año, en respuesta, a ésta última, la tardía contestación 

de Antonio Varas, diplomática y literalmente autoexcusada de extemporaneidad, 

en 27 de abril del 54, percibíase claramente que el gobierno de Chile evitó 

intervenir diplomáticamente en el conflicto Perú-boliviano, debido a que las 

autoridades bolivianas, proclamadas en Cobija, se encontraban en perfecto 

acuerdo con la intervención peruana, hecho que excusaba, según Varas, toda 

intervención por más diplomática que fuera, de manera enteramente obvia, pese a 
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que allí, en Cobija, habíase producido con la invasión, algunos perjuicios al 

comercio de Chile.91  

Todo esto significa que la supuesta invasión peruana no era cerrado asalto 

enemigo del Perú a Bolivia, sino, mas bien, asalto Perú-boliviano antibelcista por 

todo lo que, se ha destacado acerca de la connivencia de altoperuanos como 

Gregorio Pérez, Severino Zapata y otros con los diplomáticos bajoperuanos 

Paredes y Zeballos. 

Varas, por tanto, tuvo excelente pretexto para dejar limpio ante el gobierno de 

Belzu y su representación, su silencio ante el drama del Litoral, abandonado a la 

apetencias de los malos bolivianos del partido rojo, y de sus interesados 

simpatizantes antibelcistas. 

Luego seguía: "... El gobierno del infrascrito será siempre muy circunspecto en 

pedir cuenta a otros Gobiernos de los actos que ejecuten en virtud de su 

independencia y soberanía por más que le perjudiquen en sus intereses, siempre 

que no ofendan sus derechos perfectos". 

Todo esto, demuestra que Chile, estuvo atento a los acontecimientos, pudo buscar 

que sus vecinos se debilitasen en un enfrentamiento bélico, pero es más correcto 

suponer que se vio reatado a una intervención en favor de Bolivia para no 

demostrar tempranamente ante unos y otros sus apetencias expansivas hacia 

islas y costas peruanas. 

2.- En fecha 10 de Noviembre de 1854, Juan de la Cruz Benavente transcribe 

información periodística que se publica en los Nos. 8172 y 8173 del "Mercurio de 

91 
Ver Texto de cartas de Benavente de 27 de Marzo y de 30 de Abril de 1854, de 27 de Abril de 1854, más la 

de 27 de Abril del 54 del Min. de RR.EE. de Chile, pp. 49 y sgtes.; y 69 a 72 en Archivo del Min. de RR EE 
de Bolivia.. 
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Valparaíso", ".. El Dr. Philippi ha descubierto un hermoso depósito de sales en el 

Desierto de Atacama, en la quebrada de Chaco que dista en línea recta 27 leguas 

de la costa y 43 de Tres Puntas. Don Ignacio Domeyko, que ha analizado estas 

sales, cree que podrían usarse ya como fundentes, ya como materias preciosas 

para la fabricación de sulfato de sosa... aseguran que son una materia mas 

excelente que el huano para fertilizar tierras estériles". En esa carta Juan de la 

Cruz Benavente sugiere al gobierno boliviano... creyese oportuno un 

reconocimiento" que pueda con estos datos mandar efectuarlo en la parte 

correspondiente a Bolivia, asó como dictar las medidas de precaución necesarias 

para evitar que pudiera estenderse a mayor distancia, la detentación que tantos 

años ha se hizo del territorio nacional por esa parte"92  

3.- Chile ha conseguido uno de sus objetivos geopolíticos, distanciar a Bolivia de 

sus más cercanos vecinos: Perú y Argentina, con los cuales pudo formar alianzas, 

en los primeros años de su independencia. 

Julio Alberto D'Avis dice: "Cualquier aislamiento impuesto a un país andino 

respecto a la zona de influencia marítima, implica un desequilibrio que trastorna 

todo el sistema continental." 93  

4.- Para Chile era conveniente la pugna entre Bolivia y Perú, y mucho mejor si era 

pugna de dos países igualmente divididos por luchas intestinas como las de estos: 

Ballivianistas — belcistas y Castillistas — Echeniquistas. Chile debilita a sus vecinos 

del norte: Bolivia y Perú, para luego en 1879, declararles la guerra expansionista, 

apoderándose de grandes riquezas naturales, lo que le permitió potenciarse 

económicamente. De tal manera que cumple con uno de los objetivos que 

establece Augusto Pinochet, en su obra Geopolítica, que es el impulsar el mayor 

poder económico industrial en América del Sur. Indica además que el ideal de un 

92  Carta cit.: De J. de la C. Benavente al Min. de RR.EE. de Bolivia. Archivo cit., loc cit. 
93  J. Escobad C. Historia diplomática de Bolivia, Litografias e Imprentas Unidas S.A.,La Paz, 1957, p. 62 



69 

Estado es estar rodeado de otros de menor potencia. En la actualidad así es. Chile 

tienen a la Argentina al este, pero lo separa la Cordillera Andina, en cambio al 

noreste, tiene a Bolivia, un país débil, con relación a Chile Bolivia es el consumidor 

de productos manufacturados chilenos y simplemente un proveedor de materias 

primas. 

5.- Pero lo que en definitiva se debe asegurar, consiste en que Perú no olvidó 

nunca su espíritu de prepotencia ante Bolivia, antes y después de Ingavi (1841), 

no quiso nunca olvidar su Vale un Perú y, así, absorber la riqueza argentífera 

boliviana librada a la lucha política o regionalista imperante en la inocente patria 

boliviana, siempre maltratada y dividida por sus malos hijos, a ejemplo de Pérez, 

Melgarejo, Morales, Daza, etc. etc. 

6.- Aparte de las consideraciones estrictamente referidas a los problemas relativos 

a las relaciones y contenciones, entre Chile y Bolivia, en lo concerniente a lo 

primero, y entre Bolivia y Perú, en lo relativo a lo segundo, añade Juan de la Cruz 

Benavente, en su vasta correspondencia diplomática dirigida a Bolivia, una de 

trascendencia relativa a la autodeterminación de las naciones de Hispanoamérica, 

respecto a la poderosa nación norteamericana, estrechamente vinculada a 

Inglaterra, en lo concerniente a la proyección de sus intereses en nuestras 

naciones de habla hispánica. 

Se trata de las pretensiones anglo-americanas del Norte de extender su poder en 

estas tierras, hecho patentizado en el litigio entre aquéllas y el Ecuador respecto a 

la posesión de las Islas Galápagos, cuya soberanía apetecida también por los 

Estados Unidos de América del Norte, fue cuestionada y rechazada hacia el 

mismo año de 1854, por todas las naciones sudamericanas de habla hispánica. 

Con tal motivo, Juan de la Cruz Benavente, hizo llega al Soberano Congreso 

Constitucional de Bolivia, copias legalizadas de la correspondencia intercambiada 
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entre los gobiernos de Bolivia, Chile, Ecuador y Estados Unidos, para ilustrar al 

soberano poder legislativo, de tan crucial riesgo necesitado de la unión de todas 

las naciones de habla hispana de América, a fin d que ellas pudieran conjurar por 

el espíritu de solidaridad y concordia los peligros que amenazaban su soberanía 

sobre sus territorios de origen. La misiva a la que se hace alusión procede de la 

ciudad de Sucre, y está fechada en 9 de agosto de 1855, y sus términos llevan 

consigo el anhelo de lograr que nuestro congreso pudiera expresar su anhelo 

hispano americano de unidad diplomática y política ante las amenazas de 

expansión territorial de otros países, so pretexto de fines altruistas, como la 

necesidad de protección a las especies de plantas y animales allí existentes. 
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ANEXO A 

MAPA DE ATACAMA 

MAPA DEL DESIERTO DE ATACAMA 
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ANEXO B 
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ANEXO C 

INTERCAMBIO EPISTOLAR DE 

JUAN DE LA CRUZ BENAVENTE 

(12.12.1853 - 09.08.1855) 

FUENTE: ARCHIVO DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES Y 

CULTO DE BOLIVIA. 



22 

erneics, 51Jalifilmfinirm Wie,4 

W IfellaS' 	.15itiendire,  /2 de /855 
ryL - 1°. 

c9f/ creiicw 99Zidafrto, WeZzeiones, 
W.ilnknavd&&2, 9eepédéica, Walitd,zna, 

Seriaiv: 
ceaaea,  dei cgalinek,  cecinando/ni& 25n, 9 urden" S menenms/ ¡mece en,  mis,  

manas,  el nueve,  del eatente respetalle,  cormaticaciMe de /9 de WelaSrei áltimo,, /z »v la/ ya& 
estor eiS va& el S 99tesidente/ ceanslittleion a iláviapuesia,  ~ase ce/red del coltíerno/ 
de ceibile en' el misma,  cagada/ diplomático/ ale Wneayadoi de, cheyoelas,  eme pe,  estor 
aezeditado en,  la, l'emití& c51 

c9feeptce, Señora, braslaciate e procieraire Vecinal> el vialfey a celetley, eme la,  dre,u edad 
treiAar e posale, a s inconuetdenies/ que aquí se/Fresnal a/epa/nen zdzeitav eme esa- cLwei¿rm 

clia,  %ay Calliteett~ ell7 este patrio, ¿ira/líes, 9are zazepen~ el de `Valfia,zaisa; 11, el 
camina, de anea-, /204/ el dalle~ de saluales,  rae abeeese las,  974U112C/0S' del Salda, 57é,, 
ce64.  doma, y, San/ 7 aisi, liace,  menester/ pre~as, 9eze lema rase/ ni/ fiarlidd ineanentec 
Si» emitar, /acedo/ Vq.eeev al crupremai cqoinerna,  toda/ la,  detéSioll,  mire sa-Wipre,  empleo fiara,  
cumplir/ sus, cirdenes., conza,  una,  garaidía,  de,  me,  mi/ demorar mázs, tiempo' cace,  el cnay Atere-
aisolulanzenle,neeesauie. 

Zandiétv /té,  recalo/ eme sur estentale,  nola4  la,  %da/ cezedenetal pa/ta/ el (cidietno,  
calenaj. 	instuteelanes, que deleanzimue n th,dedezes. 	eie la Y/neva,  misión- me/ estor 
encamada, 	Wienrouididam de, las,  comanicaciones,  cm/aladas,  flag, el sainenure Tjaltierira, 
con- el cqaliateleidecedynd, saete cuestián2endle,enbre,amAys. 

71add me,  será- más? rala,/  Señoz,  Millistack, meya/e/e Vende las/ deseas, del Suprema,  
cgoltiouro, coad~ decididamente, eme él a, sosienez,  los,  de/zedas, de,  la,  Wepáldied, tan, 

rdirnam e m eanseruadosiAa aquí po/r/ pakiálicansbeazas, rdeeisiMe. 
Siutase tv, Seríais  ~rade así al Sr. Ware/ole cVeneral 91)restdente, fre adwila, el 

/tamenale de,  coa e especial Calz- pe, me,  ~nao 

Menta,  

cS'eruidor,  

lo, 	95eizauenfe 
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egaaótfrele, Waletapa~ This 

.95nplieadoi  

93 nenas/ (291y/res, „chic/emite /2 de / 855 . 

Setraz,912/idstao/de,Weet7.CIO~ 

%2,tcfrzes/de lrv Wpa. 95 aliviana/ 

Sedazi: 

9a,v su' apwcialde,  nota de/ 18 de,  'Orare,  álamo, (pedo/ enterado de,  lv 0/7tÁ?"1,  

samema/tiega,misena,beita-, eanumicada, al Seño.a/ 9re/ere-a/de,  cur..asl, pourv el adona/, e#11~7 

kaes„, a los gastas de uia/e,  r' • ' • 	JIU.; su' enbren al a de, cgalunete 

Wanuardante,  95an,  9'udencio,  Wa/trienlas 

Wste,  Se e 7a / em cumplimiento,  d 	readió,  I a,  cantidad c/as mil setecientas cuarenta/ 

9' agio/ pesas, tres leales' en, cienicv sesenta/ r ano aneas' de,  aza,  selladas,  mas once,  pesas/ r tres 

reales pla&v, de/ las r a e / sal y me /AA,  enfríenlo/ ciento,  breada,  r una,  onza,, espresandoia el resto' 

v sida/ taladas s em el camina,. 

gbetiv, Señor, al Zanzandante/ ~dudas ga,  responsadilrdad r ee dele.* de responder 

ante/ el Saiftenta, (lcodiewa, pon el delire/' dei brearía, onzas eÁ!.,  ara' r once pesos plata; at sed la 
sanuvd,e/ gianieirkis veinte real,  pesasdesev impart&, auede,  Mirla/ ma neraymeden,  sev de edryo.  

al /radevde/ la/ 'ety.aciáiv. 

9~, Seña/v9ilisds~, por/ pe/ se lar adonada,  en/el " Tesa-to,  de,9Datasí/ lo cantidad 

esperada; cuando,  ¿a' azdem suprema,  solo,  pista,  la,  ~tecla,  de,  los,  yaccios,  de' uia/e,  r 

estadlecinrie~ aue,  siendo/ del calma' de un' semestre/ inventan/ 127/ sama/ líquida/ de" das Ind 

setenta/ pesas salan~e/, sb na,  estarecaduocado/. 

90 	Sena'  teten a/ 14 me/ si' así no' es, se/ situd manda qa& al /tacerse,  eid.tr 

del ualov me,  apande/a/ la/erfación / pa/a el /kthiwvIctimestie del año,  eedzanle/, gueRrincipid 

el seis de STedteza,, se,  deduzca/ de,  nth per' la/ sama,  de,  ciento,  cincuenta/  e siete,  pesas/ que %e 

ademas p‘vriv yast s de uthle restadlecimiemo/, en- las ciento,  treinta/ r una,  onzas' mei me 

laí,  editar o / ceamandante,9Jcvrriet que ascienden / d sama,  de,  das mil doscientos ("el:yr/e/ 

.siete/ pesas/ plata, - 9'ar,  esta,  27~ ileTtelleCetl,  tannarenr,  al ?7-esaza.; las quinientas' veinte yi an-

pesosvandeadd el Womandante Wavrientos: 

%-ena.a,  el Xonorde,  ~va,  nzi/distin 	apreciay Lid / SUSCSI,17,1 Me' SU/ 

ZWiedienth, 

<retarda-a 

ala, cera, Wenaverde, 
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Zwia,  7/ 29  

Milstedepeie 97-elacia/me,  Wx~yees,  
á7amian, 717aazó 6 de, /854 

Se w 
góv nata ya& el &liar/ 9:56av 'man,  de,  la' (eraz,  ciJena wat& se,  4a, senado//dan casi 

estateelup al in/rasado, 911inis~de,  Welaeione.s/Wxteriares., lealikk la/ s'atizsiacelánale 
su/ 	a esta/ ceapital ~tido, del ea/rade de/''ircairríadcv de/ %2eyoeias, de/ la Weizlidlied 
de Wi2&w aceteddel cqadieana, de/Write< 

Wste/a~ dee/Acunen/e/ los / ladees, sentimientos/ los/ ya& / -21211/ animado/ al cgaltiea, 
9oalivia~ al etua1/24,  la misión,  me/ se/ 	enea/yodo/ al celo/ & ilastizacion, del SeñaD 
Wenattente,, dithyieitp al itsamei aleto/ de,  ea/1i~ yfr eso, eday lag relaciones, amistosas, r 
lude/moler lir/aria lasalas,gaíses. 

iniuzseado/ tendrá,  el iliana/i el& teridi/7/ 	Seña/ 90 ~tiente para presenta/o .510 
cetedeneial, el iniaeolesi acto/ del eariaentei ehia& 	yfr fries? de, la, tarde< Wairetaata;  el 

9n/rasorito, ~da, al Seliaa,  Wel/avente/ /2uv sulelth °arida,  á/ ganuaya yfr airee& el 
testimonio' dei su/ alta yahS.arzaida/ eansaieración< 

&int/atrio/ %'zas, 

c

al Se re 9San 2aadvde, cerew Weaa ri~ 91 cli. c7/ 

Ws/ceapta/ 

ase 9/. 9irdisdizea 

c2ideant2de,  WeraCiált 
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`Mide,  c9(nies,  

ercia,frie,  Walisdawp Thie,  

% 3°' 

c9e señor, Millithto/ cleelaat 
	 croottioyay, (lila ozoo de,  98.54. 

Wrelezeuzesaie, la cleepaidtth, 9.o alivianak 
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Serzág% 

Z-encia,  el ilatzo4/ de,  coman/caz/ a/ T. mi/ a-bulto/ á- esta, Wapital el día/ surca/ del cair,u'ente/, 
kdespetde, atu lar / tila/e, pa/t/ tie,z/ta,, en/ 9ae,A "cenado/ la/ pasale,eele/ridad 

?fíe/ es/ itivadmente, Izotataso/ /tac" sai,e4/ `1. rgrerataja, de, tene,t, layar/ ath reeitem'eteta 
di/21w~ ante' el Wxmai. Sella 9Mnistiza/ de,  Wel/aciones/ Wxte'liCPWS/ de' esta/ 9Zepalica,, a/ 

esp4esado/, al ~ay nth Wenia/Waedencial, los,  sentimientos, amistosas / rbaterwales, 
de, mi/ ccalziewia, respecta, al <Val.~,e,  dei a'antian, y/ 10/ Metida, distinelán, vue, entre, abras 
cilacianes, sa loe,/ad& .,(1 ce4. 	'V 

Se/1m, Milstra, de,  Welacianes, Wele,ilaws, se/ dá se/uta/ti. atafrwne, can, estima/Me, 
denaueleafia,, manitestandame/ lamben/ a, nomine/ de/ su' qc:joeue_4~, los,  mas, elevados, 

respecto/ á, la/ cilariosi, 9odittiadotz'rcisiv/cL:2jaffie/yea,T5.'anstitricional 
9leampaña/ era %fila, luya/ afíitze~ /mimara r -segada!, las, canua u:caca:aves yae Aé, 

eamilieldr  friocamanth reedlitMento/T2fteial 
Staaase, 9! Sena,. Mthstita", flamee ley /ríes-en/e, en, caoweinzientcredel Seña/, 9)residente, 

de/ la/ Wepalica,, matuiestanckle, el desea, me/ animayzav &en" sus/ altas/ /71121125,, y  counfitit, 
del azei:cor/ no a c yzasililed a ilasfread a s/itzsigeteciaaes, tcate,4,2, reeilada de, ese, 99?inistezia‘ 

%-enya. el /bana,p Seolav ~ti, de,  abecav á "Y nuevamente,  el hizaatanale, de/ a u: 
respeta/ rafizezia,, yainasorilthuote, sas  

gliedieru& 

sean, 
ekilo2' 	Wenauente/ 

o 
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e.lardaivide 51304«th, 

Santir, 971.aw2 90 de/ 9854 

Se s len 

neo/apdo/de/ cilegacias/de, 93 clima/ sla, recelad& ikeien/de, set, cqaite4na. 
paiddialyase. d S.% ". el Seeitya Yilinistaa, de/ Web/clanes/ ci-t" ste lunes/ del Wenaday f 120 le4;  
scv 40,743/7adeez medity, en, canoeunthnizy del `cc-va la: ciffalliew& dei esa- Repulafica;  (pe- el 
inbase~ ~Id de, seer/ amediladd can/ el eazaein di/slananYea, vín., erspresd el->71>C1- delcélallinet& 
d&W4.24. 

inbasefuo, COM tal mafia& seizew~ ladtaino de, pedid• a/ S. W. el Señar Minista& 
de Welacianes, Wstegiates, del %" enado/p, se/ sisea/  a/rece/de, al arerda, de, zeindizysa& Su, 
Carlil~ CalMinicaciones, 9a& sa/ 	~se/ dien, di,u;r1/ al del Ia/zascziia,, nuestras, 
eant,i~ ',laqueada pa& lue~ 9ens, el fineila, `nacional de/ cgaiti.d. 

inbaseizito/ estima, la/ aySidad de, obeee& sa/ imzs/ alta, ft& sith9.eadd W11.611107aCal 
aü g›.V.410: cren0,7/ WitiliStin:vde, Wel-aciones/ Wste5tiates, del Wenadav, de/ syíthip se / á-ase-déle< 

COltediente, 

cCe&tudon/ 

fi nada 	 y. del (gut& W e/ea/tiente/ 
Zeincy. Seña& Y9&nthbavde, Webtethnes/ ste/ riaz. e& del Wentakvi: 

pasé/ 9! 92rdidthzed 

csidfr n,ad.&Qa, 9feyaciasv 

ca 
/
m 	a« la/ ~den/e/, se' dirigiái tan/ e.." d 	Eco/m.~2as/ de/ 

91~ C Zatladaz 91~Iteet2; 
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Wapia, 92 áp  

cut. cik.Sdel 9aiaaaar 

Tatua/ad& Saz: d& hit 
%Taca/de/ 99a~ 

93aenas/ (9tyres,2170 770 dey 1S54 

c9( S. %7. el Seria/p Wang/ya/1(k de/ cileyacins,  de,  lo, 917.eizilidied dri Walthay (eadalleza,  2 San/ 
Pegad& lo cemaz, Weszauente, 

a / a Ihmado/ 'emana 7enegal de,  la/ cleepialieddel 9a/ray.iia if en,  90 aena& 
tiene' el 11a~ de di/dfir,se/ SZ 7. con' el A.,/ de/ dade,  saltev 9.ae/ 	eleuado; al alta 
co~nierdzy del Zlincy. Seilav 9residente,  de/ la,  Wepálth'ea,  del 9dray.iiar afzecia&e,  nato 
de,  91.W &la doce d e / 2.thietnite del añoymaximayzasado/, 44 tenida/ el itri.navdei reedh,  árdea,  
del %edita< Señor/ moresidente, de,  la,  Wetwíitet'eiz/ (2duz,  asey azdx,  naeriamerde/ á> 9.I.Z que/ 
el Seiu-  99resedeile/ de,  la,  Weriallied del 9aiáváad falhandd en' las/ mismas/ seafinuenths,  me,  
anénzani al Wx.mai. Sediov 9resident,e/deltv Weptidlieddei`loa/luid, fiaza,  esi/rectiai/ ulaealas 
de) antésbul cy hiena/ intuida de,  andas,  Wstados, 9'  re,  Tediado/ can,  el mayo r/2.1/~ la 
noticia/ de,  gua' el Wrin,oi.cqculfieuto/ de, (75"oh:tad itai lv acTedilay cerca/ del cqadieána/ del 
9dr~ una al~ di.plasnálicce, encaáyarhv especialmemix,  de,  aftzenav las/ relaciones,  de/ 
"¿S/ Lid de/ andas/ Weizált&asi /una/ alaslav los/ dereAs/ eanueniei des,  de,  sus/ late-reses/ 
deterias/terdiavales/, tan/ eandacentes/e/ fianedos/6/ caiiie-da/de/ toda / resureian, 

c9I1 Geneá Aan-ra/ de,  defr74,  así/ cumplida/ lo, agden/ 	Zeino/. Sena// 99restdente,  de/ ltz, 
salo, le' testo al inbas~e pedi/vd cl!Z se,  sizuez- eletianl eantenidai de,  esta, nata, al 

alta eanaciti~ del Wein°, Señaá g'residerde,  de/ la- Wepzélilica,  de. 9Jolituia,, abeerendo, 
W. el/ea/nena/8,de,  ini./~y eanside/raciodp restima, 

(97anzada/ 	 Waenauentard95ecoad 
Ws/ copia/ 

2:cisb 9 9itdininea/ 
c911/uneo. /ele, 	efaciate 

"o, / / 
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911 cr~7fla~d&W,e4einwes/ 
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Serin/tr. 

25esde. nenas/ cc/1v~ tuyue, el lcono,z7 dei áuisaz,  á/ 9i me, eampliend-A, srís, órdenes;  
nzatilllesth al c a" ega a/cle,  la/ Mesa neiówgza nandueto / del Wansulado, ccenegal deli g%'awmati, 
en' agueeV,w eafital, et26/ rwIl,ew r amistosa/ sentbniet me,  animan/ al cqudiegna, 
ceanallacianal de, ?dotada, respecto/á/ él 

8,11 piese~ es/anida/fi /rindiere. yzaneg,  eanaeunieturn.”4 dalo/ el 9i8, caria, 
de,  la/ cognanthaeinn que,  °cado/ de reediv suite,  el Mi 	41-1-L01 de/ CífiC401 Cganeat7dG 
Cgella - S S. 

Wspe-zai se/ skua/ CV inkuna/o suite, eantenida,ae cqeb, la, Wepialicw-, acepth/r 
la, considera eiátv especial can/ me/ sayde, 

csitenttp 

cS7wwidwo 

d la/cern& 9J enauenirei 
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'9.7aciesii, id& 93alitda, 
	 Ce0/21a/ % 

SaMearre;Wlaszce /7 de,  /854 

cle~ 

We inbasaiti*, Wizaziyatk/de.‘ cileatio&,4 9oolimante~ e I 12omer eledniefizse, á,  S. W. 

el Sean' 9flimstme de,  92elationes,  Wiciezzio.ies/ de, ceikflie,, paga, mmabstaile,  las,  amistosos' 
sen timieta,  aatnan,  a sa/ cgoleiemm zespe,ctee ld ?lactad 	rali cqatbi✓ elei das/mido, 
que/ pitesidnusdestitza& 

cgalkie/tno Wonstitucianal de' Woh;tda,  canuencidw me/ Id paz,  es,  la,  pzimega,  
necesidad de, las 9lacianes Mar especialmente, de' las, Sud c9fnzeuicanas;  nado Ad andado 
/2~ cansa can,  las 	— vecinas ubecalasde,  canbai,e/tniclad meadetaminaw, paid 
ellas un, misma/ adra,/  en pasada/ Menai de 911:27.th, rsa.s/ pita p a s, cam mecea'as 

Wam este/ nal& i?u,pa-se.&p, se/ %iza,  siempre,  a dede/P en/ alefam toda,  matitia de/ me/a, gne, 
pudiewatteaa,, sus relaciones. an dstasas, rde,  ueeil  dad, r puede/ camplace,tsei cam el recaeudcvde 

tadedo cantainiado. 

`fin esla~umión,solícita'deiae/rec 	sus relacianw especia/num/e, la de,  amistad 
r hiena inteligencia, me,  existen, eedre,  las,  Werádlicas,  de,  Wide,  r 	44' ~ardo/ ai 
Metes Id Itanadaidee,  misión,  de,  pweinadee r de,  mataiestad/ al cLjailinete,  de, SaMimio,  el 
deseo,  me/ le/ animado caninas inalte/taides/, fiad media/ de' arias/ de,  constante'ry ascendradd 
denettalencid, C0.1114Y un' clásico/ lesiimmild de,  lo mmendo delstatedied que entre' at/zas cilacianes 
salt&Aacad la/de/ dile. 

4E0'nd/e/mai de/ 9-o 	na/ Ad, mirada,  COMIL 	ineemomilente,  que' exista,  en' esta, 
actualidad el amad este,a'n que' Bocel áv liv 9zIac~,el <cala/tete,  de,  thed,Aac o4denada,  al 
inbasodio  declaw cumbeu.itytwea me/ al salicitav en,  ella/ el neentamienio sas relaciat~ 
can/ celzilei, na,  es impelido sana,  del desea/ nalie, de' etc/bodas cada uez,  mas can/ ventana, de, 
amitos gstados,, eeenespandiendo/ al misma/ tiempo al amistoso/ eampentamiento,  del ZW.120,. 
cqadie~ dei raje,  al Itadea, enviado,  cerca, de,  él al Seridni M̀elo,  en' calidad de,  su,  
Wnedyada,  de, 9 '/eyacias  

iszbasoilta, miza,ila, can, viva, placez,  la, realización/ de,  las,  altas,  meas' de,  su' 
q,,,,,iegno„ y- me,  ~vid r cuy,/ tirados,  además,  /2(n,  rancies int ezeses políticas r, 

eammeiales,, est/tez/ten/ im/dsolu/d,emeate,sas,  relaciones,  cemitaned, /Wide te, 	/2racedi zienta 
%71 itzfrea,segedm me,  tiene,  el dona de,  se,/,  el enyemaliel de, los,  seeitinuemen r deseos 

amistosas/de,  su/ cWiegewe, lo,  tiene,  landiéa/ en o/7~v a,  S el Seaav %ras, 921inistam de,  
Welaemaes,Zetegiagesale,ceitile/,amias,  seruedadesd e set/ alta/ ~inyeada, eceasedmaciMe. 

Yhmada, - - - 2 de, la, `euro, eate/. 

gelio/P 991,~ t o/ de, Welacialies cgtiates/c‘ It7/ Weinaliecl/ G/& ce/a& 
Ws/ capid. 	 Tasé- `2/ clirdinined /91(4untade,  la, Ce rejón/ 
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ceapt 	4`' 
Withe~decieelathwes/Txte~d&49~e`eitede 

Sautiar-24 de/Unza/de,  /854 

W.linistue de,  'Relaciones,  Wutodows,,/;4, ¡evada,  la- &tirria- de tea/u>/: la,  
nata,  me eanieelta, /7 del /2ges~ mes,, se,  Aw. senado d~7i el Wsunaille,  eCenebv cut 
Yuan,  de,  la, ceta- Wetza~, Zwazer/a. de 97,eiyacias,  de, 9Óoa44~, ~ 4 que' JIU Se/7011 a 
/1412/0 can- niamilesta/a las,  ainthinsas. sentimietilas/ que' auca/ sur cqailieura,  ocia/ (elide/ r 
elevada s/ndiuzs/ 91~Aa: n induea aeredit" u~9fegaeiáweelea,del cgadimet e/ de,  este,  9país/, 
ereesd el td~deseaide,  que las/ reltzeionesRatilieas, yearn~ialeside andasyzaises,  se/ estreeltea, 
indisalulden~a~see zecífitacce ten, (freity,,tandenta/. 

inbasaida, e/estad& el conocimiento/ de c .W el gtesidente,  el ~da, de 4 
nata/ tea, y,  se, ~place/ en,  padev asarse á; Su. cCeirined, 9ue el cOialu:ewee de/ cale/ se,  

anim a d o ?aunare 4 71,aeián,  9dalituanaale seta/mientas,  ida dies/ a,  las/ 9ae Su/ Saetía - 
sea direada,  espe respe_ary 	rdistiuesta,  d ptanzaoev en' este,  sentido/ lada,  aquella,  
que,  sed capar eieantaé i/~ 4~4~ lidia/as/ cordiales,  las,  relaciones/ ent..te2 lasdas /2ais"-es<  

25e,  4 nattleza,  de ses~das/ de Su/ Señoría,  es/2e~ el inizasegita,  una,  elicaz,  
ceo/mirados-y /2~ lleya/e á, este,  resultado; me sera,  pratieeimsai al eamezeia,  (-2; ea itehtstua, de,  

stadas~ ~Mas., /2a/nnas/de u/ e tittelce san,  llamadas/ eaubateiuucaventresí  
Wl Mézase/rito/ apuvueelta,  esta,  ocasión, za~ renaudr al 9iauarali,lri Seira/z/ W ~vente 

sus,  serdinuentasid~a, canaideraeiatz, italz recia,  can, quia tiene' el 1);a~t/dei ser. 

cSie c9letufa/ eSeguro, Se/buida/e 

c9intaidai cliagasi 

sil Señ Zwa4ejaela, de/ clieraciaa. (4 la, Weizálilica, de Walltda, cenad del cgaliauza, de/ 

caria/ 

'asá "Meente/ clirdthinea, 
sidia n t, a /de,  1,7,,eaaciaiv. 
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Ce0/21;672. 

229acionedee Walitaa,  

Santiaao;  Viagra 27 de,  .1854 

Se/7~ 

cqatriezna, 	 ininsado,  en, mane/estay ante,  las 21acianes c9ime,ticanas 
el respeta/ con pan' sth mine oca/6 la, /21111166/ y,  10S,  pra161.721:06 CO6S6Waillizes,  de la,  paz, 
9eltemaaanal, %a/ dado, eírderv al inbascuia. paga/ imponey al %''xnza< cqaterezo,  de 16 
cleepálle.ca, dee C,n 	sok& la,  caes/ion,  actrudrnent.e, pendiente entre,  Wolium r el 9eetn,", á,  
canea/ d e 1 ~Mento,  evite-tea-cado,  can, pte. el cqadinetede, 	illtealanpido,  las 
relaciones amiszosas, 69.61~1e6lei ameos paises WI inizas~ can,  tal matiaa,, tiene,  el 
%ano/y de~ d 	el Sello& "Paras 9llinis&a de,  ~rejones Z"..ute ririzesde. ceicilee 

ceanstituidd una. mision.diplatná~ pa& el cquilie ze,1 a / del 9erzi eetcadel Voliviana;  
recelado, el Serio& gpareeks,  que la,  presidía,  coma,  Zeta/oda de,  71eanci es, can,  las 

especiales,  muestras, de,  amistad a,  deneualenciey;nee san/ elelodas. al  9Zepresentante,  de un/ pais 
Awunano.ay, amar, aluidando, en/ akeyetio,  de' la,  lana, aanwerím r de los reciproco& Interese& 
antecede/despaca kuoragles. al  Selia/i 9azedes,/  ocupado' deseedierta,  el Mío/ coeitenta,  rsiele 
en' ¿a' mistan,  de,  conspiadz,  cantad el ozeien. pidlica,  de' Sa', data,  la, administracicay del 
cqeneeml 

calbieteradel inbasezeitoe sin, ~dar no,  teastló,  en,  eleir al Wepresentante,  9eruana,  
liz /9266 /01167.0.Sa,  0.601616,, C.6,19.,616dark,  Can/ 16 idea' ele,  pee 442.16entla.. 11/62611/216 tan' elevada/ 
eleccion, de' pazte,  de' un' c ialeiezna,  anuya,' 	cansiderinsele,  aportuno, para/ estirecelaz,  las 
relaciones,bateanales, revizealar,  con' la,  cartespandiente,  eepeitealenced gas ywdes> exilencease del 
comercio/ rde,  az .strM de ameos citaciones: 

gbesaciadamente,  chaman, diem. paca,  ideas tan,  satislactorias, r elet jadie", del 
inbasegita,  lefa& de/ ~mitra& en,  el c91 ente' 9eutanae ley amityalele dilyenced can' que' del la 
llenar, el ai/ela,  de,  SO/ misiam, trata/ el desanda de conocer,  el compoitamienta,  zeprensidie, ame 
determinalay su' conducta,, aya,  di(uneh'endo, uuncnes' alaamantes á, ceze-a,  de,  las intenciones de' su. 
cqabeance, respecta,  ee,  95 alivia., pa, comanicemelo,  ale 91eli alisaos noticias, et inteapzetando/ 
siniestramenteo4,asta. el mas sensi pasa ide,  sei c2rdeninistracialp. 

`Set tal estada,  r despees de,  Ade& atenida,  la,  cameiccion,  pro/onda, del mal prevenida 
animo. conque se' carta/ea,  el aItio/v 9a4edecs>, r  creyendo,  goce' él dibriaia,  así,  na,  salo,  sus,  
deseas sin& tamleien, las inskztccioezesde,  Sle cqatezu,„/,- el del inbaserito,  le.06,164.662,6usa/de1 
5es4.0, que 16 asistía,  para, despedir,  al eneni/yn' seereta,  que' se,  acopad de' reinar' set 

v se' de>dfiel,  al cgalierno/ 99e/tuadzai, en- diez,  r actea,  de' `mera, del atea,  anteriay, 
solicitando,  el retira,  de,  sor, 92epresentantee apoyada,  ea los motines espaeslass me- Azdiatp 
izi«ado/el e y stv cone:onza, y,  ge, 	zadam poza/ (leí zar sacv delez es,  clicia4s4 99(eal solicita d /ab 

lam ifiéni /tedia', con,  noialde tundamenta,, respecto/ al Señora Zeaallas, 	Ce-06a en,  
9az. 



%PI cqadierna/ de 95 alivia/ ~oda,  en,  eansewav ealy lealtad paz,  Suena/ 
de antl‘s 92acia~, y,  deseosa,  de mant/estav su' esti/nacía/y pan,  la,  9eurand r par,  

su' (citi~ni, rondo e,ansidenacialfr al SenTan/ 99agedes,  na,  aislante,  d italterse ~kv 
tralutalnerzlede ladcydereelta~ merecer& clj aunque el silenciadel cufifo/Jinete/de/ ...eirna, 
pdtry eanlestdyd denuurehy de retira/y pidiese/dan luyan/d estimdadeslaturzadlemente sus/aúnas/ 
telteria/res/, el de,  Valiviry espera/ tranquila,,, duda«,  cure asintiese id su/ insta/ .r mati/tazdry 
salieitud sisque-  yu e,  presisarM.,d ~y siva!~ y,d. eanzfilta/ sus/ i-klieaes,, eattandadmdd 
ea/mute:en,  WIldrial can' la,  .c:.eyaziaiv gewand ty- suspendiendo,  el eawnaltry pe %adra/ 
alaryado. layratente del Seiraz 	teilerd la/ demanda/ de retire];  enatza 2/lazza. 
drzada,  ~ni (2,  a c-02241eand germano/ de,  I illiandd,eteanunacian< 

.cice,sabithreadczenentei eatainaalid el Silelltir del ccadinete 	011/, mientras cine las 
maneias,  del Selia/a Arredes/, dei pei ya- se le,  Á z1in, dada/ eanacilnientai, lleyailan/ á,  tened tal 
imparlaneiry, p e,  el cqa diem ra, del iwiraseulcv se/ vid preeisadwil a de sus,  detedas/ saire lada/ 
Calica(10~00,, ry, espulsar de 9Jc/itrio, al c_917ente. 99enuana,  pe, al ampara/ de sus' 
innzanahaks, diplamáticas,, Adria,  d,eseendUM, de su/ alta,  rae para/ aely.~ el &mil& de 
eanspizada/a 

Zl cqadiermy del ¿mirasen/lo/ que Arzday pretendida,  en- tiempd apartund el retina- del 
~sino/ 99euranai, pana/ &talase el desayrada,  dei lanar ~rudas,  violentas- y,  /muy 

en/ cuanta,  ~eh/u:ese/á. Ea, 721,29,thdind 	germana, y w sn, /afina, 
tespetalle,„ nue,  aiedecienda,  las/ ei,.ternystancias//zaird mandrad yrair/ 'urdas, %asta/ decretar la 
espuisawydel csifrrite de un,  pais "len/nana, y- amin,. se apresund eta/ ata Y e alaqtargere., en/ Preinta,  
rie,  n'uzo/ r tres,  de 09157d, (2, e4flica/c,  salisbelaaiamento las/ motivas/ Aindamenthdas, pe,  ed 
apayalhalp, la,misnw, 961e, la aleé cS1170/1Zeda/10SY ci/le&-T011S✓ l en,  ced 9az tie/urs,  motivas,  

<lite, el roces& seyeada,  ac 	arta ,7,1367 de,  la- eanyrizarriospdesendienta- la, Zndad,  de 
9a4 el diez,  veinte y/ und de,  Marza,, eanlinnzad can tplidantente la, in/ame canwinaeian,  en 

lue,a entrada CCM,  ellos/ el Sefieni 9a/tedesi, raza. buistawn el arden pralico- de,  Wat/luid y,  
devraeryyd ~ cSidmin~ialy. 

51ue asi la,  przavada, la,  d'edicto:12e und de los/ reos/ Wamandanle,  Sevethuy Sapald, 
pasteriaitmente la del eanspritadon/ ceararzel 	raduaday 25 anzinycv gantaid. dei me, se,  
acanyauldwn,Zyuasilecialthidas:  

estasyzauedas,/ en- eantawlidad pea/ectd ean, 	antecedentes, del ,Yel-rar,  9Poredes; 
ocupada el alio/ eu~z,« y/siele de,  ean.strizaday eantad el arde" red pew 	Werarlied 'can  
las/ y a diodarnente,  Aaded rado,  el cqadieutade sea arunzaduelsiary y,  mal espiran/y, desde/ pez 
pidió/ su' reliacY, fratilieczia✓ el Aeeitai 	manera- mas,  leyal rsolentne 

c9f2zariast 	edy 106' paineipios,  lenewles,  del .9).  ~ceo.,  internacianal, 
universalniente,  eanaeidw "que ni/Ir/y cglaiieutry está 	er; pennulir en,  sud ~aria,  
"enemigos" seenetas, que tia el :s'inda/ d marinen,  ~ 5ecreltdd y,  re /oda,  adltyathu y 
respecta/ ti' 	2.11,1etistcea,"9/141,teei, cesa, en- el Solíezatra,  re,  le,  aelmite,, cuando- aquél M/S.910 

614.0"10/ a; ¿Os/ dellaeS/ 9ae,  untrowe sa/ ca/tactey, "dela/ d frase/ darse/ eama/ nistndde 99a,z, y,  
sella" leindleó> saspeeiza" S/ cy.ii  

cl) concluid el cgoi ientid del initasetitai aserranda,, que esta/ nzedidd na Myr/rifado en, 



aun airad my arubuid M.  la, 92aciam Seguand, ju/ mi& icaltietakt sido/ impulsada, pdp causas, 
personales, al cSééraz,  ~es/, me se,' /ISM des/zafado/ con, um cosnpoirtainientd pe",0dcv de sus, 
uumaudades/diplanzálicas,;  medattad saluadas,sus altos/ respetos losulel 

Sine  inearalela /ce:7~z~ can/ rue,  el cad, lezne/ de Volivi pracuird euita todo 
medido tdoienta, contra/ 	2'eyezeion, 9)e,mana, y,,de embancas, esplicacia~ can, me e justifteM 

medida me/ mandad su,  espuisiom  tomad en, altined trame en, cumplimiento/ de sus/ mas, 
alto s'e federes, pea el cqoélernd del 9ern/ tIM vista: en' tan' leyal compoilmnientm  i> en' el 
~de, eavde,zerito, pwriecto,, co~ un, c9i/ente 421Aratt (me,  se, %odia/ colocada, Aveza/ de 
la/ pieate,eciam del D5 medid de2entesi, un/ procedimiento/ insultante Marra, los/ dereetlas, dei  Qa- 
`12aclarv geitaanez. 

c9(seíéo/espzesá,e1 genom `ligado/ 9/1&thstad de,  Wel/aciones, gstmizes del 9eret, em set 
mata, dei ueinte,  9 una dei csata recalo el eh'ez de 99laym, en' me contestad 6 las, de cuatro/ v/ 
tzeinlade,Wiazom  de me el inolmserild tieneAectid menciam 

cs(d~. el &Aldo "Ii/za ei o / al clasilleam en, ella/de sus/mei/asa- é, irrisoria/ la, declaweiom 
del reo, Seudo, &pata- pazaysuaise, despee es, la/ ase umaciod de me, no, Anejan, pueelms, 
contra/ los,  creiidzes/ 99dredes, r Zerlallasi, eadnetth, misma/ inlaslieid me asetynutv, me, su' 
espulsiod geesentada/ un, testimonio, de me, se/ a utbzalado, el manare iy, /Lonav 99eutand- 
car  de/ fue/ se,  %alía/ distante/ el 'catear& de,  c alivia, me sadientkt emmeruam su/ pmpia, 
titamed sale respeta len I e / lodos/ lasymedlasale, Iimmc 

Sthav c&izadd gttelaiumé/ tendiere/de abras,  Venza/si, armaos, rilostilidades/ 9uedieer  
41,6 inieudd el cqabeuiddel ttYtaserild al del 99eret.  flavdesitynadm 

9Pro/uiticián/de, e s 	/ el d em pasta/ f  lizlaaa lla deestaryasirvelaloaaciam 
Wintsii& vele maneekuie dala/ ler  
9 'as 	la- /mensa, Wolitriand. 

7/ nuuniestaid me/ patecieMicile chAcil la disensión/ de- estas/ amadas', siendo/ 
impasegle, dr/rey& TI o s iztro inediasalipganuitieas<, 	tes/febo? su/ cliadiete,u:2, ele/zee, sin? de-ter/lo, 
dee/a/7am/ yen t padee 

ra:ta/ el ttaladoicle,  c9iterfiripa< - 
95i,cteziazÁzi un' demetd po,v el me raya& desde sur pealliencidm con, el al a /pdp 

de/dm  if/ I a / moneda, rprodueei~  Walimánas me. e,  se, int~,en, al 99e/Til: 
cgrauancicv can' las/ mismos, dereedds, de, consumo/ me,  payad las, electos/ en' el %mí, tí, 

o s mejaesen, en a Rduz, 	cod mar exesituz& las producciones, CiloOlitliallaS getei 
mitreltasemedtronsiloymmotacts,Wstatios<  

`2j combad lastimando/ eam un' nueva, ay.-~ aÉ cVoilernd (loolitaand, al aseytermt 
me,/ d e,w'samr,,, de se~ erv Watium pma~meionazziosuliplamotieos se/adiamdadd 
insm acciones/ 21am Yrancised Timm-ales, 9taeld 9nehistro, 991enipatenetimid cezedde para/ 
me,  desde, cractlet« rá ~ peatld del 99e/aí, ext/imá/ reparación/ de las, i,uiinamas,  atenza.s me, 
pretendleayued cezetinetetiaiet medido. 

Wn' 	ni.mav Iledra, se/ teediemm kunifien, das, ean/GtIY,cacranes, del Se/70,7, rada;  
datadas/ en, Sitriea, á, seis, de Wiair - tea/ pu/nem-, acompañando/ liav documentas/ me, la 
amed ahut s e/ eametmde,WituiaddZSet rateirdinmtid `?Ministra glempatenciarid 

segunda, nuznitestanda, al cgaltiezna, Waii/tiana, 	deinandws, dei 9.4e, estada/ 



zerugazkv cama/ 	~ea,  de/1 a s ~iones penzket enfríe/ andas Z' stados, 
9zpetia,  I a ,s,,  mismas,  imalinagias d causales que/ el Sellos Zizado ludir 	aocama»a sus' 149/ 

itostilidaiks/ inferidas' á,  su/ cqalreuza, aseguraba, que el cgaliezno,  del 99ezr seo %ato' 
colocada/ respecta,  dair el única,  .sestemayzolittem que le,  ce/met/2r cual eme/ el de no,  
~rae,  en nuevas espb*cczei.mws mientras, no- se die-zar las satis/accthnes,  exi~, r que,  pezza,  el 
electo,  seoyempazzia- usa/ de todas' los,  medios que impropicio 	 Trata, ity,  
reta~ ltastm el empleo/ de,  la,  lueeza , raer alcanzar' seguridadescy reparaciones de,  las 
pzetendidasatenzas, 

,g5e,elaza/a, que set ccalremm se 	desligado- de toda,  aligamilm respecto,  al rolado- de- 
oc:( requpr, r que,  en, esa, tirita Ardía- zetizada,  al camewzM de,  Walizar ¿os' flenelicias,  
banquiczas que' gazalaz, caidinuala,  ezziezesandm que no/ data- penden' el tiempo, en- 
esplicaciazzes 	s" que única- que delug/ haces eta,  presentar/ It2S,  extiencias de' su' 
cgalai~, zed acida sa, las siguientes. 

99zuneraz  - 25estiluciom del 92bnistza- de' Web/dones "g"s1~,s,  dei Walitur, 
Wabel YV ustalm 

Segunda,  - .g5estituziomdel 9nizzzlente reir Womisazimeía 9alicía-de STed 94222. 
Zezeeer  - Westatilecimindo/ de ¿2,  eggizczón Sl'etuana, 	Walbuir, car los,  

ltonazes r con,  agalla/ nuesád especial de' satisfacciár r,  con calidad de' 
recita e al misma/ gesiaz gs'a zeclez,  y,  `Vice, cecizesalegefeallOS: 

Ceta  - Sentated de/ zecilzie,  Sifentes ce-onsalimues,  del Sentí', er todos los puntos 
dandeluese costeuntze,  tecilzim 	otuzs chaciones, 

- zregzatidad de que cesase,  inmaizatamente livalnonedacio,ode, Baja-P, r amase 
cumplí/tía- en,  todczs sus/ pcz,des el cerratadaide,  c91 remira', r el de diez- de feetzelre- del cuarenta- 
azim 

Sexis,  - cif,conacinzient o / paz/ W 	de- aligación ineleourzezz al 9e/á;  poe/ 
emisión,  anieraede,  la/ moneda/ele 1142/a/ ler 

,91seyarida que estasdemanda‘saanque,  teizign, el cazgeteede un' ~ladera- ultimatum  na 
importaban ctrv zompinzthzdo- completw, sino- qua signi4cailam la/decisa entizar en, aezeglo, 
de ningzín~i/ no/ se,  aceithzdar anlesde,  Iodo- 1-regateado, `{4&e,  siempre que /nem r adinitidas,  
estas condiciones sin,  madi/e actem ni' alteración alga, podía,  el cqadieum de 93 atter 
acereditma un. 9Knislack can/ qzden,  pudiera/ entezzdersez. con/ tal de,  no/ salbp él del tet 
Semana, - clj ennelu~ el leznzinrde quincechaspame,  la,  contestación, 

cqadiezna- de,  Walivia- contesto; M la, nata- el cS'etia7/ c2zolo, erv gnince áei Wlezici., 
mazillestandm .smrpzesa,  que,  I e %alía/ causada,  ninguna/ impazeialidad que ac,zeditaluz, en- esto 
uee el del 99ezcic, /itzfatidaidesiacdos/ vedad 	inthazi a s las ?ruedas/de la culpazdad del, 
termo, 9DaTecles,,. qcce,  e-cac necesazice un, ánima/ marrnal prwenidoi canka, la 92.acián,  aliuthera,  
rsec (cadies, eza,id desale/S/e/fila, /21eiza/ fluida, mei cenafadase declazacian es,/  /mesto / s ya/c 
indiuiduas,  ese de,  Icidayezzsanalida resta del cenen,  9azeties,. fue' eza,  una,  equit 
saya fue el ai/eloi de- lie nata, de,  treinta, da 717,azzo- auz- el da diseulpae,  anta el (gte.amo 
99wce Itz,  es/asió-re dei sur 9Zr/teso/dant-e/, presta fue en' las/ de,  diez,  r giizza,  cfr 
cuatro' Witz/razi %afta/ puesto' en/ sur canacitnienkv, fue desde,  muelo' &entiza,  olías (2/út,w6fit'b tí, 
alizarp segias,  sospectl-tos/ Andaos en clatuslide4ws., satte,  ¿fp conducid pailaed de,  aquel,. y,/ 

e e,. e a e 



mei ea✓ tiruranda/ e/51.05/ tartauándo.se mas/ atiariarnente/, Áusta'el pendo,  de/ sa&irsei rprei concyrild 

seszetas/ can,  alelas> salcorsitross y, 	aun,  llalla/ intentado C121111101/1?/7. 	Ira rifad dei 

drdunos/ sndektos,  Woliivianos/ tanto/ paisanos/ coma aufita,res; se' uió presisada,  ái mantlestwo al 
calpaltl& la,  piedisposiciárv va& se/ Aallaita/ C041:011170/1:011/ él lada,  C0/1111111COCI:411, 	 emes 

fuzliértdosei colmada,  la/ medida,  dé & tolemnera,, caantla el Sellar 917/7edeS,  atre0 

de/ SU/ COI lOhleCia/ la,  insolencia/ dei Una/ /roles/a/ Areird dei propósito; ri altamente,  abmsitae er,  la/ 

dryni d a el del Pefeidel `testado%se/dee/tetó ser ,  espaísióni. 

Je,  Tee/9/71215/ al Sellar7-Yrada/ la,  doctrina,  PD' mei 1/611711,  01-7/717/1.5- 	 acreelitarlo.8 

puillicistasr c. rire/ 	1/1111/11112kd dee cifillth51/70' 991111kelit /10' /1///.10 	la' 1/11/211/1117/1/7 dnl 
delyiltelledile, - ?Ore] si/ aquel aluda sa/dirparind ríen 70; SI.  COIIA/21.70:. se,  Á free! 00✓0SO SitspechroSa 
o,  culpadle,-  si,  coyauripe/ á, las,  sala/tia& del criodiewo d,  mien,  dele,  respetar; vt> ,;cegar' entre,  
ellos/ la,  dbuision/, desi.ormai 6/ su/ ǹación,  se d.de' dar,  paste/ le su/ Sodeirany; Iiiacienac..” las/ 

declinaciones/ canivau'entesi para/ mei le,  caslirpres.  .viendo- una- oldiyacióni ser electuarri, pav 

es,  una,  condición' Iti-~ de/ la,  c9rdrnisra✓ i S11/ c941-ellie) - 	11  me,  ano,  tainriiién,  cS'alresa no,  
ce/reo, del cual resale, /ruede migan/ 	casos' /0901/1•1 medidas,  ele/ 5129/17/271217 cantara' 	1/2 

litampiendoé toda,  conutnicacioy, ritaciénd o I é/ salir'deisatritariw l.  
Wacía,  amen, 9aIe/ omitía entra/r en,  disensión/  airad respecto á- la esperlsión,  dd Seilay 

dal pogi,me,  aun,  estada / mas distante/ //dé praleai da 7 (/' C(10110-7110 11/721/7S/10611111,  VI/e 
C-012/ %i0// / Sida/ o/ene/ida,  - "91aeii cricei-Wrinsal nai :piza,  de,  la,  protección,  eS pea.  a mei el 
.g5e,recizia,  dei Peales/ concede ter,« las/ MthrStaosi 95iplarneilicosi rept% ala 19/1e/ 11/242eléfleatei en' el 

eie/rcieio,  sa s/ )4/aciones; en' ¿a' ~lie,  tí/ 	 taintrr,  el' lo,  civil C12111/v efl,  en criminal ve,  
A/allairai suletiaY lailarth'ecr'&1,  local ra/ -  v cS'apreara,  c9(atairidad del W.slarlai, caneyen,  casa-de' 
mala,  eanducty, parh".a/ ~de, canto/une,  Cr/ lasi privaré de ar as' /unciones' &corle,  salir 
de país/, dandy enenta,á;Soieéranal! 

TU& es/zue,s1,9/ mangesitada, yias la,  espalsion, 	Sefin gareries,, larnisrno lple,  la/ del 
Seña/ti Zegallos,, carecía,"  de,  toda,  ca rieler/ ofensivo,  o' arao/arde para' el cOioÉtierna,  del ger/1i, 
mireaketh darse poirisatistecritai can,  & copiara,  exposición,  de las4eclios,  rilaebrinas,  a areíredellieSi: 

Zip seytada,,  se,  ca✓tslestarare lasidernás,  caw dei nata,  del Sena 21/inistra, 	Zi.i.ur; 
pirincipiand o / pay el relativo,  (1/ la/ moneda, me,  el Se✓lov 	 cerrsilica Jai, de/ continnacirly de/ 

la Vals0eacionide,  la / moneda- 9-o aliviana-. 

clue." era,  de/ la 17 o / puntalalso,  lay a ',t'aviare/e,  concepto/ contra,  la,  prodigad del (go/tierno/ 

Waliviantp, nrolitradayrav animosa/a d ríe,  las/ misazosi Warpleadas del,.9eirri; ~Voir:tad, mei 

fratian,  ~ido/ inspira' una- afaynantei CkSe1110:1111eat Tlfe/ la/ moneafa,  de 't'ocie/uta,  ea/ sus 
cki~asi faces,  fíala,  tenida,  siempre/ asao, ley 4/a,  é,  irwarialifei, ,l/a/taliliZadia' par' la,  
respansadilahrd myreiriciaide, 	Wasayadoiresyyrin las reírla mentosidel país< 

respeely á; todas/ 	denlas,  eSil?lialirt &O/11*c del,  0/111/10S0 ?Tratarlo de,  c>` rerprepre, 
mei el cVolliewa/ del 9)eaá,  aealatia,  de aliviar/ frainedariamenlei al ,99nellia,  90 olitrianacaár-arr,  
salo/ r.efigiasarnente,  oiseizoarla s /por/ ccialtieirnat; cine,  el drficalai erabrIce cine/ terma/'' tarjada- en,  
inziasae., nata/ .51d0/1171114i11111/17//-I Dind<Z'1/1/1V11/, 	 lt7/ .sithweal fp del 9rris. claei 
aquel halada,  luda,  de/ aciayas,  diSencianes,  se/ resentía,  de,  toda/ la,  1:11C111111/Wiellaa S/6 1271clefl,  

laMeldaide/, 9/1e/ lelas/ de,  estad!~ ea,  síes/ estipulaciones/ 147,  /as/a/ erprivaleacia,  en/ me,  

cklrieran/ apaydrser losthilereses/ ecor -ilwricas/ conzeirethlesidei Woh:trire, constituía,  ir-.« esta,  erp una' 



aerrladera, Wrigititaria, del eaene,reia,é,inehtst9ia, 99eruanas 

(líe, Ea, estipulaciásr, de aztícula- cuarta %adía sala,  aketuada, ea enanito, gas 
circunstancias, ¿2/ 72ea✓aille40✓1/, /2/9.4enila- dense/e/ pronta 9, deinda emnplanientas  fiar/ 9ue, 
aStuinada/ cif,epta4ca,C0/2 eaeeldaSlaa/S10,52 /11/1110-7ea'ed eg alía cuarenta, y, siete 9' can, gas, me, 
acaciandran, Eas, (ascardiers, diales' en- gas- de,  cuarenta' 9, achfrr, cuarenta, 9, nueve, tenía, el 
c-L5ladienna,- Ea/ necesidad de á- sus- reetezvos propios para, nacer/ mareirip Ea 
ccirehninistraziónageg Wslado,. ctlueizara, cumpliv /drwa mente este,  0 rinwert, .vago es-peralia, gire, ¿7' 
9?-1.9 2914ca, desaAr riada, prozyzerayzar el,  órdens  Ea /207, el consiywiente, inereinenta 	.sw 
ineheSidd 	 //u/ella,  mas, par Era ceo/lamía el» "OS 9.7.-star,  de Ira (<2(gdmini.stracar 
pudierayeenuiírsegóc 

clac, Ea, eat,74~✓ - de- tere'e en, ?asna se- /no. I; infra, /zar- 	ara-  aetemerat en' e/ /20/11 ga 
amanedaciárv de aneas/de este metal; ✓, meizadiendosei 	en' ¿a Werüldita- la- &millo dei 
estad gas, principias,  ecaniimicas, deCedie101e 01 CU'ageet110,  I/O' 	See espín/ación, ere 
anatema duda;  e,nam 1 422 /podía/ e/erina/tse/ e/virando/ eldo radas  de/anda en- iteneficin dee fluía., gas 
utaidades, de, la, egaluxracions  `líe pa/ni, electuario. usada, de un, derecho/ thigilyzensaa me, 
ponían- &triar alws- Wsladas/ emite- gas/ 9900' /dan' menearnarse, 9E9erdiewa- lo 7 rancia-, 
que/tenían- pra,i,inichz,  evextraccüuvdegnana 

?Oye tampoco, aceptada, rd (cc/lamas  gwraa,  tener- fin 'ilki/raelall-PIPIOS aaileal/05 de,  
ga /pena a,  fiegineheaa atle,  era/ un, fiarte/92th, (eanslitncianal 	Wat-in/a- lideriad di,/ in 92ren/as  
no, retanaciondo-sé, en, este/unta ynas/antannincl 	un' Putada- inileyzendiente. 

cy concluía, asegurando al Se/70Z Vinadw.. me,  se- complacía clijoinerno, ?Job tila na 
de, Árdea deinastraday, 9ne, 110/ era, léemela- fa, opnlir miar/ para eE A34./i/ de dectitnazi ratee el 
Z-ratada, 9,  eximirse ríe/ sus, alt:acianes,, 	/111S1•0 menas, podía- fizetenaleg, 9we, ellas 

alteddSed sadsistentes, res/zeda, á 90 	 ee decreto, espeigala fiar, vía de represalias 
contra/el canzerciarleandramaasi'es,, refluid mas, filen/ en- perinto, gos, sadditas 9erinums, que 
de las,  daliaiawas< W/71pea0,  yeee,  I/O' atlytante,  esta;  el cicraireino de- ?Solivia /eneros°. ria 
elenada. Awlin, acre/S mayor, denevaleneia luna, ¿a, cliació✓ - riAernanas  9, me, revestida, ale-
cama- e/entren«, y- de, maderación, no, nata z- meada 'payar mal par-sal aSsieniendase pa su, 
fidrte de, ethzas, glacis-. de, tel,(2,7ellae, me- salla 	neeita- MOS,  Olaallelad 11,/ desespelante,  
sil-nación- easnetai de,  ¿os. Areilinsidel 

Zt/ a nzismaleduz se. coniesk tandibP al Seeinv Andas  Wlinistro, lAbwitzatenciario, 
Wituiada,%2x9urardittiiricx, /raciendwie, 	que' a anime, asistía, stifreiente,  a cree1;49 al (codeen-ea 
de  aZiuia para no, entrar/ en, eamanieceicnt, can- él, á cansa- cle,nall‘,,tse-,  a neo teinata con- la, so&a, 
zeinisnin, de, los- documentas, me- aczechiadan- sin camelen, fiaggiccp, betando á, gas:, usas 
depla✓ nuieas- demesen/a fiegsonalimente- san Wleedefirealf, arperilla(a es/e,  /12017ea 0170' 0105 
inV207142121e/ /227/ ellaeltled 	canee/ta, nrin tia so, 9, faS 	 ce910illealid de,  Ere 
929aied, cual era, la- aden-dadayzur el del 99e,u9 fiara, no, inywasaw lerritarax clo alivia na, 
firetesta, de, me,  mr, %adía- seyebrickil para gosjuncialla 7/0.s .951/2100 ailleo /meo, alíe/ sil e el111.1aZdad 
siendo- ein:aces- gosnleseas, me, aninungan, a/ cquerierna 	cigalitila,de,  mara/estar' id c/lacid 

e/rnana/ 	numda/ enteia-, san e‘s/214i4u- anzeitita✓ 	rectas Mientan/es, /ireseindía- por esa- vez- 
de, &ny Ansías- e,ansidorminnes, /mía,  elala1/ en' eatnanicación- con» el &fiar. 9raii‘a, acafarse, de, 
ca~slaw.swwata, principai de seis/de `797090. 



ilne/ respecto/ al FretendUo,  ulbrate, 	9ora/ can, 	esyndsión/ del clenar 

9Pa/redes,/  se' rejle/da/ á la,  camanicacion,  dLilyida,  en/ el,  misma,  40.-al ?1/inist ro de Sif el-aciones 

Zeteria/ws,d e aquella,  Werádlica,  

'lee can,  ze zciáa, á, lv adsequancia- del aillenla,  criado y derná/ del %-ratain de,  
si< tem:pa,/  era/ de lada/ panin,  esternparaned la,demanda de,  su, 2-7alitegalt,  9ue' lodf,aidd raid if 
inalada. canzpletanzente, 	met-ese,  exanido nie,  las,  ad Itaac e Unes,  yne,  M Itzyst eta/. 

ilue,  ludiendo/ cansiderado/ el Se/My grada- nuca ya- emplear el tiempo' en'  
esflieaeinnes, tholutelifiasas; pzesefilaidla las/ eAviecadaS de/ .5/1,  (qadiegno en,  sí, taz,  dela un u a , 
tandien,  de,  90 ohnia//taina- .carprendida llenaike de,  ndianaen ni,  el poi/hila 

sí

, 
	a/vid/011as 

eXiteacia-S; ft& enealiezda diadallad aa .sida ate/ &di,/ lela 7/ loS dereen os 
de,  la, cilactón, ~nana-, sima de,  wat/tiente y,  ihny rodarla asne c l ladifiren. clac,  /2 a 7 
eansianiente,  cuando/ se' interpniila,  Se,nielayilei abilludald elan,  no só/o audites,,  man,  abwiaates 

espbeacianes,,-  yne,  en' esa y2egsnasi á te, respondía caley árieamente,  c/ cada cande/ á y de las/ 

sethRzapaestrask 

Si la/ primera,. - clec,/ el 7/1taLstga,  de Retarlo/le& cgniediaIi?S/ de 95aiitud, .0.  ad 
%bel Wuist 	aceptada,  la, respansadilida d r yla esfialsiány(4los,nnpleados/del 9)e,a2/ ue,  
atusando/ ny/ira/nade,  de,  sin finsicián, %atan/ caes/tundo,  &Mida,  sao céladieiald,' pela,  clae,  ga,  
aceptar/{' ante, 4cRepresentación,  91acianal de:// pai ría elide° .90,47 clac? Mala de redia /20,70 

eirenta,  de su» conducta/. 'Ole era,  in/ere 71,  la 710einn, 1̀? (di ufana sadediad é' 
indepenehente el nur y/ Inas/ lynaminenso,  alnrafry, preiendteryin,  yne, 	ireale/Ta das extractas 
de,  u» 9ad/  estira o/ y,  eweini sao/ inflarse/1, en,  la, ceon,11,57,70-„,(42.,s,, arfa' 990aler,  Wiecaletio 
a/r4~é7 el iwatuhick detecno,  de imponer par la,  inerzy, deSilfardía á el ren/ra de,  los 

andiutdros, yueIeyluyuiere,señalav. 

clae 9Zaela1/2,9Jahniana, y/ ser adíe uta,  reeiazaian ron,  endlynaeiny tal ext./reacia; 
y/ gue 	 consenklhuz,  en,  sacqzlien 6,  la animosidad de punfencianes,  es! unyezas), 

enciana,reasyzalicasi yue,  supieran,  cumplir,  cay szndede 

c9i4Seyanda/-  Tlue,  se,  rediataity pa,r/ las,  mismas razones c/spaesías,  entla,  puntera,. 
Sil la/ lacera< - 	la/ "nación,  y,  el cqadierna,  le-CA 	erial/Mei de/ &demanda-de? 

restailecer,  lv ef.a.c/iár-  9e,taana,  en' Wali/tild can,  la,  calidad de,  reciffiz,  al /71a1110/ cañar 
gaiedes,,yzeid áeeccepclownie, este /fria/and, %adierno 930-1-itit aa,  dedifild Can arada, 
cuale~ainz /persona/ yae,  el del 9eue/ yidsiera,  nanninaz/ 

Sif la,  criada. - 911 fe aun ytte,  ya,  zata entre,  andas, 	has,  el Viola d o / de,  r-`fd . remira; 
se tecibanni/ Sin/ dilleakad los, cnnsnles, 	54/44,, en /odas,  10.32 bfr'reó/ de/ 92.3alitaa/ donde,  

Ates& °adunare reeddrá,  lY chas/ ̀ilaciones/ 

la/ muda,. - TOtelzallandose,  rato/ el -̀rafada/za cada ilad !Id; e/] /o dee céjadtellia 
99etuablai, 7.aey se,  %alía/ ekeldroaculeed laS, librielo 	efril/e,  42 (tapo fild, (data,- de,  ¿as/ /7 lea!e:as 
de,  Ileya,z,  a,,  entenderse ami yaftle,inent: fireSean2S,  en,  el,  aillenta ifell de,  (freaalga, cale,  dere( " (-01e,,  
set desra iadainel-drp se,  Airéese,  par °I ✓ina- de,  las/ das,  cri-ladayll las/ Id iabaeciod de,  tala á más 
erikidas,, /-2rail,  andstasd rese wad/ame/de/ cs?-fsiditheia✓ds,  y sal tyacceold,s saz/ procede 
sa ple-dle..eación/ nei al emplea,  de,  atlas,  medidas,  %o sla‘s/ ne' 0,  considerar pa 7,  ese' A erijo Talo el 
cl-ratada/ ?la& sui nao /Ludiese aveninilenía/ na,  fin r,  esa,  se,  pzacedeua,  al d'eaiSa,  de/ das a/anas/, 
Sin& cuando eSpreSalliefilei se,  /leyese,  la,  salislaccYnn del ara ftio/, insistiendo en,  llenar/ (1, 



e/ea/caía itediric.  na tenía dateedo/ e/ clitadaand cc/peruana- fiara evi/ad canif »/la/da del 
ariteala,  wat/a 

c.911 la stwka. - Tu& fiar Andes- atolitaa de,  eh:rala/ ?/Ociosa//  a loa ya eafire,swins; 
tepeba el ic alfie.,uta,Walitaana la, sesta,  condi2ile11-. 

Se eanel110,  invitando- al Señav morada,, á Col/áfiluirse/ ea el Veda/odia S-Volea/alza 
paga el desenty2e/70,- de SiO eallieS1411,, daciéntiole--  salad (In& fiara thslutia á1 la SdnieC7ied de,  las 
paelensianeadel ci7odieuta, 9eafiana,e/el frotad  adotí 	neyneateionea, .57,>/i-ad4'a,ozdeliada 
paaelawde/la,S,  notas/ atta se- °Cada/ad& atelleittfia 7. 

Wa, este,  estfad2.- da las, neyadas(, tY (ijada ato de/ `297olitaa colar a alosa en,  la 071,770 
fiador me,  respeta la a datee4as- th?„, 	9Plieltlas,  me- /In arepia la anegue salo /vía ala es ella 

ano desraeiadd necesidad, escasa resizondar tí ,  dasbliddleS lialieuaddas , canseauv el eli;redo 

Sada& el ¡deT/ de/ faz/, ladaltaa los- .vaddllas 9e-rnanoa roa la baleatidad me,sietnple-, supeolizaz 
ninmadegetita,  da üilarnacitta sas ytiodneloss y

adstantea/a lasannnarosas- alzas ane- 

se/ afitanutzadaa sate,  la ltantazdde- dastdalades- e/awidas eantra saditos- 90 alivianas 

tes/tient es  en- el 9e-at: 

cctisl, el cqodieuza Wolitu a deo:4dd arfar o a medios/ Farífteo.s.- eatteilialatioa, 
so/ocas eon,  eev ectitnatenzplantra, me,  fluyen/ de,  la- &atta twarsa la,  loca yzeisiaa cusewa, 
nzani/esfaan- las/ exil e netasakl (calanelada'Eelltia, nada da deseada/cona las giraría ala-

el ata la,  neciaciaetha lurdieselitatio- 10S,  M-11/11110S,  de,  1111,  atieflialleahr 'reí /270177alefile,  edil 7. 
~e- flap falda á> la,  esteal ylarta de,  las- /ala/das; me,  ea el sa4i atila/ condenad 
lías* 	lale f,frlaanzpo./daneia , de,  las rondes/ ~iones,  económicas 

'goa estas,  eamaccianea, ocaiza t Y o/ sokozeide,  dei Izada/os/ talle s juera la 5Vereiihed y/ de,  
calnza/v leyindrynactaa /etze-zal 7767.2zadolezaa ea loa Sloalivianas- las> exi/ei tetas,  a4 cliadthuta 
del 9eití-, leeiéted ele ye tilo' V,  and de/ 	ama nagua- callualleadall- del Señor- radar, daYdh7 
en, Zaena,  el dia.,  maya del misma mes' ea la- citie-, sin, apreetary 	espbeaeinnes,  satistactarata 
dadas/ coa tepelieion,  en' 9unce d 99/a ya 7/ taaftcando- 	etegenciasi de sa ültinzattnte Aaaa, 

saltea: me- de. azdetv sapaenue /with,  a,cardaily esa ilee4a.,  can- el Wanialidalite'de/ cvaliadd, lro 
itunedialz,  °epoca:La del 9feezto- ceolia,• me,  realmente abeeia su, estada da indelension,  

aisalatazIa~ad Wall/ad ya& no- esta ttie~ eniteleeity aelaTt,  can,¿ nzeArp /losa me. se,  
Ararat& el dele.-zze/. cid aunque/ teeltaza prottacta cama elensiud 7,  e.sitytada estad/neta de,  la 
posiddidad escasa/tse,  nolzadiendo- entape enaltheasion- con- el cl7oheana de,  9Volittia me,  el 
cS'editta Z2zado,  llamada,  atenzae, azaratestd sino enttlagya.  77e.- no- paha intfietile en,  el presente,  

estada- dei cosas/ a las/ enz.~, de Wolitace resitkittes- ea el 991?-77/, el me- disfittsietate dei sus-
fien.sonas/ 7da uta nzetLas,  coma tne/aa parecieza.

lt 

95-e,,  esta/ manera, Tel./acida el cgolierial- de 9Joli-tua A.acer asa- ¿e' sasy2,70/das 
reete&COS,, 	ad cantar/  coa obra- 97.72t/tia me- la, da ste /2.0tlea /2ata, ezmaezwa7; sws 1/e,yecins5  df 
evatada tes/te/kv 	conseettetteata 	fiara,  el davadaeattla eutaila de- atta se,  ¿e' adlime,  
ettytlear, laa aantaa, deseada,  Dia /ilbStad akalla c(0ll4e11/12? de ce/ille, 	0/271/22 te es/fina , 
Inda la sin/taza a con- 7tve,  seta precisa:4y a 

9%d 012117, /2a/116,, el ccadieata del inbaseato. vea"-, flap estos nioilialS,  ate fan,  yeltaaaad 
/asuela,  en lauar, áesur deteeda etee/ tened la& simpa/las- del cClailuenwa, de, ceddletio,  en,  la 
enea/tan,  activa/J.  9a cae& así, fictr/Gai ineiza tia neia de,  las/ relatas,  aletea taile-s, 	ara///;elle 



cave 90aL usa, ,pny gt7/ mas/ atenchae aun' giffc.'ratteie:51.1-lifitiptili.C. /2491./ffrOS,  rife/ andas,  tienen,  coa co✓ sewcne ea✓n,02 ¿liase ealnalt- sí' eXiSteaela/, liá,  daga hullero al inbaserito ,  para,  asean airee.  
me sin/ emir/el aba,apzecio,  can,  aue no,  visto,  sa' Wiechacia✓ - respeta/de, pa/ta/ emplea/e kilia,  
la- influencia-  de sus,  Suenas/ Vicios/ en/ atsevena/ de la/ paz/,-  píe .5"04727-012i0S/ deseas/ /20-7,  aue,  ella' 
sea,  el resultado/ de/ los/ medias,  satislactanns/ de,  4 cile yociadon; el lec .a' nacional no,  le 
pezinite,  aceptadas., antes/ de tecidia,  del ccadietnai 99eraana/ las mas,  plenas/ satisezccian e s. pop 
la ocupacian,  del 91.2~ 4, ceoln/a/ glectuacia,  sin,  previa/ chSagainua, rebuz./, ane le,  

indemnice al az¿sinCe tiempo/ de las, erarcionecs2 112 /2-07102ei05/ que tlá,  causada- á> la,  iVerildlica-, 
con in,uacian,  de/ Sr, hearikaan- 12042 /2272022/m.  arras él lió- O r yam:zado ea,  el .57/1/0; pa re ralmente, 
paniendo/o,sza cadeza,,á; alynans~ ci-oolivia✓nos; can- el Pie na indicado: 

I arbaserinpespelache la eirciumpecciondel >31 netede 	 me,  sadrá estowa 7 en 
talo su,  impagianchy necesidad r la /adicta- pie asiste/ al <Voltierna/ d://  solivia pant-

detwninaa- estas, condiciones< 37 inbasetito/ podan,  cyr~, mucAn.s,  epimplos nista 71COS de' 
nato 	/ya, .57; no/ bese innecesavio oenacre,  can,  ellas' la/ ilaS/702be lilellefole del -7,2000. 
ccalue-700/ ce, 	92a, °Actante se peana& naCer,  u/encina,  de un/ 	 cankinparal píe,  
las/apoyo con / notadle especiabdad 

gn/ la- ~tina,  actual de eriente,, cuando,  el 'Tan, cenase/a 7:///7e0./ ateritS, en,  el naval' 
Znerai abinnai, 4, n01472 caleelitia/ de- los/ 9?-elireMa12701eS-- dei Ifle- (001170 9-70112k. 5 -  99o/encía 
Zatara inteueentaws,  can,  el odie/n/ luye el 4jantieu7o/ 4,  la 99M-71c7/ 0010,erase,  ale 
glenipatencavriai paya/ kata/a de la/ pae,, ethi 	 decla/racion,  de 1174 ca cana} Znencias , 
manitestanaay-  rue enacuacianale- 	 inúpailos cace acupadan,  las  /meras del cezai  Sería 
canside/rada,  corno- eafalicinn,  sine, 71-012/10/1-dregas0lere07e02/005'-: 

inbaserito/ llama/ atencio✓ ,  del clialanete San/lar a,  esta,  decía rac~ se/ 

lelieita,  de p‘esenta un- ele✓ plo,  ta✓ / reciente ea,  la cliplotnacia Zara/rece, lainsticia,  de,  las 
exileaciasicle su/ cqadiernar 

cli c,uanía, 	certitud de las anfialialleS1 ineati011adaS/ ciaesen.án,A eeio,o/ Wolnuia,  
p 12, -e el 97-ad& 	 instéyacion (pena/ los. recursoslacilnacks Ray clrioilieann del 9e,u2.  el 

Seil02tie0e2 Me- retardar/ cama,  pare& concluyente, aue ellas/lion/ scdo/ redazaelas//202r, 
el ualoa,  y„ lealtad Wallucana/ en' las,  Caín/204,  dei 9//a/a;  ea/ el S'onelio,  de T'opaca dana,  
áltimanzente, saine,  una/ &mas iza nios-de 9pro saja /e,  Muñecas< 

Sencilla/ es,  al cgaliée27-002 	 904-2,  el cirfolienni cle,  una,  9/ociar, 
ane par/o/,cansa/eta/tse nlendida- nacer,  usa-  de los- niedinS,10/1-11100.87 !Mei /2e200/ele Im7 lerS2 de-

aueata,, Aufiese, p/tele/a4,descearleb de su/ ezilwa Repta- epcolihadosnie,  1, anaaanía-  aun cl,enaga,  
d, 	petedlas,, f/c -  7Z2T..cz/ esplataa las/ 1206021105 de pacas/ en linicainSj flialSathmi /20-7/ inteee-~ 
eyaistas/ cantara la csichninisination/ actual ale sin pa/g./o/, arce' pay cansa,  eral /20g7thee set,  
enemiposale,  todo/ cqoicieuun y/de todo/ &aleen social 

csideenas,  %á- llamada,  seriamente ste atencian-, el ciaperia,  c/esraciado/ can/ píe,  el del 
9e/al 0-0011meice retirar á,  S02 Werresealaate, 	/0201/261- 0/207110/0; 11- /i-aelene/0.5e; 2/425/20es /2(771e,  
/2.7theipal en' las,  Venzas/ me/ él le ine:ile,, de/a/12/0- (02-- resizetar las- 42/es de ¿a' 9(aciaie, 
/222etey 210s,  me(207.-ValeS/ ck,  la/ /02.1-00a- 	M-lee/1-05 del cqodee-7✓10 reica,  de[' Cual estada 
acmé/liada,/  se' thrt,  piacterada,  can,  hada,  sagacidad me/ testas/ ojensivass %asta/ en/ las,  mas,  /zancas:'  
amistosas, Wu✓ dachnnatistaccia~< 



92/ 	
alenciam .valicilud (wat:emir/ przarder 9/u' los uínculas. on.- 

cl-ralada,  001111111/ aire,  él om(pia,  uoluntatiamente., /malana a- moda r exisferiles sn/e Fa/7d 4/ 

91,aciam Waliviand 7/ no' 	crin/ con' menas. seriedad, ane se' A,mya. tocada/ liada. 

exaVeraciamd pmfartee (2:- ore pueeda/ CifdifdyMNCL/ r tudiente, comheiones,  cuya/ aceplatimeivlo. 

itnpadal(a. tietrera, r des/trazad 

ìslas" consideracianes, mudase d las,  que' él adra ser/4k 1141/ e<spzesado,  respecta al empella 

del cVolderna/ del 9  e. r ficaraRracarad en. 95 	el dr~dere r1a- arra Trif elleídae11,, (1/ ea'  
dudado. aun siniestra; á,  me se. 414,  me-rido. Meya. fiar repraiirns/ medias: Wall tad sin- el 

pm/el' rficipularkil de. so. csanzinistracion, anarquizadadaluee,  ("dedil/lada. fiar lasiasechnteas 

(-Tr,  incesantes,  del enemigo, me Fa amar desde/ ,57412 170/1/e705,; col/' líd e yemwo mas á menos 

IIUM07037d, %caria- /modo/ aue. lem/1,tar7,  cantrd una/ 4411(ilitez de canamicid .vadrei una' fiarle de las 

mas,  imfariamemsde sudeárilathk 

9/ sea,  dth4o,  de,  und uee/, Sellar el cciadierno 	ildrascrilo /lene mallad' pre/adas 

fiar« ereer aneeieist enda calcular/e la/ /m41/4~ adaplarlaymr ~Vial 
cqad4neterle- 11(na, 

el desirthy de apode erse del grande, rica/ r populosa .CZ5 epartameram (4.?, cject 99~ fue- sv, flor ,  

desraciat, pu(4ese sed cansennado, romper/ el eardhlirth'17111€7thalle: 

ccoldand Walimd, que' eme. 	está' ere commmáncias. de (gide ea' sed 

indiktemfeáminrdptaec(desezzentéraciortdel lerillorio, ci-looh.  ufana; crefr inlegridad dre 

el masyzasitium ínter" a 1541/ paradodefadde est/rallad que,  el (72-7(111thele,  San4,azia 

ilustrado/ rp revis~/tultiese. guisen/ido,  em Fea, Ceirárifilt del peregto,  de ceo/ti/á, ane. ~mute/ I/O '  

fiada/ ~ es/eta/de/ un,  4salartunadm reetirSti,:, calculado pala/ alefai ira a waunderila Fas/14w 

gue impidiese, 
 ddá Seda á> me de/simio/ compasdle encierra no altalarile. 72erpacios 

considemdle, fiar' el comercia/ celCilend, privando,  á- la4Vrculaciondrá /res cuaka millanco> 

fiesas., aue. ascienden- anualmentelaS/ allpdilatailleS/ ffr esparthCialleS red' se Á acemáaz. a mel 

fue lo, cal/'p receden/cap ádirecciamal de 941/2araism. 

Wslas. malt:uos. r conducentes/ á- canse/ruar/cm del equilileuni politice; ele me se/ lid 

nzeuzilestada, die. sed cales ruadoi. uililarde,  el cifiatlierna fiersnadem- al del 

inetascidoi de lada,  el ilderes/ me,  dele. amMada/ em lanar,  ele la. cifel✓illtha. 9d0littiand, á/ me- 
dele tereartandlien,  cammalladd nataral 

citillallielde/, el cqazduedm de,  Wat/ira aue salte/ mi/2.d~ el (4~1 zfoi 711e,  Canzpite- (f. 
lodo ?lacean,  fia-ra. pulcra/o sze /die/ir/ad enrandecanieram, r me,  na /medra alarmad& sir/ el 
en /veo, de los,  medios/ me carera,  las/ 'eters.. 9Mernaciona4~, mira,  can' 	 me leiasi  

de,' tened mativas, der rivalizad con,  la. de. Wide, SUS,  mas. positivas/ interesem desidem 

esinecitaa. can,  ella,  sus,  telacthnes. amistosa trateurales, y, á estalde~ de' Id manera mas, 

cattueru'en1 para- andas. paises/ cuanto,  sea, ralativar sus' al/meses/ mercantiles, 

giro:toa m de. &see
r cama:cejar tes/ dio: can. arada s ült1/4na.deereta- salid amar telaciam 

d '/2esasluertes;cy estaidecij la( Wilaid del 91 ronceé de ab/ras. fird las/ inlemaeioned me,  se,  Raleen pcza. (eader,, Obeethildd aSí,  laceldadesy imparíaailes. par/ las. retomas/ r conleacia. de. 

9/alparism 

irdrascáitmcgrzcarlade Werzclasde oil re, al delar tumida/as ron- laRreserile 

nata/ dralenesi de. sre ('- allierno., desea- Arder. perdido,  aza✓ifesiam bunifiere 4' cleferencia. 

riliculle de la,  Werátallica,  Wabaiarea/ pot/ la,  /71f1 rildifilfild cnatiOd ceidella 51/ /2-0/1/ 



cquiu:e4wa y2apalydzi. 

Z'l intrao.oula,  ken", 

atubbeeia, yeausidbutaciabb des/ir 

el/ %atta/y de,  %the/7n á- t.-5.W el Sedbby %Tu sets/ sealiudeidas7,dei 
zybei tibie,  sus eddizsbu sir 

WIlebliebileb 

Se-buidbbr 

1/117211.0(a, 
	

de,e,,,(e,,w9oebbuuebdei 

Ws/ ceapitb 

>sé,  91. 

<-91+urfaide,et7/ 57deyaciou, 



XI 

29eradivd& Watiminn/ egidl& 

90 40" 

nlicir,em  2/16ezzoi 29 e/ei /3154 

éáe Seiien/MuStr o ale, %daca-mes, 

Zebnia/tes,viey Wereidétea, 9jolivia no, 

Señoz, 

c9teampaildav eiv cearicz,  dalo/ 4s,  91.5 (e, 4 efas, cama aleaciones, teja& 44 can direify can' este' 
en/ canifiunienta ideé ayilierele,  printe/ra, de, mis, instuteciones, fraf.ry étv &asna flore/ cid 

wilicaio seyeeneicede,  gas inisina.s. 

971e, es,  artaelaide, zenzithe `)/ la, antecedía canteskzeiope va& fié, reca/J, 4rr zenctua/p 
san/únanlas/de/ canside-raciiiipelistinguedce case 711b SOrSit' 

Mento, 

cVe/u/a/o/r, 

2 de,  4'Z.~ c  g wat/el/le,. 



XII 

cl/L. 5°' 

are Se/1ov 9,11//thtr2 de; 9? elathio es/ 

Wsif~es/ de/ la/ Werialicae Vahído/tac 

Satillarza.; `)/Zarza, 29 are,  /(1154 

Seelove 

9224/ a ciir del dtie caithae), el prime/ro/ arre' za/926/ de 941/2aaaasae can- dirección/ al 
920.7i,eaksim es de, ad azuda,  d ésta, Zafitial tau& el 40.112t / de,  C4:71y."7/ e¿Tet lallidel/ eee el 
articula/ sesta,  de, mis, bashaeciane6/, iete, acampa/7/v ere Wa fia/ iwile e 	e(?eo, 9/elido< 

9 mudo/ elecesa/tio, 	solantenteeS las/ 97aciaties/ (fea:yacs% dre 9J alluia, poee el 
92/24/ e 4asta, crenetaela, ir Se es~, mei son' las/ Me/ reí Mi 1,  SUS' C1117111/1thel CielleS/ 	¿a' W:05> de,  
frica o/ Waitaia,,, 'Á4 ainiadcv 	eow Itz.v me,  esta/ e silicalas/..coeire, el Sud, pay leylea-12.5ms 

espeihia, eanuenicaeian yza,v Ice tad de,  Salta, 

Zrer illa~de/.57/Seablaaale/del Cll 

Whedient& 

ereauichav 

2. €44 cetazi W ena,ue/de, 



XIII 
67 

etaciatfrde,  Wa 	rifle, 

926. 

cren/inrco;  9a7c/ / de,  /95-i; 

c9IX Seno ,r, 	 Welataines,  W...tveganes/de-bi, EA'eplilth'etz,r/e,  f~ali vi» 

Stninz( 

dei nyst, ocia en, 944a/raisa' 	(.7420.7' 11 (loar/él /  /271.1Ceelel Ifr) dn, la- costa, del 
%nig, 

9;og,  él se, tiene,  milicia- re,  el qe---/emegal 	duedd ale,  luda el, Sud del 99eM;  
rejavzada, sir Wfizeita,  en, el cemzeoluzga, /nage/la sadg, 	 la: 

9idenas en- and cada de czyuella,W47121711, diii1/2 /01121%1SWIZ May/ reyeICM'de &Sk ;  45 
Cela 9 lassiyuientes: 

 

c(lue, eP cgewegal Welienique- 7uaueria4 	t/71110Cill47/ dei /1/1, C¿C  ileiff0/ de- odio, mil 
/towares,, paga, datig- al ego/legal `gasta u,edeasauledilun lleva/ Ireduegradiusta,  

`lame eev Ce/dudan ,pgineiiesdel eaddeute,, md minieulaysoldado,c, 
`dise, e/ egenegal ?mica' Meró,  eme el W/égeila. me,  ,sifiadee á, c9fre9v(ifia>  et aue 

diee/nadd fiad la lielge,anutu'llu ywialia, mas lento,  Utte,  ITU 9/119411,1"e7(1,COSIC1d0 /al/ asaba: 
clue,  lo,symedloys,  del 9dzede,  tenían- lauto,desafrellyzar, Sddmiu/sigaeind ceceUeladue-, 

va e/ los- me/ mazad laresule,laVuegue auna7/a/ se727011/Welaii211,eaufwe elladmneelialamenio. 
Sin,  emi 	espread el eaggerusati, re,  el 	eslad al, eget/mal cgel;e4ilque,, 

v u e- sede-miau, nuteif.asuiesraedasi s Merada, 6, eamilathz,  Can,  del 'general ceasillea, 
%71 ".16iaguir 	 dá, Et7/ llideeth• lle/ estad ocupado,  Zaga/ írag/ 

seclulogidades, chaciwiales., pego, no/ e s lzosiliud /2-u&s, el cS'etiod Zontaugd .99telecto aceidenfril 
de- aquel /modo,/  nze,  /lace,  salteg- conleentu °do-, re,  atm reriaiia, Id rada,  un0rgre, reutand, 
nue- tad luen eanue fidd-iese, e,siagiad al1.1, Siuto,tidades,17inzas, reside-mies, en, cealama-. 

~aaeeeündheddlle,el tdiuubde, la/ reytWellet:011/ 9e-71117 fiel' are [lada,  e f 1,  142 apthiod, esAregz,os 
tecagsas-de dado- el Sud, y, en,  opasieia/e/euegal, cureuluceriá, sidministgacion,c 	pique 

CladOS/122Siltedhis/del ?Zaite< Wsta/eileans/mciammeleeá, 105117e5/yetb.,12 eaSaaales. fi/ce/la,  
intrelddee-del %/e/del Sud, alreeedc-asid acfla dudas,  prailadddades,de, 

Situase, 9/ Señog,  Mutis/uta,/  dad cut/Me/do- do esta,  mera,  al 9ele, de Eta,  %wenn, fe,  
acepta-e el aprecio,  padicalag,  can- cuto Me,  .57Ace-71,149, SI!,  

(1942dieule, 

Seguido-y 

de Ea,  Cer/fZ' 
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WeitulstweiodeiReeface:~ 
	 cgario /U7 

Wste 'dt4 cieepabea, 

de, Witi4 

Sanilauó <911-al 27 ate- / (554 

&Jou 

ialtaseako 2Knistto 	Web/cienes, rgstativ tes •-• A4- tenido di 10 no 7 di?,  7917477' la' 
nato 921ó, can' lec/a- 27 c/e/ 7̀/torzo p-taxima- pasado le- 44,  dia/ida• 	Se/7717,  cloe7117e7aaa 
Weleadyadel' dei Cheyael'OS/ de/ 117/ CX,epaelled dei 90 	poro impaner a f criolie/ena• dei 
inbascait sudó/ la- castigó actualmentelzenckenti-9 entre/ Walivay y y • el S'oció s̀az' elfw .sivitey el 
Seiroz,  Wena-vente/ el Celad de/ las/ acontecimientos; (y- e-..vflane- ditlea5'0,57' A/e/enaS/' ¡Mide!~ 
9114144711/ ida/ camplthaniai 	refaciwees-de- 	yfr 9e/rá• %asta,  calrawdas- ell/ .situacino 
~e< 

%oto seyan/ espane/ el Seirót, 93enavente, el al/eto- de/ so- nata- es-avytwió al Tjadiezna • 
de/ calle- de/ gas- ci-w2u/staneias/ antecedentes, 	Aási /raída/ pul' resultado la,  71172.frild de" las • 
zelacia~ amastasasi entre- 95alivea- y Zafó, yfr cama- 	Pa' /corte' de- 	puilos 
impaatanceó me- ele ello se/ Cacao, el cr_iallietwo del infrizsótito zis-  eszizesado ad su' pacto aP 
Zumo cgadietno 	via• de- la- ane- lamtithó estota instruido. el Seña 7' ClYefattaailec  nze- 
¿andaré/ á- una/ (coi afro/ punto de,  so noto (me 	sea /jaro tacada,/ tan- di-rectumente,  en,  las- 
canutnicacionesi en/a& andas/ ce jailietnas, 

(/,tes de asco/ro Aíó, tenido acacia/1,,  el iniabsc-rita• dei é/apanar ay CXXilid: TIOldealed 
Wativio apinian- de su' cqadieino de'¿a' de-sacapaciailyziewa- d Ceadila- poto entio-a 
en' dereelias/ paeligleaS/ ead el 99ei6 en- mediaciati propuesto por/ cave,/ ift anea,  escusado 
descendóa nue-uanz~e-- d cvnside-racianes/ salte- esto mate-tia, faz' otra' poilt-2, secan- las,  
declaaacianes-del c i-élatiaan "sino; levact(paciaode-ceallóotio4a,4•de/ talle/7/ el calarte-y aue/ 
te-vistió/ en só 	(45(4 (Me/ autozidades fitaclamadasiza los,  tiallitantes2 de aya /rueden- 
Aló entrada, á- eincionov ea, d, y, desde- (re' la "negro pótuana- me/ a& (*.vistió Uá- 72 restado 
acatamiento ó esas/ aato zidades.r'se,lo entendido ead días/ como can- a uta tabules,  tiolivianas7, 
9uth;e4a, are a'tse' á- 1 ,   dialo, 	tia/tiendas& alelada- ele' ciad a' las- inózzasyietuanas,:, seytui 
fas- UuíiciaS, teciaidas- abilaasalefaX/, 	laa/a/7:Seliala117/5/ salte,  este- punto serian- al &e-Seta& dee 
baddexteinfiaganea,s: 

9m acuracion, 	ceaddia,,  como 9-1. á'. be 77X/011aee, lzw 461- fiarlida set,  taldfleleide" 
CgOídealla/ de Ceidera .cea/ 1:77120/7thelea7/ de! eallialeate ellire "OS' %rs' /7711YeS! 911e,  Se/ 	7207' 
edita, ego all/ matiz/a,  das/i//fe /2026/704Ye /tala' Vid/ el C  qadieztup 	Ce4file atizase  
sentimiento uno medida- que- dellezila,  refitaa'/2e/7/tdeid SI& eallleaCid. 9e70/ ded0/ espmsw,p 

9/S ya& esa,  ctuzside-taa'aiv CO-IP t0/142/ &IP feSo, no' 46 Sda, la,  masRod(?,70,57712(7/70/ ad Icaideleld 



serie/adas /paises- amigos, y- IleaalOS/a/ las mes/as/ consecuencias- de- una' medra- saeriAcando/ 
ella, eleme/dos/ me tieheran- dardo emplea/u& promover /p7os/lenidad arkiarilainienia. 
9e-zo, pad mas/ fee, el qcoldeuta- de celtil e 	sentido/ esa- ocepacion;  no, ee / podido- ver en, eled 
atoa, cosa- me un- acto, /morid de cqolziernd intletyzenreente (me- usa/ de sus/ derecties;  ,//,/ en' su 
rey& euld uadle de conducid de respetad los/actos/ lepitilnosde, c0-"oldeg✓ osv indyzendientes;  salo 
ee /14, sido, dado, insistid can/ eficacia/ en' sus/ t✓/renos/ ofteios-/ de,  nudadod, y esbaradse en, me 
0.1408/ CgadlealliaS/ elaita5a Pfiaa/ la.S/ vea'/ladilla/S< C tqaathal ' del Alba SC4170' seall• siempre/ 
mar eircenspeeto/ en//ediv cuenta/ ci atoas, cqadiernos- ale los/ aclos, glze (yace/en- en, virtud de/ su

'  

independencia- ?salí-e/tanta/ par mas/ me le pereidimed Sdc iude'le-SeS;  .57Pal par) (me- obpdan 
s/../s/de,zec/r-osyzer/ecl,os/. 

Wstas, cansidegacioneá mostradan, a; 91.S el eoFirift( la 7thei Aaa S ene te .1 11, diri/ido á me 
coluerno, se/ conducta- respecto/á/ ocepaeion-dece'oífiee 

920, le' e/ cegad/euro/ ¿el in/rascado anleeedeile /lee molo/ paga 1~ 	criodiegeo 
pereand buzie arremd 6 se/ leg-rdogio, eme parte ate 9d tee/, /a.  comide me, en, les 71,7eseetes  
tiempos/ se,  cdtime, swiamente el pensanaen/o/ desozendraciones sernelardes//hd tedillogiode, 
al Zialia,  vecino< Zialesquierd meluesed 	remeza/ é' úlipoziancid d':>›,- esa/ porciod ¿e' 
tedritoaio/, no / diutsar Vele esa/ consideracianymedd lustilicav tal /27.0Ce4111thidd, /11; liadla- paailtley 
que se acepte pod cgoldernos- me, respetad su/ /4th/a it seditondr;  asee idea< 9J  -espetando/ los 
dates, me,  tiene el co-diegno. cle 91.S., el del inbascado espera/ me sed dado- admidirlosy pod 
su pagie sare un/ pwposild me le es- ed est/remo- 	creed 91re se' ter, paga- ad.ipla 7, 
entonces' Id beed de/ conducee me/ le ¿mean' la.s7 /principios- me siempre/el sarmide< 

c9fprotteolo, esta- ocasicee pagd man/testa 7, d 9/S., /me no o/A/ante los- vivas deseos del 
crycidiernd inbaserilepod me mi arre/yo/ paciPeo mar ternana las- rejle TellelaS entre/ e? 
cqadtezack de 9/S. r  ee pe,ritann;  las circenstaluyas este/2th) nales en, me,  se/ llalla- el 99ege 
los/ einiezazos yee/ airecida- comenicatiodi ea n' Cloalitaa/ I contgarialtb puyes/7o, de 
mediaciod; pedo/ que está- &size/acto/ seriv apee/ere' ando faS,  arathwudadcw mei oitzsa/ de, las/ 
sucesos- presente'/lava insistiden/ sle llrunanziento- 6/ sentimientos/ de, paz;  re-al patd&isnai 4/ los/ 

y fie,zaaacv, y me/ alvrim- la, espeganca- áei ime esos/ sentimientos/ 
preiudeecad al én- COd nue pekvecluv del proresade a Indos/ países, //del ..41~ nondre de las/ 
g2S/ 0 ICS,  gadanzedicaeos< 

91a- concluirá esta- mía- sin' esplead7" al Sedar Weloauenlei, ea, conloginidad de los, 
sentimientos, que animad á- 95 clima/ respecto/ del 	con- los, me Mide ad/dm- res/!ceta' 0(6,  
amelld Wepátilica, ilegmana< t fa, nold cine, eaniasin;  ed me,  9-1. S. á, /10 szo  

galiaUa/

l 

 S& seduido, illaa0/0 al 41 inbaseiltd del ce~ de los sucesos/ (medeld /rad 'a 
tuptegade as/ relaciones/ amistosas entre 

 
fi/el 9adtV, es, une/ nenestrade estimaciony !que/ 

contretairá- /1/ lomentadas: 99aes~ vecinos;  aliadas, por la, naltbraieza, &clan- a-amadas/ á-
estractia/a sus/ 7:efacianes;  á,  dad /11172611S02 al COaleaC101 ele /27aueeña/ caer á> mantened las/ mas- 
coadiales- y amistosas, relaciones;  y 9/.5 /lege cantan cnst, 9./le lates- son- gas, deseas/ del 

aliewzo, del iwitaseiii, e/-me se' can/place ere encontrad en- la- nota- de 9/.p, nuevos/ motioos 
pata- bSonleadseile me, sondel todo/ eallei unes/ 	ilastiade cqadie-wo Sgotlivia: 

intraserdoi tiene,  la/ li-onee de reiterad al jedov S'oreen/e las/ se fpnieladed de,  su,  
distinguida/ consideraciate 



Sitilnath,  Tazas 

,91(itanto,de,4 4 anon. 

Ws7 



ercioyfrele 9304iakpe.p eté& 

9Z7. 

Santiayn;  J../Tilmil 50 de/ 1(-5254 

6:47 Smimp MilliSthrede/ WeleletkineS/ZieTIO~le/ Wryzágb:ca-i-e, o °limé 

cG7o/ex- 

c.91ve4- recala/ eantes~édel %;:enté. céledielf10 	 t nota, injlo unati va amé le/ 
diaifr" em veinte / r siete/ del nés,  aniezio,r; . en/ efunplanienté del aatícmlé /cacean de„, mis 
instamceinnes;  sa me. caes/jan- adualmenté pencbente/ entre/ '&4u/é mél 99eati: 

Venga/ el /Lomat;  creaaaJ Wiinistao;  de Geo/upan-my copia, leyalizada, de, andas 
canuutheaciones;  gafé  

S7  	
l

c

a

e

sw  anicané seis/ siete;  y meya m, 	sesizam efemvlas- a/ °once mutan 
ceilav9relenle, anelitarional. 

 

cansideamé desde/ sic péneipié cites/ion, inteanacional mencionada- /t4 dadado;  
Seña,, cal' el áltané esnzeza;  de/ semié amé 4 redaccian, literal del Sfunaala/ ame- seisizmié 
enuimune;  a, lié de,  né alteam.a- na en, loé accidentes;  la, narra Talega, até discmcio✓ / .casieneda, en/4 
andas/ccalliewlaS: 

Winfette;  coma- //L'él /11; 	i?/s/,/felones/ ea/ 	nillynare reileretieth, a 	cliter/theiorn 
gtfe intelpfiSte el "XXI,  lid< cqaddetila, ríe/ 9/ Mellé, ro I /die I alialn le 1 i/e a ecy2/ cia(re r /tila, 
ateo-  de, /711; deis/e /149/ Clinall/ esté carcanstancio, al oempazuzei en- la/ pallé mas, esencial, de/ toda/ lé 
441..maia, de, ates/jan, Woliviaué-9eauané. c91/entes, terna, Sedna;  ame/ el el' esta 
respecta/pudiese/ lastiman el- amo é peapiamiel ct-jarlinet e ole, Banda ya: 

cciodiemd dei calle/ saga'  la, /encatalalad (4 los/ pantoé ?líe, ealli lene/ nzi mota;  
esp./ésa/Ami e nzanibstado to c pido/ al dra Vol/olé 

r̀on' la.' conceanienle/ é la- Oeffreld011, de, ceola/a, Anee/ 'mal re ciencia;  conduyendaymmo 
caeea, esiempomme,a/ lada- discacioé en' el asunté  poé sailsense,, semé últimas, un/idas;  el 
aleianzientédélas/Ateatas~as;  saeta& me/ imcice; redí/Ocié narré comodynienté. 

refieedanes ake/ ademas contiene/ lee Elda/ de, contestaciwc sofime, el uésyno matioé  
son/ completamenté emestionallles.; 	MIS/na, cjile, el fithie172/O;  de,  reyelien' los, actos/  ame/ se 
ere 'ten en- wialmd de, la- solmfaanié é inch-yzendencia- (-4 un, lancen' `Ctslarla, /207 mas ame 
fielfelivlien, 	ifileireSeSpiraplas/,ellaSvia,obia/c.4. los (leaedins peateeloS.  

otstaalei esto, gualdo/ silencio;  en, dunplanienta dra la/ ame- se/premier/e/de/1~ ~maté 
lemniummle- eélty pu:1n~ paateidel aticalédéciméde, mis/ iustaaccionesJ 

S. W. el Wiinistaé 	91„-elacioyees.- 2,s/ea-Macé ecyresa, landieit e/fee, 511' Celailie-tna 
tiene, ante /e +Afea/ de/ ame/ el del 9e/u/C /mafia de/ a temor é so- tenr1107/0/ //tac fraile/ del de 
?Job/olé 9/ 9/. 9/re respelando, ame/ tenyé el aria (oyera- me/ le/ ..scé dado/ adamizialms;  paaa/ 
ado7laventonces/ la/ line-ami& canducta- ame/4 trazan/ Ins/principths/Sientineilia • seguida". 

XV 

FIN 



inkunatirrd be parsoaciaredel cliffedioufrede/Woltivae, respecto/ á; ame el actual del 1-Pe.are alar 
el proyecta ek/ apodaraasa del thq2ortarda 95epa rtworeiare c 	-)a./ 9ae od se' %$ presentado/ 
ninyonalocionentolostlfrcalluo/~  al espu„?..veram/aa mi cliadiemfro Mota- motivo.s./Arezdadosland 
oreeitai así;  fizczeinei landied sabed/ dei Id naturaleza,  ate 10-S leec/tov,, de/ be conducta del 
clflolrleand 	threr/ (// del coma darlo/ Q, los/ aermaecirreirodosi, 	IIIP 	 tosten/aoja 10, 

ineflOS 111112/ 727,11,40, dt9 /27eSIMCI:0/1, Atild<leda; VII& aun,  cíamala na,  se,  a coaalaseeale,  pa-Tmdecide 7 
/2011:11th / de/ 101/ Cgattleiff9, eAl/&*()11/171:1111(712457.10,d0/72/.91/207/0/&th•lf Cra aSe1lflill1/2711,. X71 tras Maria S, 
cSeño/r el Ctleff ale41/0/ de WA111-..> 1/4a, C0/10e0/7, dr7117,91P11/9/ Mei /112 t/1,710' can, all/fierellefa 
proyecto;  (f, aun, atal7/10/ 	Itabb7/ 	 Plante/ /2117 Si Sil a, pala- CWISO,71417 C011- 91107th be 
interadad tedramaial de/ lo 97/2/elüfts  e4740/7/0/ satisezetaila piador C0111(7-7'coll, ()OS SIthpailas de, un, 

CqOale,71101«,e/del ilusfradai, erelafroadeperesbeddeaecAa. 
99a-e lo, damas ¿7' nota/ del icZjalineta de e4 le' es' aspiesi free fp1704M1/01//, It  Me/ /270111e10, 

Me' el Seriad 99residerzte/cgoostilociorral se,  impondrá; dia 	Sillah:S7OS/0/. 

%pega,/  Seeloa 971a/1151/741, VIle, el 2r:tened& la, 9-bipiedlicay, 2G adora ameoreaceptacian, 
nth conducid al escailfrd /mace ioldrenatioaaio tríe' Aé/ OeflpadO'. c5" /1111;é,.Silia 

/and mardieslad CIL toda' su/ delta mensa dryterÁn, ‘y- el rada el .sireramere eh?l ce/oimeand 
f1una 

	

	de 
ncele2 cootaddadd tampoco/ bas/ miras, del Sap reino cgoleierao. 
ceoie eo& senandeolos/ de. 4' mas, didaltifil1/2141' efillSide4L1C11111/ tellyik, je/dar;  el 40/107, de/ 

susouldunodei c-1/ 

cle,7111d0/7/ 

deda,CeritZ,9jeflaftelli& 



XVI 

ce..apth, 97. 9°' 
	 82 

9?-eytáélaca, &  Weneette/a 

ceo/Tacas/S de/Wird& 9854 cogai23 de-in Wcy..(//./4 de, la, 9n ✓pendemia, 

inerasciim, Secnetwria, dei Welacianes., `cfri.ste-ria res, de, creneettela,, tiene, el % na 
acasn tecido,d, e /1a,, can ttailcacion, átte/el Sedán/ Ziicarthnlei chefflocias, de/ ctij 	en, celhir-9 

eZ,áitia/ ca✓Vechy diez de/ 9itazza,, poilicipándole, me, atada/ dei se,r, acTeditatk, Can/ d ca/tachp 
diplomática, átte, espitesez, cegca, del,  cValtieána, (k' a yací& 9Zepádlic2  r che> pa z:. sh candado, 
pueden/ digiyizse, al de,  Wall/uta/ 	camt✓nicacianes/ che, lenta", qne' Itace,do 	al/Mete, 
clienezala aitrante,  el dloriteetvde pneita /de, cealliptt 

C0.11.0-thilieltiO ,  c57. . 	Etpresidentedei r 9?eptilidietz, la, csárartada, nata, de, 
9G. S. iza, eneezyzida, 11117aSelikideciva,  97 5.,‘-eip mutes/0d~ rey a pla ntle, si m'e tameme/ la, 
aceátadd eleceian, %echa/ en, 91,5". /207e., te ✓resenfav cupe/4' dimana dei 94meeneld, cuyes 
Cqatile/tna,  tes!~ a, 97 alra,, pliers: mei acaso, no, %ah aelada, sir destina, pa/t, %eh-á 
e,atted 

c9fprottectcd 	ocasiatt el inbascrito, paga/ aAccei, 97, S. IOS .ventin tientas de, sal,  
cansideytaciahdistinyttida. 

7.irtnaday 	Sirvan/ 9Plawas/ 

Schat, , 2. dedo/ ce-~ 9S enauente,, cg;nea,79-athe, de,  cliefociasale, 	tá,et celtile< 

g's, copia, 

pasé,  cil 91rdinined 

,91d/anta /e, --e.yacion< 
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47 
egace:atv,‘ Wa4tilepen, 

929.  

Sa filia ya;  91taiyik (tez 1854 

Seiio/p212inist/to/de/ Welationes/Wste,riaresile, 9i.efrpidlinade, Watti tila,. 

94 ¿legado, el vapppr de/ eane.4(77 gel Warie/, 	trae/ deírmuivaplo resizeela 4, 
re-tPal✓ eéawdeé 99e-uP. 

naticias/dei 412-Tellab,  San/ CalaiZalleth n'as;  COMO,  se' thrizondili, `Y /2a 7/ los imiaesas, 
gpte/aninipaiipP. 

Se, ate/ cq rala/ Wiaziscai ceastilla, ettataavail vais den/ s> Atintd,resi, se/ sa ?cae, elp 
mine/Patsaine, c9iaeweita,'. 

ccene4al `Je/ce/aya& .siypte, ea, Winap /Pasia- rhee2 	del avíe, coacluve,', sur 
endar  de- que, cada, uarza/p anímela/ syp pailida,, ersynoitadle, vía?, aun, Fe wza necea/ estacionada: 
951-ce,se, 911e/ cuenta- C-011/1«PektezZoirle, mas/de/ cuila, nal, 11.an /Sres< 

Se, anupleia, lep saltleaaelan, de, ceilietar  ry, 57°in. ra,, el 1,  el ande,. Si, esta, es ciewirp,  ira 
~ion/del Tiladiewoale,inza- vuedaipl- mas, can viciamea/ en illag a zafia< 

cgaéliewa, de/ Zinc, efpn,- Ate/reas, tfr  los/ recursos/ peerguagio.s> vete, esplota- de, la, 
ititaileA'aSi de/ WlisizeACI3 Ca/tece,  iky2072111t2,7116111 11/ ile /preste/Vos;  de/ tino, de, ArillareS,  ly/ 

lanulieip &Mi/ estan paga/ resyzaapie-p, salaba/ cyziaitur eip el 'llorte,,, la, (leso deplielleta, del 
*Ite/ral ece," r  la, reatado del 	ei.izeital "?077le0,' en, el s✓ d, la, desatinada, oet920eialt,  dri 

el Azaz/rilde, natíbait'o, del Itaspaile."91terceile; 	Nao/ lnyor el imineetap 
Cal/ denle,  ea- el puerto/ de, ceasma- 	que/ pe/Teele,,70/1,, mas de, se/lee/etilos' soldadas; 90e • se, 1Paitalp 
eineaveada, Con &recelan- al ceallacp Wsirct, plesracia, ate,trapilei, /271(e/La- n'as,  vae,  nada,  su//zoca'  
aliptitaladtp pizaSa< 

c_,CeacPP 25apt- 25-0/PlitlyPP WIMS- 	d 9471/2(trals-o,PP/2714eipiosiplel 	de/dlzch~rzila; 
CM un- dame, de, ypiewa, estran/e/tcp cif,efiresP1 al .99e,ril /2.-Pr/ 	eta/zara/ del tia/ 	no/ se, 
~a ce awp el ci/ei pde, uiale< 

desenlate/de, lm zerpaliethen,peyatana,', /pie/ pm/podrá se,pülphi/e,telgeyzaia, 	iate,ze,ses9, 
la/ paz, ele, 	 ¿Vega,  enepte~ en' la, preup:siwp ilustrada/ del Szyreino, cqadietacp,  lc 
aciaad cppppueeliente,a/103/4.7th, intmeseiswle, ea, 91aciaip 

ce-ettya, el 1;op upv, Seria,p211thistro;  de sasegliti/ritze, .57p 

ieldey 

Se-71/iiing/ 

2.d.,4`ereit, 9de/u/vente, 
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egacea.pd& 9Jaieweip Wide, 

%ti 

gantiar, yernia, 14 de,  1854 

c9t1 Seña-  /7- 9W-nthlaade‘ alela afee& steiriages de,  la/ Weraltlica de- 90 alivia,. 

Serian 

ceuanda,  duisé,  S 91. desde/ Waenas,  S4res, que,  ceamandante/ Wevizzeidas, /with, 
parda, del dine-ta/ fue/ zeciétió, 9alas4 sala,  la, cantidad de,  das- mil das/ tientas- ueie  
si e 1, e pesas,/ 	á,  94 que,  siendo,  exedente, en, dee cincuenta- rue  fiesas/al media,: suelda, fue, 
me, cawesp aredia 12aa,  yastos,de, ui4e/ reskilecimiee, delta;  sista/ estala pa:vacada,/  dee/mei/tse, 
este/exceso/ la/4~v el lesain- la- entzeaae mis% adezes, sasce,st 

csil ~ente/, cren-  it, 91i-ini.stiza,, dedo,  tedificav usan egaireacian-, y,- ella, ea/1~ en/ vne, 
ya/ ataste," el nzedia, si,belioesc,aniando/ canbuincion- 9ne,  p/teene,  la, les ti, laygi/b par esa, en- 
la/ cantidad de,d  4,.2-s-/ mil seknía/ pesos<  Wmpeir,  o/, cama/ seaan, elld 	cantaiduciatv el media, 
suelda rae, se/ adata?, raza,  estattlecinuenta- y utales,, imparta/ la cantidad (4),/ das, mil das: eientas, 
eincuee 	hzedas,  mil setenta/  yme/ rn/ campeara 

99a/v ella/ zu e ya/ 24 creeia,v992i,ilistra,- que' si,  encuentra/ leyal estay espacian" se sizaa, 
Aace* azdena4. ali tesaw,  de,  99alas4 escase/ /tacey ea/ deehaTián, de/ las, ciento/ cincuenta/ fy siete, 
pesas) mensianadas/, alkatuznda, ademas> d apoderado/ la/ cantidad de/ ueude,  s, la  e s izesas;  "id 
canzplebvt,  asi,  la,  de,  das,  mil das,  cientos, cincuenta-  9ne,  apanden,  par/ nzetÁa/ suelda/ d an/ 
Wrecoryaekale,91,eyacias/, en, Sin~, paird sto ele/ s/estadlecin~a, 

cl-enya/ el /banav, Seña/fr 	, de/ repetézme,de/ 21. 
Witeelf~ 

Seyraidaiv 

ii,&¿epce,t~ 9-3enauent&. 
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gagyezedanide,  95a hidez,  en, Igize.i& 
	 79 

/2. 

Satitiayd 7ania/ '29 de,  /854 

alSendy 2/7.//d.:Idsitedde, 9eelacianes, Z7sle.u'dtesne/ WeradiCePti& Wattlit2/. 

cS'etio/r/: 

godu el tazyzazi qtte/ cz,utiéta-/ del ce.allad el (atine. Ir 	rere:vd z fina iza, me- can/with& a/ 
de,  inste I s, naliciasi.siyaientev 

'que' el egene.un 271drad a' la, calad del 95a/en/ad 5:12c4incia., nza,w,%ó, saz& las/ 
restalocainatios.de. Z-amies / m'enes/ el"ame teionei /tad' alascienia.s./. o mines/  

callo& el Wene.tal 	%ata/ salido. can, seitent / a 4 2 ///attares/  de. la& 9-Jala/lenes/ 
9junyar r 	ionaiv la/ ciudad de. %ea, que,  sapaniad int/ele/ata;  can. la- marclia, del 
cgeneaal San/ Ratnarid 99und 

ciIte,  seis, cíenlas' nacionales/  salieran, lannied al manda/ de un' cedzonel, cuya- /madre/ 
nd se/ me, canuatica, sake csize9.42d. ?Ole/ se decid que el (general 9/ittaned, residente, en' 
aquelld cita, tuna/ala, pdm reaccio" p que/ se' esperad solamente lz vista/ de/ l ilawtza. 
Pal-'2' ~da< Ck9"-Stagavanciedad fitalica, r que/ sei espeuna naacthsynt/insianies. 

91~ el cgene-tal .aeasitta, tomó/ 9liyacucikt, sir' resist e ncid fiar tiaderse, retirada? las 
olue/rzas/ qtte, actradad la- 91.az.a. 

(lee/ el quince/ del que/ catzelaye salió, de,  W. inea- pa r, ligad, el resta/ de/ lrzslaa 
egaltiernd  clhae. se/ anancialtdde~lZoilida-del cceneral WeÁ.e.rtique. 

cavad í„atndied la, nueva, de,  que aunada/ 9)eutand uolueúd 6 °capaz/ ceadyd, 
naacid que, panya. iyualmenle, canacitnierda 99refecfo deayael penda< 

Se• tia.iasv letaudatk, ~netas al las,  itunech'acianes. de. 	/XLV tordas' (47€CCI:13~ 
2.12e, diente; aspas-nal, 9ue'/van/o, ni and seyzadud pasea/ par la- alameda. `l'emes& tandied 
que si. el egeneral Zeltenique. 	elejd ten, yivartecido 	̀&a/z'/al, sed aunada/ pa/u los/ 
manden~ 

Sei 	sarten, and comunicaeinti del eget/eral ceastil4 onane sas 442e~ r  
pdp ella- se. supo. qa.e. el cgaltieind Walistian firesta Vi éste/ eget/a annias que 'le/Lata/ 

denzandatk. 

Se/ sapctnei la' <general 	en' el ceitzca. "nada. se,  me,  dice del mimen de,  sus' 
luerzaa 

9Vnyund noticia/ se' tiene/ en' esta/ capital de,  las' qae, se' cansa ?rad en' las, dia.rias/ de. 
9442a.raisd, meansecaenciddel alba/ airdzadodel 94772od 

Ws, de, esperarse, que, sesets dios/ mas., gasten, pena. 017~ MI,  desenlace, 	fa- 
restalt~ perno" 	"a/s. anteceden/es. /asid aquí aluetadas, rel rada dri despresayia del 

egaiieuedde2'inup, e n af.2 iniod yeneytal Alzad esp ouz/r. eta- Eérazinacloudzaille/n resta/ocian. 
csirnteside/ canclubp esta-, me es / aradagnei, crediaz WIls~ pada. esgtesdi 944,— na? nata/ 



nitrauza lúd d ireanspecethp dpacte' d TjawifyceAienc repecto d 
acoda/edita:etel gporii., eiv sus/tu-est r este/dov. 

Z-eivo, e It-ono/r/de, zepethune de, 9/ 

cPena,P971inthl;ra,  

Cgdediefdnewidav 

deia, 'eme, Wenattente, 



etlaefeep el& 93:ahwa, en, cale, 

9Z. /5. 

Santar unid 29 de/ 9854  

911 Sean/ 212Gniskink/ ~7a~ste/ritnes,Á, Wepti4lica/ de/ 95 olluid 

Señav 

cenes a itanad de/ tendí d 	dalo. el 9 7 Lea/ 2/d de,  la, e011111/liellethf I/ / ataito 
dei reciii/e/ dei cO'adiezna,  de/ gletteateldetv constestaciad a/ la/ aue,  4 di/u/i2 ed diez de/ 211.a/eta,  
áband, de' me/di cuenta/( 9/ en/ veinte/ rtz de/ rillamd, arda/ flan/e/2d minia 

Segun/ eZ tena/t/ dei ead penece me/ al cquffiernd Tenezaland sup.owe, eshautadas 
allanas,  í e sus/ canuudeacianes/al de, clo alitud 

`l'e/ir el tionod de/ sevde/ `21. Seño4/9iiinisina-

crefata,  sor/u/o/coy. 

7 de / claw 90 enauente< 

XX 
89 
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92. /4. 

cs'anithyo, 7111a2, 4 de' 1854 

c9fl Señor ?ifinista a de,  Welaciones/cgste/daresde Weralicade,  

Selia/u- 

Z" sha?  impuesto,/  par, sur estima/de/ commileacion, de, etailfea,  de,  21d/lia,  tíltimi*, del 
ozmattledit0/ Pr iwstanentaies,  de,  Wiásied me, el Suprema, cgallien.n8 mawdo car  
allancid, nue', s e r  egeei Seliar Matisbta- del~ estor rox. mas/ ailrr  á c 'Ya 122a/taisa,. 

cluedair tomadas, tada4, las, medidas, neeeca/masyzazd ter al:7 ("0/11)Cal /1:0 instantánea 
del orridua, del daga& me, eandated las,  a/decido& espresadasi, fy dispaestai, Seaar, /zarco 
tenaacvá/cgo4a, ea, p I a / serudad rfizaMitud fias&es< 958 todo' la- 9a8 °cae', chrté, d 
aiaos,0720,72~ 

Wasv malato/ de' la/s' ineamieMentes rite, tocaikk"'" y misnafr, /zazo peaciataime, and 
pea me,  cuide' esv Tafia/mi/so/ de, dene/ el cuasa,  mencionadas' my puedo/ deior de/ insimavr, 
Señor n, Ity necesidad de/ estaideeei/ un/ Tee,ceansul en' ama 9ae4k2, 9u8 fiaid 
eamo, el presente,/  maza/ °tse/ruar-iones/ que,  siempze, tengo, que, Vett, sate,  c-Palpagaisa/, pord 
eamplbv nuk ;de/Lege nampweisimv, esaltaidameide/ neeesaaa< 

°SI/cuas& 9i. Seña,v, fiallelet9,  en, eaooeimieMo, del ctrie/8 de,  la, Wepülilted, it  acepta/y la, 
eansideweanvdistis 	can, que/saya/8 97. 

Sifterilo,  

Se/u/ido/o 

7 e/elrv ce„,,, Wenauente< 
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eyaceama93.521~~~ 

90. 16. 

Santthyos  pide, 14 de, 9854 

s4Y crenuzi 	b z a, de,9?-0elaciones,Wsleiriage s Id 	 oéthia: 

Setia,z: 

ceom motbrza,d e lo gée,ada, del cliarovu Woh;till , tiaélue, áViailimse, de, la, inietreicztp 
aja i,ea pde/ t.;Frea,, /&74&' 	 inditawnetzte,, obra, uee, maak 

Siendo, acetraeiosp á, el Vitra, de, eseywegto,, d tásitlidezd thizecesarial2ara 
yes, r me, sala, cede, en, peyta:cio, del cometo/ neutra! é> inocente3  esp cark caso, es, irreledida;  
desea, sade.p Seikett;  ettages, son las, it~ dee cS7prei no, Ccitillie-71107207.1- (7.91:h?l eArefilai  cycaad la, 
conducta9aeidetexnrirzn'ei esta, eyacion< 

Stz, ellas  espmcvseisitua- 	eleizag. esta, naba/ al conacitnient 	 99residenbei, cy 
com unta sus, &Se 

ce-edro, e taizo4ide,se,vdei 

Witedienth 

Se/ro/do/y 

¿44, ceyazz-cio enauentec 
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971/~/d& Wehrane& 
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Ws~es/ii& 4 9~ep 

Saailan, Palia 22 dei /854 

cr~ 

Z'n, ea,  lada/ empeñada,  entre las/ pyrinapales,  /m'encias'r marítimas,  dr?, t̀aray/a,, dele 
espeta/ese, me,  142,S,  Aosgilidades,  se,  extiendad todas, 	medres 911€,1214%' na,ues,  de,  esas,  potencias 

uisitan< Wm estas etrennstancias7 el cqairernd del inbasezita irá/ c,reizk ,  indisfiensaéle,  Alar. 

pitincipias,  de ,  me/ se,  /repone,  laman par,' /2041110/ respecto' de,  carsaatas; me,  es,  el 
fineza,  de,  itasti 	me,  mas/ /2.zairailernente,  paede,  presentarse ~ 	mares,  vecinos,  á,  la,  

r el re segeta,  reylas,  mei tos,  precisas,  ft,  constardesRar,  el de,rec449/ internacional, 

/rae& manecesdrid raza,  cleela-taeiand fraile,  de,  las potencias,  neutrales,. 

54e,  aempa,  abras' el ccalrieuro,  del ittlurserilo,  46,  mirado/ el corso,  coma,  un,  media,  de,  
hostilidad • e 	 can,  el espbtitra de,  etuilizacian moderna< cgs,  conocida- fp lamentada, 
dei 

 
Codos; la, • ' can,  a' se' eleree. ry/ ha,  lo,  son,  menas,  los,  darios,  azh'cionales/ me,  

irremedialrlemente ocasiona/ á,  las/ ciudadanas/ry sinlidito.s de,  las/ naciones,  neutrales,  me,  sin/ esa 

saben/ ya/ demasiada- par' los/ ~ries,  de 4' naueaaciam fi el erdarpecinu'enta- de SO /no,  

~coa ardinarid, ~secuencia/ inettitedle de,  toda, calisian,  entre las,  r0 des, potencias,  
marítimas 

Wensondo,  toda,  clase de,  aucch'os,  á, ¿OS,  CO2SOTIOV ere pudieran/ ser,  empleadas/ /2O7) 
cual9rdear,  de,  los/ deliterariles,  en P,rupresente' meya/3 eree,  mú (-el jadierna- oliaaide,  acuerda; en,  la. 
(1/de  91,/e/ 4 cale, cana los' aulas,  de, 

 4 Amaanidad r del cala,r CanSifillag'; frffiliC17  can' el 
inieresak,  la ~am Aanzand el de,  sasynapioniudaa'ar~ 

Wn,  cansecuenad, 4árresuelta, 	Ea/1~ dure,  donado,  en' corsa,  sea,  adnao/ erv las/ 
puedas, de la,  9eefitalica, sino,  en,  el casa, de,  necesidad exte, cama, /pa/ti randes,  a.~ 

petsecercian, de eneiniyascfr fue,  se> alyana,  se,  asilase em estos,  casas,  ellos,  can' sas,  preas,, le' 
será pcc~ ~dm,  estas/ át etualend, dalo/ enalintierjazind.  Rraues de,  donas/ 1 otros,  
elementos/ de Ficezras.  me sala,  se les,  peuniked tornar, víveres,  (1,  prouisio~ em ~elida 

necesaria/ para, /lacea su/ triale 11/20/ de,  las,  tres,  puertos, estranlears, más, 

// 

inmediatas< 

cga,crai~ id resuelta ~ contatnudad al tratado,  atado,  Can,  la/rancia, yr d los, 
princtpias,  ~reías,  par,  4 Wepáltlica,  de,  tiempo,  abras; proildir, á,  las/ ciudadanas,  r demas, 
inditudtcas, saldos fu gas/ leyes,  de,  la,  9eepálilied, 4 acepiacion,  de,  letras,  de marea,  y. su,  

~ equipo/tí czunamentadecaizsdrias,~laresente pre -bu y aarz~ 

917.4,  la denlas., Id lmzm de conducta,  me se propone ~t'irise-re> caticrune al principia 

fundamental áeiralrArd fded en/' todas/ las,  naciones, 	44, dérifida,  lv política- de,  4 

Wepailied desde,  sur independentid,• r este principio/ me en,  las/ relaciones' de comercia,  4d/ 
procedida, en, sur late,  elecciaiv, eni easi puntas de,  contacta' 96€ e pada- tener' can, las, aperaciane,s, 
ikisti les-de, las, de/yeiantes;  uno adliyacian, a; 	denzas, eshiclament& can camas 9/a, 



catecealieido'd « unas,  ¿a,  y ae, gama &• git atizas,,, tea,  ciailin s,,o, ntnyano,  /nativo las/ / me/a< 
9i1 fianez, en, noticia/ eie,  91.S. esta,  ~lactan, 	nzt yoitiewav, fiara,  fue,  se' sima 

t-tasnu ni de,  Weptífitecnie Waiivict, me,  cae,  Aan"desaseftilktune< 
P5ef 

c9ftenta,  crr a sewidoiv 

itunada, 9inianict 9laras< 

Slig Sean, Wneinfackede, 71,erths,acieei2ald-ri Wa4rit2 

Wsieapia,  

'osé C ciirdintneo. 

91d/rentaale,  ity9: e eciacinw. 
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5gabuiepen,~ 

92. /8. 

Sanilan, eAyasta,  5 de,  /854 

esfl ce,~ Merlat itila Wel/aciones/ Wstegir.vtes”le,  9feptitlithti ,de,  oalthia, 

Seeia4<- 

Watu sa. ap,tecau canzanicacictifr de/ /9 de, Pernio,  áltinza;  44,  recelado 4s,  cayyziasr de/ sa 
tekeencía, sadre, fa« 97iediacthiv cV•tecid,z;  de, thdeip de sus,  respectimas/ cqatii,e/enasi, /24.T,  
Seña,~Zianyados,ok,cheriacios/dei Weaadaz ftla, %/gua,  jumada. 

%-enry el iede/sw 2l creno-v ?I nisGra< 

denlo/ 

se,wido.„,„ 

y. de,  la, 'Temo, eizauedzief. 
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gagfacthipd& 950.1ali:oe.p ceda& 
86 

90. 99 

Sa ilion, 07ctstri- 5 le, /85 i  

S46 creiío,vMi,niysthxkde, Weitleth-~ W.110riciu?s,dPiEa, Weiz i'ca,dte SY obvia/1 

Sedi-04( 

96/, shk, ~lerda/ a Seekbv Wiisthstzev de Weiacianesi WsiozuJzos, 	e,, 
inzpo~ comanicaciatfr de 27 fiaza, él mudada°  rae/ reeiltb inclusa, CO-11/ su, liath/ de, 27 de. 
2ialiaiantez 	clueda,  inipaesta,deis 	ilenida 

tefito/de 9t Sea Milstio, 

Sftedila,  

Sezulda,v 

d ela,cetaz,  W ~tiente 
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'egyaethét,  de,  9ja eiseier,  en« n/0 
	 67 

clb. 20 

Saidiaya,, 919(ista,  5 de, 1854 

Setia/v9ilisilstia de,Wel-W:0W -7-1S( Wstegicnes,de,  Weredlica,  de, (a ile< 

Serian 

ccadiewm,  dei Wae.ley delewninada,  /.2.av alp demela, 	resbdcricenes que,  (k411,  
aSs~azse,  los~ naeionales,,, respecto,  dei las/ dures/ atinadas,  ea,  tinca; el« catzseateizeia,  
dela/actual yee&red g.  ~pea< 

Way2,,a ~atm, a/.  las /. ciudadanos, ceÁlleaos, Id acepta-ció 	lebra,s> de,  maaed,  te 
lada poilithpacionehp el erluipai v/a/unanierdade,  crizsawas, 

cledujcv el /bona /r,  de,  ~1y~ en,  copia', da/a,  el 9't /0, 47' conuenicacion, en- file,  mei la,  
Aaceisaftew se/soy/ti/e tne/de,  2/ cS'en-av Withistroi. 

ZWieciende, 

cS'ewieitn, 

7 de.„1,7, 	 W eteauesde< 
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22eraciarptie,  Waiziapen, (eitelt 
	 90 

92 27. 

Sant ia c9fizasta. 5 de, / Y 54 

c91E senav Wialthfrea 9ettiCialleá7CXSte/TIO/TeS'de, (Nlyzá Mica-Ve, 	via< 

Seliairz 

clUed0/ ente/rada, de, Ecv owntauthciarfr reseguadd yvie, se sizuth, 9G. di-u:/iwne7 ean, up 27 
de/ 2unick amo", resio~esu nít Awee'r usaule,  a,ttizaca-in, gue, ella, eatiliene,, casi, toda, ld 

rser_zeto 

nth nata. de,  esta, feeAd 92 ti, espyesa9odo, ecumzetu'eute, res/meta á, las/ drticalos, 
quo se, estad& `Juitypcfr. 

	

c9fAlwea- einecv azs,  Arda eanlickneialinentei can, el ,57e/Tcyt, ?Mut:~ 	Wliciane,s, 
Wsleukties,, sate,  el eneairya, eansigaa, COMesnicacion,er  recela, atusa< 

Zuzsedeianday raiz& su' ecidenida. paz,  el SeiTai/ 7ilinistiuv, obeetki elevada/ al 
conoefrizietdo, 9re,side~ deily Wepialied tespandame< ?lada, se,  mei die/zo. 4a/sto 
i eduk, riza, me/ a/4r, gelio.e/Mlisbui-;  esp e z a ue d de/ saseesck 

Zadrá de/ eanuuriewp (7"; 9/. su/ resultado;  y, sed cual Aieiei, au: °cejan, quedu-ra, e.spahka, 
fia/uy eumplivsun/rd,eyies, restailesr 

fuja/ e/4-ona 	sevde, 9/ 

geAsiedit, 

d& Gay ce,uw Wena,fiedil. 
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e.y.aceatpde,  Watiuth,em ce/ule, 
	 9/ 

92. 22. 

ga✓ tir, ¿(gas/a/5 de/ /954 

ceño/t/ 99"lini/staa/ de/ Web/clanes,  Wstegiagesde,  la 917  eplaticadey 90 

Seaanz 

Zimplienda,  I a /7.a& obeel,  cl/ cié: desde/ 93 nenas/ c.91~, eaip 	tee/tade,  Wneiza/ ano,  
en/ m 	 7 ; Tem a ce/ 99zelecto/4/Z-Aliga,el drei/itia,d e 	egacians (itee,  twue/ el /basun' 

desempeñ v en,  ld cganledeozeian, a914entfrul, 

D5itita, an.e/aua,, gaea~regada,  aquí ai señor 2 mut,  997anael SC1/47,10' COME/I-Cialik/ de' 
Saz, tía,'  en- and cala,  de/ lala, saldadas sellado con una,  ee/t/tadap de/ mei, incluya,  la,  11~ 

igualmente/ me,  el inuen~ de/ las/ cidras,  rydacamenzlas>de sa,  eametudry. (t9taa,  elempldv del 
inuety va; den tiza/de,  cala r el tereera/ redden/ miy2cideit< 

n,  el dze/tiaa,  remita,  lamba la/ Wanuenciarp cazada/ can' el cgagieina,  c91 tgemi~, 
can,  la/ tatifreaei~ wat/ tcycni.,e1 de / nzGizatria. Gpiya& na t é yzasiede,  earefra/t/ apaTtutzamenle,, 7-2/2/1/ 
el estada- de) pte~ infeuaz,  de,  la/ ceo..,, ,„ cama/ la,  Aje& saffe.r a/ c2i., despees/ de,Aaliet/ 
negaeiada ../la/snisiaypdel le~ia / paga,  el eanie< 

crkaase/ 91 itacedo, sal!~ al cqe/e/ de,  la' 9Zeizalicd, r ~play la/ cansedezaze jan, 

(kstazgaida eam 	sayde/ 	cS'esia,v9iiinist-ta, /llar 

Sliteme.42/ 

J'e/u/a/0v 

7 de,  la, ceraz- en.auente/. 



XXIX 

'eryz.ciatu de,  512, 	en,  Wide, 
	 94 

90a  24. 

Walpyzialsa Set,. 8 dey 1854 

silr. 9ilinislyzaydei Welarianes/ cgsteyzia,u?saie,  (1.-a 9eprey. de,  90 

c.S'e~ 

praceekrueidel 9Cazaaa se/ yite,A.an/ uenida las,arnu2s/ 7.aei remita,' el c_Ct 291~, ceonsal de/hz,  
Wepeide a,en,  99a/ris< 

%t'Y día,  29 del mes,  aideziop entze$ d. ea dallo 4' Yrayabz,  francesa gebaipalizy, 

9nmediatadnetile, 	naticid stp dryrida,  est,rigiy desde/ la,  T'apila/ á- los,  Seliaies 
57aueltey-  We,rouzi-tasy. /2-Teuiiyiendale.sy el buzadzia: Tem/si/in/ Ceadétay, pa-z e0 Cil6p2V 0-949th/-  
91te,  uince dee 9Zazzle,  91.te, 	rey„zesde el día/ . 7j aria,  eantimavyney fiase,  en,  magesly a Raza, 
es/e//2~ áf t:yz/e e/acaua/ppeirsanalineni& c~te, 

alga/ teca/ de,  las/ creilates. eansiyadat 5-latte/té,  We/unanas,;  caerla- ealdestaciair 
9ie acaiwzadia en caria/ can/ el 97/. /°' en,  9ae,  se,  man/fres/a/ el alaiya~ ylae,delyiay efiectuayes& 
paca. mey baulegay layan l v ent4eyay y/has/tate/o/ dele aweamento pedian,  me, entendiese,  eany eleaS,  
paga: el dere y idde,  cuentas, yuadefdadpresentoune< 

9Duesitv eiv cantado,  Can,  la,  casa,  eansianalathzy zeeifyi las ene/ itas.y, iynaln~ 
aeanyzatza eip copia/ mozeadasYd,e,sd,> el 7Z2 %asta,  el ` 46 inclusive frie,  me: u:su/4z: 

1`2" WIzey dediam entherzsei peeaiaineniey 6. /04 5, /casta,  rye,  se tema. cansa. de %Seise, 
c alaeida yza-ti el cqalyiewaydeiWoliuéa taza/ lebuide,  14.000. .1 /74ada- cantha desde/ 5nigis4 

f ZY alano, indisperesaide, de 6.472.5 impayezei de- las,  "astas &e/Las paz el áévia,t,  
chaimand,, paYza,  el cuuteyia,  cr rendsion,  del aauzinetufd Aesid cYal/zazaisa,,. camprendiendasey en, 
estay suma.- Eode 5.052 pesas/ emitidas, ea/ pa del adelanta,  de,  10.500. ¡zancos.' me,  yh'etlza, Sea 

Alza/ ceonsul 91'lanzieuv, 9uied casuand adanadas, cad sama/ de: 2 .800 .5 fila ." 

sepan, I ay Alza/ sa.dezi á,  esta- ...teyezeiátv en,  sa,  ~de,  / de,  Mayo,  1047101, me,  tutzey el liamaz,  
hastiaba 6 9/ inley,uuneit r  cama,  lay casa,  eansignaldilay eaiyay el preilliO' del nnevey paz, 
eientoi2a4 en/necia/tse e Resa&piegtes, asciende /á,  la,  ra,die/ta/de 5 .052.5. 

70.5/ ce ..v Yaude Weiunatias,  al /2/te.sentainze,  las. caesilas,  me,  /ticie,ran- saFüeiv jaete/ 
insbuiceiatp paga/ na eizir el anynamentoY, sin ryiley antes,  se,  ene./riesen,  las/ cantidades 

exila estalban,d,12.s.e.yb.,/,3.so- 42astlarlo,  nyestay 9(duana, si ya- na las enJuat 
Wayiliesieiá. esasceezialle  ..a‘s,  lado la,  sa,zpzesa,  7nei me causada,  la,  /alta, dei confianza de 

mey se,  reuesticzyv lasy candt:eianes Mi/mes/as rprop.n.s& atar-a any daenync,~ de,  yaga/afeas; cama 
Wepresentatde,  de. ea/ cilarian:  el lid de,  yute,  el Plasítarda- ~lama, intenampiday. Wsta,  na,  se,  
miza/acepta-Ey pa, plas eansirataYdym 

Col St, 9ousti&a/ ¿Jaez eamprendev Coday lay nuntylicaciask me,  nzey nzatiuynan- eacenciasi 
rize,  estima/ tan,  'mit cama/ °lens/vas, yy 9.itei /latían/ gastada/ eny thzeunslaneias, lumnuyles, 
payuzydeadiwn,e,  á> and eany zlethy paseindentia, en,  el manzentoydey ermacealrys< 



Wmpear, menda ciumnstancias/ escepcionales;  el munamentameeesagio paymil/acm la, 
gnerga- 8/ korm-/ una-paz. eyaratiaa- r atendiendo/ tí- las/ órdenes al~antes/ me/ del Supeenm 
c-qadiewo,letzry tecle/das/ saért el asama-, r cine/ Id casa/ dattellei sone em e/eco/ara- de. 
las/ del Sr. 97.aunand canuenidasimet el Wat/sal 93lonie/re, segun, su nata, er 
colme 92. 7, met/ me/ 	llegada/ el n25'0'14 /147Ce,7" 107' es/a go8 Manillas& di/eleneias go& 
impedicuk zemisimp de, fas/ monas.,  ya& padrian chmaz de/ rayo filalle4(7/ alias intereses' del 
codie/rno/ rde/ ~me, rete desidi/ á,  tusen una, sama, dey (4'neue inleneses'/w4o,a/recezel  
paya de/ los/ gastas al cantada coma se/ pzetemnd r sola una, garantim /2/2 7,  ¿Os' 15. / 04 .5 paga el 
coemxee, einois ilim'ese, noticia, iadms8 endirma /20 7 el ccaltiewo ate- Walitra- letw, de 
los//4.0003. 

remitidas este/ anegio/ pzestandase, can, estimad/8 caliallema el Sr, 125an, 9edrce 
Sa,ens/, á, rz,utsIttádaliamaakl tereesentam8de, 9 	48/2/2diticeallana/pla&diftealtades 

Wn, consecuencia/ //e,  tanualry/ del crefiap Paan, 	 commeicznie/ 9ngles/ á,  Pies/ 
meses/con a -gruzedirdel S v. Saens, &sama- de/ .6673 /5~2es/del ano / pay ethnta/ mensual 

C017,  wse4an,satrsoleda las / wat alades, siguientes 
c9( 10,S/ Se71,0~ 9-077€4,7é, We/711172/10S/, Fal, 	9776/047, /I iencianados., sera/ consta, de, 

recién en/ ea/ 	926 	  
5.6.472. 

cqastas-d- e Ralieid, landasg, ~Lisian/de/ , Masi ola 
5zs< /2/e/ Salto/ ,caewta, 97-r 9 	  

995.   
9gual 	 $.6.667. 94 atnagado an/ imigezze-/ can- luz pzamtia, del misma/ á7, 	9edray aen.s/, á he s/ meses/ 

de, filazo/ real/ el ildeths/del uncepoz/ ciento/ ~as/par las/ consegnataras, compaymetiendame, 
á/ entzegaa/ la, cantidad de/ las/ 6./ 04 .5. siAalrese- avisa de/ icadeasey endimi a paz, e! Salmema 

letaa/ de/ /4.0005. /izada- contad é4 ~ir aula rzacion sor, .segar asegura, el 
ereiimaceansal 2ilan t. ea a, en- lamaid giteace n~azada,. 

928se6,a, de/ lo/ es/mies/ya  me/ el medita, del áMm. cqada queda, compro metido, en esta, 
/ Z 2, /20/9 ¿az cataida e/ de, 6..6673 . /18i~se,s/ mei/ 1/ tomada del c-S'7. 	 lo& gastos/ 
ya/ es/uesadas; r  pa,/ la, suma- /18 6. / 04 .5 ld letra- del ¿'e cilionteem de/ / 4 .000.5. me ontew 
cadimtao- e alyammotiuo;  e..4&//1/18 á,  los s aneses plaza/ segar apagece-del pagath me/ adinnta 
en copio, 90" 9. 

Ws/2exce Seria 9/4;nist/ta, star el -Seriar, 97es/dente/ Tionsitnicional /eroga, ct diem, auienap 
inmediatamente/ Ba, ~islam de los/ 6.6675. necesamas/ er //esos/ letertes/ int/otra& los 
intmeses, paga, delam /7~, fa/ toniuz, del gadiearm Je mi, 99ataid, mei es/ todo, mi, desea,' r  
Caminen, lode/ 6./ 0-4.5. lo Editade, / 4 .000 5. s84adieseauseptarin poz algar mate" 

Za- demoad en' electudrin seria perudicial pare, el /zar, de/ intereses/ r  flap me/ no/ 
teniendo, ea/ 7e,,jacicanlancias. disparages., tendría, que/ maga/das;  el datingaido- /2,21,Mota, .g5m. 
9edzo/ c.S'aens/9u8 cam gazantir gue/Aczalteeil espeenta- accionmeadad /./Testaz á, la, ii?em 

á- sea cl'alumnie un/ seraicim lar eselenecido/, me/ na chala, será' estimada com el aboanmeeinu'enta 
r1.81tace/ ameeda-e 

94 /muda pay coamenient& evitad, yac la, casa/ tonsignatard CC7777:eSe, cal- ¿as' din/encías-
de, hasdardm zy remish" paz/ ifte, as/r ecananzisala/ unas' ¡LOCO& pesas, cama ¿o, 
cainfrodado/ el ¿'e Withistilm en/ la cuenta 9.b. 8 can, vista- de/ las, áltimas/ tres' /medidas/ de/ lo 



e 	,laznutladay 92 5. vae,  nz& /n'asentó Raga- e/ electo/. 
Se, tia,  caidzatada,  flete,  el 72ayaz..sei (2.a/p el 99relecto/ de- Wad/la,6 dazdd dei 99a2eay 

9nylesa/"Zile,q2,tise'' ). fuete sale,  can,. 4 tireaedad pasilibyzar, tenev eme/aneado/ ya,— arada 4 Ca/190,  
g e fiado,  adtenev en/ esky2laza, con,d,iteeemn tí- Waligez‘ 

Tía itey2ea k nG utp nunutoyaga, el Peasio,r ,  .) napid a itacers& al 97apa/v95 0/2w/á> 
fickv 	adstacalas/ me/ apusai 4 ea....taild, y,  flap 9ue,.... iladienda,  ueuu.. 3/2 calaste& del 
~menta, 	W ucine, asa,  se,  Aanyzaehdo, 	entras' no, se desemilawase,  ea car ¿os 
endua, ya e yz,a-r.,  nze oy de,  mis/ re/.. acnd /zude, tandien,Ánter a pzesata-7< 

9ualmeate,  se, iuv pachdd eanseyea>t/ que,  sea,  se; haslugeo, llegada,, ee hasliazda,  ni 
renusiaív  del aunanzentd, r queda,  so/eselta/ (.4?, que,  asa .venia tomad.a• aren, ea,  casa- dei Aallazse,  
alyeat,  Suya e,  de / que/iza Reutand ea/ eaa, raz/ fue, ad estando/ ( -Jalada/ la- (emza-6 9dalitaa5  
no-Aa/11./eciachy easa/de,  uthita,  eankalkindlii, /raza,  el Haat/net/kat 

ceca, activa/a incesante,/  cama/ a u b nily 	ean,  eaapezacian,  del c_C Saen 
ea~,add 	Mnisbra, me/ ina/relle, cearya, el azatanzenta/ que /u2, uesudd de/ c-Xura" cly sz 
el cgalkieina/ de,  4 Reptaliedser parsuala una, uee' mas,  de,  ane,  sv eumplit,  sus/ á/tienes/ tan,  
desicion-med~ satis/echa< 

greuer  al S grelectaVei cealigat 	esta- eamarticacion yw,v estizacniinagia 
cl-en,a,  el 4,anavde,  setsciiiu>uneide, (2( Cate- diStityal1/2/42/ eatiShje-tatialk 

S'itenta. 

Seistaddz,  

2aarydeilay ceuiz Wenauentei 

.ea-9 

2eilaentbuz. q u e /4,e‘ rect'im..c4,), del dunainento,  va- ~capaz,  con,  el clb /0. 
64calia, deJtace,zme, esizasiAle,  teznana/zi el Peasiord a Aorclia,; canea,  se, me-

e~ are; /204, no/ enctse,  las,  Subas,  en/le los/. lailhante,TaiéeS, que,  ica- Pral a,  el -ougue; 
~dual" 9/ cama/ por/e' en, estajecita, la,  " b nterisli salo,  paeden,  resniti4sei a, (eatia, 274 
ea/cines,  á,  su,  do-rd,o/. 12as,  38 reste!~ que/ yuedan, en, 4 dodeya de 4 de,  ¿ti,  9etzóipaliy", han,  
taifa ien ti la- die-vedad pasillei. 

ea/a/ de,  tu:tac/So/ % 8 /pa/ aseenehda,  á- 2 /01. en,  yes/ de,  /95 /2..av 4alte,ra, tenido,  
necesidad de,  acufinfieanes,, casa,  que,  no/ se~ C01710 /neeisa& al con cenir en,  el /necio/de,  ld 
eanthsion, 

W enamente: 
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92. 25. 

San duro gelienitze /4 de /854 

aS7eplav Wlinistad de Weet7C1011eS/Wsleticeeside rit'epiabcpp de 90 alitaa 

Seacie: 

Wadiendd tenida nolicia vne- minienlos eadallav fez/caceen/es al célodierno dei 
9e/ab eme' en in& zsilxv a (earthrz,-, áiviei,6 este' ccialiaP7.nd ree/amacion, que acampan-a/ ea 
ce19/lic/i40,el `ir /3. 

ciw de/SCOna  me el catneircia, de, tránsito,  de,  ddicalas,  de,  reved, no' inteetamize 
neutralidad tespeelo ./1, 	Wstadoeme pezmilapi tent'ePed 	ueique'tamdienseyur' 4' p ,spm/ 
/2,~ de, alpinas, Wariones/, es.72eimilidd sas, cgodieuzas, ,pa~ se9a. el 9efeeila 
9pileyetztes, en, tazaa de las,  dellezes,  ele nedzalulad, no fizepüle paga eseabp ea, reelamacioa 
mencianada,>  animada del desead me can, tal Motivo se estailieeieroa rey/as, precisas;  ti' ilzb.a. 
de esiipulacianesi a electa/ relatinas 

9rdem ás/ eseri& C011, fizadadaidad que,  /27illaiefril 	emlaryne de los, 
ealcallos, casa mandczn inlevuunphia nni desacata/Jara / re 7 1/Z' 442 aginas, espelada, 
de, WW/Cy2a/ /204' 4' notalle ditezencia de attlizat.s'e aquellos/ liasla eiezt.a. podo en, teezilo 
ceno, yde incaicas ya en, sus, ar2as,  sind una simple opetoa hasitairlo;  de arríenlas, 
átileedesde el mamenta del despa4a el* el ¿ir de,  set, pmeeelencia< 

Sl'oe oiría /2azde, temí me nu> silencio/ se' estimase fiar/ un/ asenünzienid ~U;  ty me 
arik, ce casa' de' que' se,  %uf a4. a ,fizeteff&d. o, Itaced apasician,  al hasit,drda, de,  las,  dunas, pa ea 

9e~na,, catna,/ed sucedido,/  pudiese aee-plarse coa dePtimento, de //mes/4d derecÁd  en' 
uzzappde needzalalad. 

9mnedadamente des/2n e e de~ teegzmaciaa tude dos/ eanieezenethsi con, el Seplay 
711,inistapp, inuitaelaa sayas  quiere me, expreso,  las,  razones, que' constan de su' nota de, 
eantestathia rae t/4- en, eapia con el 92 / ay,zeyanda, ademas;  me sien/23"P las, leyes, de 
ce una apecacion de comercia thp transita;  tanto/ e de los/cada/ I a s pay lieeras, como/ el meto' 
has/tad/o/ de agüe tios. de yue/tup eni sus/ ayilasi, no/ podría el cO'alieend ce4Plend pzoldide aquel 
sis 1/ /iia4/pe;e landiesp esle, nue, /2,tele,ilan, 6 loba,  de,  haladas,/  dela e cada, deliiezawle  el dereepid 
de puiedeurese adieuto& a necesitase< 

ceansey, do as/ me; aleto,/  convine coa sus,  allse~eianee, pidthm/a/ una de..elawelapp quei 
shuieseide, tegialena, al conieskeseá, reelt~. 

ccePine JJZ ro eneaniza46, esta dedaracion, ea 4 muta me remito;  la me dela 
esizedita, nue.st/za aCe101712~ /27.07~711ae Can 	artienlosde yee1 ya nos ,lnerea nep~zilos;  p 
este setas' a; 	intet2 	lia 	Zis 

 
 regías- de, nedudidad, qui Fadiesea motivar 

reelamaeinnes, enemigas< Wspetovzoe tanto,  ue/ el Seilaz,  9tesidente, ceansithicianal, MI>tatat 
mi' campa/71nm thilba.,  conoce/sacia. 



reitadeflas. uentalas/ qu e sotadelatas á, la declatacion, píe/ 44 alcanzada, Xallará; 
el Setia429Mnistaa, en, lea si yedentei relegencia 

b.e4spetes/ de/ &lea,  aneylada,  persanalme~ en/ clialpataisa, cuanta, Je,  menester, pata, 
trasithadav el ~asienta/ á- las, 9-datea, %Asa/ "Zaertts; rae la, conduce, a cealuya, en, sea 
mar, porte), sequía &Ab canzunicada 	en' th nata de, 8 del caniente,  en- `lb 24, r-despues, 
de,  %Sera del...ad°, en 9luniquie2,, a' la, Ávila darearawa taray a, paineyza driza el dth, 10, tensé/ á-
esta cera en-la nasinalectia 

%Y día 11, uno to/ra de/raes, de,  Aal.wir amada aged, recaí, un/ parby teleráPea del 
jetiaa/ 95an, 9edra cS7aetzs, en, azte,nt. e //Cada sateg.. fue' 4 cidazta-,.adía sida,  endatipda paz la, 
autauáad dee 9/d0710/, 9' quedad can, yhazdias, a/ tundo a eansecieencia de, solicitud del l'Mce,- 
ceanSUl 99e/taatia,. 

`nivel nwin est a vnisnua me/ puse/ ea contacta, can, el Sellar (Aesidente, reata el Ministtra- 
de 

 
Welactanes,Wste-u~ 	canseyeaw liibeztad del 90 tupe,/  sin/ ~ida de, mainenta, 

pop que,  Urdo. el 942(24,  ea esa misma, ledo/ rdefeienday zeresar, inanana, impadado yanaiv 
A,asio minutas, 	dey me,  zaranda la/1W ntezprise9 can- la- anacipaetha ~cesada, líense, a  

antes, me/ el %paz,  Ileteata la noticia al 9Peul, r  viniese, un, duque/e- yque), r./t, ív enredi/z, 
el desendoneade, tasa 

97,énya emita/caza encontré /72(~ canse, mas, pa4/ desracia, el eley,zak a✓ e, 
data- lle«az,  4, á-1de" pav instantes, para me,  el Sume/ zarase,  en, el misma/ die, del enuetwiya, 
Ato nutdizadi intenctonalmente á, unasizacas lerasde, Talpa/taisa, dandly apareció, cariada/ el 
alanaze,  candado/2, 

Wsta, cantaa-Lecián, mei abeeth, el a(1.5 asta. de, 	/10//zettAweiri 1.7' la,  47(lem sino /zar, 
COZTee/ sala,  lletia/110,- al prenta, ec 12 pai, Ea,  manamo,, moneendm fienialm dei ta v%' ymaeice, 
eke / poza/ la/ naumiacim mí& " Zilegfrid ?tia. míra casm enz-FusiedeArece,ese;  paes,d 
tetértak,iteckia 	ree e meeLa,dieadel 1. 2. 

g'sa estas eiteunstancia& patea me; de,  tanta,  apara, en- que/ la, demaza, del duque/ aunque/ 
4,ealteira sida, sal,o/ para das/ diez& impuntalala, impasidelidad del desentlunca, de/ las awnas en-

neyacialfa- tandien, el 2./livast,th ge.auana las álzderws neeesauaspa,ua que 7 se/ in~ 
se a~ alasaltdain~ exiftnciasi que,  se/desee:4mm- en- raza-nal& ladeelarathath, peer tea,  
rylarnailido, raleatialdev can, u zeclanuesaite /1 a nadallos, 

(g21 diadoce paz,  I a, mañana, aw,tra/o, el captea, lZplausidle~thia, de/ me/ ,h'stinqueda. 
patriota, 25an, 99edin, Saensitalua dada,  taillben, clialpataisa los,  pasas, mas apaztuna& paga 

lidorlad del 9S ir, y vue,  cancerada mei  luec, zara; ei lardeidel anee, Can,  Suena- driza 
ez„, 99tautelencap,Jena/a Wibastaa, pez/lidió- 	sal/lega/de, clialpazaisa, en, 

maniendo,  Inaspzeclsa< 9/ 	4-ta pe,unitida, taindien, gire; el intelitentei ekciehicy ceedalleim, 
25a 9>edra craens/, fie 4 a / sedo,  mi la°,  caladazadava  Illyzazia tara throizteinte, asunto, Sin, 
su/ acciayv decidida, y siw se a alta, crédito, ine~ntil, canta ya de:pe / 91, me/ ilalerlay ~rada/ 
alslada/rerv1,z,nascoyn/z/etaimp s daddeicíanzliz, lasíitienesdel juprenza cqabe,rna, 

`Wn' zfrit je.,-thv Mustia, la, ✓ loa 93alitaana, sro ceialeyth✓ - "eonstethezanai 
ar.a.eian, en' ce,441yes  de en al gena-t- caen una esclarecida cansaraethn- ac sea ser uthia;  en, las 

circunstancias mas/ salenuzes, p de,  la manera, más' 1171/2~11e: 9/ nada, liez74 Can,  mas- 
eamflaseezeia-, Seña/a, me/ el que, se masuithstei á, este,  ceadalleza, toda,  la, aceplacthn, 	me tee& 



stycanibreiaylesiniazathz;  palilálicey tecomenclaély. 

9thanameniy, mei es/ artaelae,,. ce n;  /kace/Y su:~ fue' iludieiuía, rayado/ la, 95a4ca/ 
"Z7  vas; en., Qa. taule, del cija/ once, Meya/ cualya, dios- de anikl;pacion, cilaiza/y que, zatzazá 
nzaaanalyyta, la, cosía, dei cilogfeJ, /,asta/ eli ceedlacm clte, en/ la, actual e4lacian, eni fue domina/ 
el miento, say, 9/4e es, el me, se, necesita,/  Á a yyreadaith:eity/ de, aue, 4aya- eie,sciwyaik, yo las, a,unas, 
en' Ice-o42, el Elia,. l9, que' el 942a,y fiará, flap aquel fraertai, si. no. tiene/ Ir  alyeup 
incanueniet e / mai/ insufle-goa yy e y/enu9ye sty apile a 

9Cacienciai Sit/CeWS,  ualav, Setiav ?Km:si" /20/y ya& ecv Se za,ueden.cia, que /ay 
telsaleinenleyzeolefr /42, causen/e, 93alitaa,, peznula, unlirásfiegy, 	wiale7 di la," Wate,waseY 
test/ el Anna/ Y de, obe.ce,pa 91. eknstinyuicla, coysialeyeacia pley sersorilfrunei 

Viterliea 
Smuido 
7 dei 94, _az, 9"J enayente-, 
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e.ya eo.p a 9Ja 1~ en, crit 

92. 26. 

SanItaya/ Selle/1d~ /4 yki /854 

c,f8cs'en04, Withsezio„ye, 9??,dathines, (7,,stezioyzes,(4 1. a, 'A' 	 Eloal!itaa: 

cieelan. 
9900/ e/ c-Parzazt Watitlia," me,  701 mañana,  de,  c)40220 701.571; /2070 127' conna, del 

91,azei, zenaterv Zaga,  ¿as,  dabas,  restantes,  del az/mamen/1m/, ane/ medazaw,  en' la,  ,5zaaata, 
11 	 pawItateyeset ficahda, eneardzaz/ tiempo panz. zentiliziatsi en/ 93aacat 9nalesd 
co

/rteir~2,05 

crewase, 2/ Anemia, w e/ al geliaz,/ 9ms/de/ti& watestibecianal, at• ainday a Rozticalaz,  
esa/macean,  ean, ane / serle/ 2/ 

c2ftentat 

se/zuavo/y, 

2. tiel Z271/Z, cloeifrzuente, 



XXXII 

efacthipe‘ 	tala 

92.29 

Santian, gletridu-9 7 de,  M54 

c9(1 e/10/P Mithi"de WeinehatteS/ Wsie,ricyte/s/i/ei la, 	 /de/Ceñí/e, 

gelio4( 

ce-er el tal v e, 	el /(/ 4O 
11911enza/uaY ~d d ceaminizs, 76,-92;sla 

>ste/ticne,s,c/&Wuly&. 

Z-er el %ea ypele, ~sardaune, de, 21., 

Se4A4122,0,-, 

2. ele, la, `eribiíWr  enaueszie/. 

con, neas,distirirla, ecinsieleíacion,, 

903 

" 	91teresaleywC1 contiene,  I/ mines/de/ la, 
/2&v c.57eriev 	cíe,  9?,elaeianes, 



XXXIII 

g'qacion/de Wabuiepen, 
	 /04 

9t 50 

cS'a 9a Weinfire,  /4 de.,  9854 

Sirl Seña, Ministaaitie,  Weitwite~ Wste,ziozes,afeiéri , cReptalica,  de,  Wall-van 
gen:6w 
97,a,/telsithwpasille,auevaMaeven/ yue,  punta,  de,  Ira Weptalica,  se- encuenhai actualmente, 

el exi-cenronel c9figustin Wto.r.aies,, de,  ci yos 12.zoectost,  anárquicos' d1.- a,  2/. eaen/a, eta nata-
dei 25 de/ cs (gasto,  álamo,  71,  24; pego,  por/ an/eceden/es / avisas/ qne. tenr, supon ya acabo  
en, ceopiapn, 	ue, se' tia escaytdn enl.,u,/ abras,  pitutoss  pan las,  enemas de, la,  paz,  de,  
Woltuia, paita maguinanituraeiones/sare su,  linnitorta 

7/16 eozzesponsae en, ceoptapó,  me,  dice. Cale ie.21-172 8 del ea rzientei, el que, capto en,  
seyaida- 

Jai a , pth_rzw✓ en,  tzlya, pela ea toda caso,  espeina teitminacian, de,  la menta 
civil dee 99e/ta-T,.1✓ Weigenivue,  tniim/a,  are!~ á' In tzez, pan In Weptidlicai Slf yenlina,  saSre,  

9ravinthas, 	Can cioaliteth, desde, 	soSre, cen4a Wsle,  es' su' áltana 
acueda, rpaizapacwir n pan adra,  cuentan, eaa 961e, el 9e-zo,  le,datálandosi". 

e , persuada, Seiicvt,  Wiinishoi, que nui eantespanstil se,  /talla peirlectamenle, instuada, 
de,  ¿o,  me,  asedryto, peces, está eiv completo caniounalad can,  4' 91re,  decía liltima mente. el 
99resditego, San,  Wanuzn,  al ex-ceo/u-J.~1 29tora4s), en ano caria/ escrita, en,  5.7-e una, cava co/zia-
rerniüiá 27 can' la,  nata qn edite, teca/dada a I principionie- esta Conlanithein✓ 

entithere de, fue' Ilamoth,  ¿a,  atención/ de,  este,  cgaieeela, á los, /27alletIOS, Me, se, 
calculan/ en, el teggiávtin, Witdenon, /zapo, el casa,  ide,  me,  triaile,  el cjalithrtm, de ceima, en, ea, 
actual lado 9e/ruano, r Itie, na, atn~ media nó dililencia lefílima,  pana,  desaten r,  
eantiranian las,  pltwesi de, los,  enemirs. tenaces,  de,  lo trangtahdad de, In 71aeiam. estira' 
neeesauo, me/el Streinci, cOialie/~, así/ lo. c/ter-to oportuna;  se,  siwo toinoalasun e .d.e'e/w,s, ck,  
pzecancia✓k cayo mientes, pozo eut:loo males/ me,  ann9ne/ noi pudran,  abeto/o la, iirden, 
W.antanal, causa/dan, lametztailles,  peynicios7 O peapieda de,  nuid.os,  ciudadanas,  
Walivianas- en,  las1/4anteras/de, ¿a, 

9a/réceme,  tan/die" Selion, me,  el `gansa, en,  cS'alía it el 99teieeto,  ceadilie delfen see,  
ront~eniemente.pwaenid s pozo me/, si es. posale., esecetwo stp tilyilanci 

Wn,  casa' /mectho, atendido lo inmethaciata en- que,  me' la /&v respecta cVadiezila, 
riyenlina estar dispuesto,  á diviiiune,  Vicia/mente/ n el, pana,  eullav net✓ ,  los,  j'eñe/len 

cquiteutadaws,de,  las- 99ractinebas, lanífirales, &aldea el tamplimiei ría de,  sus/e/W(31es, tes,  feta  a> 
Walivia,, como. sucechki en, el año, ant~, si es, me,  el Sellan 9xesidente, Wonsiducional eta se,  
st:ruiene,disp aneda de,  aliva manean 

enmienda á,  24 Ser iav 9ilansiza, ea, ii/ea rt7a- e' itha2 corla, efe ea/2th,, me, reituka, 
cgebiele21£721̀7,22cianetnni2eurtespandeizeia2/2a,zeicala  

cl-enr/ el ir.o~do susetidigme,  de,  24. Seño4,971inisi" 



Se/buichrtv 

2. de iray'eute, 9"o erra/ente< 
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27raama Waieuiepen, 
	 909 

92 32 

ccantiaycv, cilyuteadre/ /O de,  /854 

847 señal. Wrini‘sttade,  Wel/ac iones, Wstegitkres/ de,  la/ 9je/mílite& / de- 90 	a, 

creñOzi: 

laninze,ros/ 8 / 72 tí/ 8973 del "~brio/ V̀airaint:so''  , se encuentran/ respecta 
al 25 esieficyde,  csitactuna- las / siyaientes/ rete/tent/as: 

n  esieda,  dei csiriaeound.  Wl Jacten,  Wilify21-  114,  dexseadieltai un/ 4,e/unaso/ depósito/ dei 

sales/ en, el desiegto,de/ c9flaccumz", ea,  la, yetedyada-de/ cetlaco,  yttedista- en,  línea/ recta-27 leautts/(1,12 
lv casta,  y,  43 de,  Z-7,es,  9putdas4 CM,  9y,,aatici/ Sbatneyia; aae„,  anal:rada estas sales; oree/ 

me/ padtian, emplea/tse/ reatno Abndientes/, ya,  coma mate,u sy precio,sasyrtzd la játiaicaeion, de,  
saga Yr tcle,  sosa, ett edso,/ de,  yue,  los/ medias/de/ traspagle,  el p7tecia/ del condastild s fiett~ 

lasest 	i etyptendeni est e,  te eyaeth/ en/ ronde!'  

11 212as,  satte/ el desierta ele,  ,91bzcanta< Wall, reyerta/ las,  sales,  descaittedas/ en' este,  
/nado,  e e netesfm,  te,ytito./ria,  se,  nos,  AY,  dieli,ce ademas/ yt te- est,uyy'e/tas/ re/ han/ examiyadcv ayétel 

ervasefibron, fae~ winoia mas/excelente/ me/el nuanayza-zalettillizav 	estaile,s/, 
r Me/ nute/to/ tientficv Alá, que,  unas,  bance_sesiLieneh pendiente una- sotcitud en, una de, los/ 

depowainentosa cgalkieirnai, pvta,  que/ se,  les/ conceda- espeottiv aguelin,  sustuncia. St; aquellos,  
sales,  tnew eetv tal ityyza/riaaeict, /dril el. Catít4/7/ la, ,71111,  uMetee me,  ron/lene- celiée,  en-s0- sena, 
y. gas/ grandes,  zebaas,  914 estcyzuedo emprende-Y teniendo,  un,  a eineido afe,  renta,  me,  le peutzlete 
Menai, loaélieits,  cm e RaviitaeedasiAtuliewede,  Sate/ lee/ Ith;' en,  e I presizetestaf'  

Wenn el donar de sainete/das/ al ecityieunienta, 	 paga.  fue/ si/ el 42,zetne,  
(quite/1~ ~yes& cy204tfald un zatimietdoiztteda/ con/ estos,  datos/ mandan gleettaa,  en la/ 

Walyária/, as» COM4(2,  dictar las/ medidas/ de,y2tecatteion,  netas/ 72a/ut 
fia,ile,  • 	• 

emiten/ queizadtega/ estenekgsei cí/ mar distancia,/  la- defeataciatt cate/ tantas- airo<siltri/biza,  dei,  
tenutoaio na 	pa/ esa Rad& 

eectivdistid~ considoweinip, sayde' 	cCeiiav cinatisiza< 

~,iente, 

de, la,"ettw Wenatte~ 
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géfacion de,  Waii«iez. 
	 /15 

Sanear, 91oulemiure de,  1854 

geliav 

Weigyzaseizth, Wizcavatio/de, Weyaciavcie- Wel itur, llamado/ al seauicim inmediat,o/ de/ 
sur/2atua.«, Á recaudo/ áader /zaga,  zethaaseule,  TI& dond e /tau& Átmar/de,  sea' aaech.tado/ en/ el 
caracteadt>plamatiem mi e/ ifurste< 

, can' tal mollar ríe al Wonoralde,  Se/My `Unas,  se/ Si WILdeSitfila'Z'  el 
día,  riboad me,  estime/ o/zortunm/zara'/zrreesentaa eswWazta, cRelira: Wyzead famiren, se, sizua,  
remití: z 1 e,  suizasap aate Raid emitas& er compañía,  de Sir 	tfr 	are< 

inieuzsezita,  se,  complace/ de/ no,  ihrda/D, cine,  las Suenas/ relaciones,  mee,  existen,  en, la,  
actru 	entre,  Walim;a/ ce ,4,14 seram deludamente acrecentadas eco dem/mi& de/ andas 
países,/  pay las/ uenelmlas„,  ranzi~s/ 	/es me/ a nimambliemente,  sim cerdiernos, 

inba,sortai a el de/my aradaile,  (//e,  mar tro en, esta- opmtnnidad al Setioy 
Winistam de,  relaciones,  Wslealmre-s,, 	estimacthm can/ mei ay- rodee& las,  atenciones aue,  16 
recite/ea cgaititzete/ de,  cracileark; sussimpatta,: 	?lacios,/ ce/illend y/sem/deseos  /my sa 
enrandecindenla,  rficarlo ~2m/dad de/ sic cqatiremm iilembeado 

92m es/ menos,  arra dale,  fiara,  el inbasemzo,  asentara ácr.W. el Se/My Vaaas el alía,  
aprece;cu me, 4 meaece, el naidie,  comfcretanzieido/ con,  me,  Mí,  salido/ correspandey la, lealtad de, 
la ~e~acicuv, 

 
r witeartle/ una/ uez/ mas,  la estimaciom rhistinguida,, C011,  que' tiene/ el Amar de- 

s.usc,zierme'ssv  

(Otied¿eta& 

crea/u/doy 

7  de, etv ceta, Wenauente,  

9l7 	Selici/t,M121St70/€161 Welacrines/ cg,s'leaio~ de/lar (17„erádlthr cate. 

ceopia, 
tase/ cildit ilsw.d 
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Wita~d&Welacia.zwW~tio~ 
	 / /6 

k fnu Ree~ 

Santiago., 95iciendre, 	/854 

Seña -ir 
96 tenida el 1,ono/e dei recida/ cilmanicaciczn, de/ 	tecibd 50 de, clioutemiete, 

ano;  en' ¿a, que' 'Y g. me,  ficedieipay, que' llamado: pov su Ceitiele/I110, á desenz~ otras, 
ibenciones, peidbeas, en su, 9atria, desea, se' le, señale/ dio, y, %ala/ /.2dray~set su, cedeld dei 
tettita, cama/ ase/ misma/ se,  le,  remito cainesizandietileyzasapo/de, fin- TcY sajamiba 

cantest~ tenme  el tonav de,  man/Yes/ay á 9/S. me, mi,  cqadiegna siente/ 
tdtuunente, me, el ¡nonio' Teresa de,  9/S. naitaya, peinuti ayery'an de, un, modo/ dlinititbd 
asuntos, /2etkie;ey.itesJ entre,  las/ dos,  fraises‘ geno, /thela en, el espizille de' denetzaiencia 9ae, 
mutuamente, los, aninue, espozd ane/ 	b id de,  Weyaciones, de, andas, cljadi ere/zis/y no, impediild 
en' nada, be cantbnuaci-ade easancñe, de/ 4.,s,  relaciones/ as m'stosas, mei lebemenie, lo& ligan< 

cepa,ilananzente, ten-atiza, 9/S. apasap‘Lnte.,9ae/mey2ide,, ry- / anuncia c/esde, lar  911e, 
el Im e s,4 del co~lies  entre, la saiace~ ea kerde;  tendrá Id sattislaceioiede- reciéliz.d c-1/ 

csíradezed los,  votos, mei 97 cr. %ate,  fiati 4, pza~ad de,  mi,  9Dataid. r  &te-ie./ida 
paz« el enra 	• • de/ Walittia, y la, Alíe/dad de, 9/.S., zeiteao,, d 91.S. ¿as, 

sentimientasale,distinB:ocarasáeu vcafre ya& sor 

& 

c9ftenta Seyiera Seufidap 

c9infr¿Ma 9/naos, 
Ws, ̀garza, 

Posé, 9/ 2Grdiained 
c914~4.,-.eeiyacthn. 

cS7encyp Wneayady/de, 91eyacias/deila, *epa ied 93o4vid 
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era:amé 9ffaliwatem fQa 
	 /// 

91,. 34. 

Sant/aya;  25ielemine, de, 1854 

csil Sanar With t.a& cif.ela eical Wsie/do res de- 	ldica - de, (-1-V al/ vi a . 

c.Cerkiza- 

51'7,61-eCifaa, de, Ce0.4.0 1914' dellar9,  2 &, aldea, de, la. Sleeyatiow, iuiv d%pay !Fíe, 
amará. Talfia4aisa, el veinte/ r  siete,  del mes, afelezia/r;  la, cantidad de,  seth adiacientas 
sesenta/ siete fres~ 72a/frOaden, saymenzdy se destinado/ al fiara la, sama/ á in/ea me, 
~ea/ c(9ast ilellimcv, fiord elmetuav la/ temthilünkl agmetnenta/. 

94 dado, 4; rdenesill, clialpdtaisr qiíe, se,  camele, el meneinnadayerthlaY. 
crizuarse, 	Senav, fianeyia, en, careacimiento/ 	c0"ebi de, la, %2aeians ty aeeriav la/ 

eansideraciandistiniada,C011, me,savste 

se,tuido/ti 

y. de/1w ceta,- W 'Mí ZIP,' 
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912 
eyaciaird& 93:94inn, 

9i. 35 

Sa idear, .1-thiendre, É' de, 1854 

c..9(1 c.Ces11,071/2filtliStrilde'Welaa.11/105,W.Siell 71?6,1', ri,9Cep.- id/lea/de 9o0tlitila, 

Señav 

?ludo, enterada, del contenida de, su, COMIHIthatiall/ a/thial del, primera del ante,ilat;  
sehatazia, can/ el 91'» 25. 

Me, sido, sensidl,e, me el ccelede 91acion, 	pachda,eneunkupy en mis/ natasde, 
25 de, slyosto, y/ 6 de, clgetuize., otra, cosa, me, el cela decidida con me, un, c9iyente diplamatica, 
tiened,elerde, into/unavo, su, ccolii~, ai-upde las pegue/rece-si rue, Ctifieth7dtail/d,  su, patata. 

A,e, ~ido, quia' el <:'aiiegna, de, Walitaa, oír  populathlad tecona~, y cuya, 
podez, sido, siempre' su~ 6, las repelidas, maguinaeianes de, sus enemi yos  y' aun, 
desleales, asee maneas de, un, (cada/mai Wslianlero, 4ufbies.e, podada, enea/arar en' mi, 

eampcntamie~ I a ,pzetenethn. de, alcanza do< 97o, &Jay, no, es el 911inistaa- de, cloolluia, en' 
Wide latietv pueda, ser 1~11,0 Cb este, ear, pues, sale' diera yue un, ce/aiieyena, cama/ el cute, 
pieside, el Setio/o ceapitan. cc/ene/tal Wela4;  !tasado, en/ el asentimiento populas mas, soleoule, 
d,esenek,ila.de, su, abato s4 reconociese enem s en, rapacidad de temían/ ótaten/ eansitineional. 

091 tialie/o eseutu, mis eanumieaeianes de, 25 de/ csiyasta, y/ 6 de, Weirdrei, nzai ~use 
salamen t e da lleya,p al COnOLthlierliti/ 	Ccal€1110", thleulos yue•pasiones, paikea.s2 en' 
el delbeth, que, mativa, el desenyaRa,, no/ delan, de eansediz;  y, que' si, Wien, un/ pueden, tener 
influencia, are, la, paz, y, ágden, y  lié, sementada, un, cgoliemo/ popular' puedenlaciimente, 
causar males en' lospuellos bunterizos, me, las medidas e , ~n., mas/ ciaeunspethz- deSen, 
canoro, ype,me, ~plazca. d'e , safter me, el cqad ¿e/uzo /de la, clizeion,timlie,za, yillamado,: 

%reí, 9/ cSétukvsei siztuaRomensta, nata- en, eanoeinaenio, del Setio,z, 9ze,siden i de, 
lv 9e,e7S, y/ate/piala/ ecuisidelackm, con/ 9ue, say,de, 97. 

eaedi.,etzt& 
Sewiav 

2. ala.,« ceruz, W ~yente 
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//4  

ceere.thevdai Walsúia/en, 
92 36 

SautizTo/, leiendre,  4 de,  854 

c 916 gelín M'u:sí/u k de,  WeltZeiC~Wsie/rinte,swle,  la- cRepiatc'<w- de,  ? alitila.. 

Wordia A,éRresenfrula, 91/7„inist-u* Webteirfue,s,  Co sic 	la- `edila,  </redelecial 
que, reeitta, ~toda,/  COIT respeta/té& calme/recata"( 27./0-fuere/ áltinuk,levninada/ 

nu;siantch'fitut qua desempeñada, eipT,4dei. 

Weny,a,  el /batun/d Jacanyzeulair en teaplay, dalados 	/5 y/ /6, 	álamos/ matas,  que, 
candiack,  érz,  'eruten,. Watts,  son, una, nue/tia yuueffa,  ¿as,  te/aciones/ amistosas,  que' existen, 
enize, 	(cadinetes,de, Sume,  Sawaay,cv, que,/bé,72,~ada,  eansezva/z, cultitubrizaT. Int; porie,, 
en / /lel aise,~whyd,e,  inslauceiones,  que,A,án / sido,  cumplidas, ea,  todas,  sus yud,iles, 

9fejaia~ 	abe,cett, ali Seriaz,  9)reamie,  de,  la- ci-egmalica, 92  al c5Iiiaz 9-gustillo 
mi; Inas/distii~en e.' 12az,  nate,  aceptacion, que/4án dado,  /y mils72eqtrelios,  se,ruicios/, 92 

/204,los,Aano anzinas/ en, que,  se,  nte/Áfip anunciado,  net; retira, 
Wayn,  saiee~ ízalas, Selia/p 991éni,slaa, fiav larz,  92 enr randeeimindo de' mi' 9a trup, 

&aya,  itomode, abece,r, 'á, 22. nuevas,  seywridad es/de,  lo estanacion, raimeelai COM Vil e / Sar 

9,1 

Witediente,  

csruzuidov 

y. dei Zuoz, 93enouenki,  • 



XL 
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Santiago;  14 de/ 25iciendire re/de/ 1854 

We. tenido. el A o n o// de. recilu>t,  / nata, de, "Yr X., 14.(1547. 20 ole gelnd.re. /lel presente- año', 
en, 4 cual meyzarticipa-, mei 3-iendo, necesailos en, esa, WerfilMica, las,  sendcios del 
Wonazale. Seña./. 95~ 7earv de/ fe/ CgrierZ, 9J enauenle,, //a. 
Ibuntho, a. la, 9KsiaipeLplomática, cme.desenyeaala, 	ex72/diondole, en, eanseenencia,  Qn- 
eo  cedda, de, teca°. are'd mee es/a, me/4'2k- no,  menos,  ea/fati de. /720(kl, 
alfa las/ amistosas/ relacionw me/ line/ a, los/ dos/ tzaises;  i/ que' se' lisaty'ed con, fa' espeaanza, 
de poik.o reanimadas ¿entra. de,  alga /tiempo. mas;  flato media,  del enalo. de. alzo, Bóyete 
diflamático., braia,z6. al  mismo. tiempo. de,  avrepla 1;  de/ anuv mane./a, conveniente, las 
enes/iones9/te/al/uesenteiexisten.enbreel  

9% sida, sensilde/ a' mi cqoaiezna/, me,  la, carta. residencia. del Sedo./ Wenauente/ en' 
Santiago/ no, le,  liez.va/ 72e-unitida, 	&110/7/ a. I 411/21.1112. las, cueslioneslzentket entre, anulas. 
Wstados,, tatusteeiend,o, así, las. es/tez/. zas, 	vire.lelizinentr.., mantienen, 	con f(2 sin, 
~dar, en' me/ ellas se irán, cultiva'.ndose/, como,  Ansía/ altoad, can- la- ca rde'aledad /,rapta- de, 
paceilasipwwuu-zas,i,  mecimos 

cqaidea~ no lidia/ sino, motivos/ de, con Ifilacencth- la/ mane,m, banca- anuStr-~- 
con, que' el Se/1ov ?Jena/yen/e. 4a, conducido/ los. m'ocias. de la. ceerlaciom 9Jalisaana. en 
Sant/ayo., i eso It2S, dl;SallyiddaS/ ?le fld7S,  dei su/ ea/lacte/4  imana' motivo/ /zara, sentiv más, su 
sepaiaciam. 

%-ena., el Itano/p de/ reite-tag, 	cil.% 7. los, sestinientos de., 	altn,i castty~ 
considetaciom can' Visas, saz>, 

.a-cy 9/W. 

Sitento/ Sefiet.o/ Sebuicion/ 

9(U011/0/ 94/i2S: 

c.91 Cd12.3: crea/7/ 2/11." Sek12, WelaCialleS) id-e/ternes/de/ la/ 9?-92/~/e, 
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511pliC122(0'  

9naewidriddel csircitiadde, 5: e"aojan,  Walirdand en,  la, ceca Vedeaacion,  ryentina4  ya e 
deseny2eñadd, camd"gneaayado/de cheyacios el Ser7av Paadde cella enauente 

~de/851 c-eeyal:d 1°' 

Woliviand 
ceamiene cuatad natas, del cgollieancy chacionalzyenti no;  ac .Weriatiod 

c9bia, de 1 852 	'e.fyity/o/ cir 2°' 

autolizadd del pleno,  90de/y fue sei ato ó' al 9lempaienciaaid c9flyenund, paad alustdr, 
(ennuenaodpeie 1°' de Mar, are 	estaadictod T. 9/ 

26yact:on Walataand Té/ tamo ied en este le,a/d, además,  de ..-eas' natas una, ceofid 

ceal-~ alta/ y,  una' natas del cejadierno,  71acional asityentind, d la,  

cs<lav 	 e,ycifrp 9/6" 
ceont.thimi doce natas,  del c(rialii?:>.anc, 	Ciijimans <-9(fires.  m 12, 9]912722, 

Wolitdand 

silidde /853 	EZ2e9a/a/902/  4°' 
ceantiene cataace notas del c(lailaeand c7lacional c9(rcienttnu;  d la,  ..eeryacion, 

c911 e o 	 e,,,a//(2/71/°  
ceantiene once natas del Cquitth/1-20/ de,  la,  99722211a2/ 9o112-20.52 Mgvites,  a' la, 

WeraciadWaltutand 
64m/de 1853 	 91Y 6°' 

Wantierie,  once notas,  sale eev 7fiediaciad intextfinesta, /evo el Wnedaado. dei 
71eaaaas de' WalÁtdd en, 20 de 091drily ante los,  delifraantes de la. 9>zatancid dei Wuenos 
oc4tes 

Waids sueltas 	'eyalo/ 7r 7°' 
`et,  dos natas' de,  10 W292(7.02, 950422~ en' la,  `ea/Vede/uzo/ad 

c9(1yenana/, cada,  und can' la,  cofia/ de las respuesta/ me,  a la,.1€22C222/ Sate' losautecilas, de 
Wah;tad en,  ld costa/ occidental del Wid 9azaaiiari,  'Y 

%mien& además und del ceamadadd cza.l. del 99drayfiar en' 95 ~izas 
szírre,s, atad del <Valleana,  de Watamaged, y das,  de la, Wanuaddad cgstaanleaa, de 9320112S/ 
Siy~ 

7fiaMsteadde Wolitaid 	Zetiat,O,  7r r 
Cale-22-212, 121.0 natas' del Suprema/ ccatide,ana, ceantituethnal 

93011422, á; 12' ellatl211/ reCil2d25' 	(11222, 112,214t;  C2/~ se' lía /227/ ellas,  mismas: 9,ld 
a en 	ca~ de las notas ,fue' día 9u cerio/a- al céladies Walitiland, 

can' setenta/ rcuaia dblasesouths muneradas (tad me álamaa lleva,  el n /anead cientd 
diez,  rudue 



94p 1/14a, en, /olio;  copiada de/ 	notas,  que/ 46/. (4idleilo/ 22eaaciuni al 
cgolu:eina. 9Zacional c_9(79.enti✓ a/, can' eineuenth. (ynue« e &as,  esa/fas/ your/negadas< `gro esto 
lazo/ es/en' taindien, las/ nadas' diu~ al cqadiewo) de,  90 líenos/ c9itrees,., las/ mei ica, 
despaeluido, 	er2„cianizaiza- di:santas' c9sfulazidades, nue,  se, eantienen, en, el minen° / 

ceunuencian, enhe,  Watt:vid re era ceonletbnacion,, deleuninunala, el detee/io, 
/2.121hkev de lasdos, 92aciones.,, sate/ el asilcv d e y eini-radosizalítieos;  es/aadieinndeidelincuentes 
r  sus, einegiet~, a/ustadd ero r 9narde, /852. `está esegibu en, tinca'/afros zWiles,, que, 
contienen' tan n, ero tatilicacion/ authrafre, del allszenui,  <g./odie/ello 90 alioiana;  esaire, dos 
triaveadas/ en, foreiopelo, ueudei, 9/C4211,ca-San-es,do /tense, /ley artit 
siiduateueitu 

ceda/ ''ela/o/ está,  con/lapo r reclina co nes/mut/lentee 
cly siendo, can//une/ el tenau del freeedente,,  enuentagio;  ton, el nionew, de/ 

.aocuniesdas/ 	'14r.as/ de/ se> releyeeneid, lo //i/onayzar/ triplicado/, en/ esta/ c&adazi de, 9J Atenas/ 
las/drysd í a s,  del mes de/ Wn~d,eonil ore eientanineuenta/ reno/>w/ 

de,  étv ceraz, Weduutente< 
necuuqad o / 97/9, de, 9-5olitaa eptia, ceo/y &frie. 

pasé' `Y. 9/rdinined 
sázdf ata,de,lrv eyacia fp. 
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Mithieirdade,  Welaciones.Wsle/aages,  

rae 217a.tz a 30 de,  9655 

eCeelait( 

1~Aa,/ Milistro,  de,  WelationeS,  t"gsiediares,  Id Wein?' fliath Watt/lana;  tiene, el 
Azonap de. Aaged,  ea la/ estimalle/ cammuCation- de SW. Señal 94pra,s- 911inistdo. de- 
Welaciones,  Wstedio/res,  de‘ Wtile, de,  Ha/ 30 de/ Wne.ro/ 	en/ rro se,  siiytze,  
atencloty del cgolunno,  de,  93 alluid al catuzenia/ a/astado en' la- `dudad de. 'lato/ en' 20 de,  
92auiendte  del año,  anteria,p, eabte,  las/ Splenifoletzciadeas. del Wcaadod y,  de,  las. &dadas/ 
With/424 en/ el cual tv masidedetedminorsei las/ connesidei ua empzeslito. tres'millane&de. 

pesas. 9-ne Wslados/ 9.budos/Aacen- al Wcaad d se/ estipula/ en-el a/dicalo/99, re. los,  estalas, 
clinidasyneotteciti,  pitilecelwe ¿ad,  9Sles,  c<9.falópayas, d,  toda/ casta,  del teaukatio. 
Wcaalaziano., contra' toda,  clase/ de. cankadiccuipp'eanstante de. pa,ilidasyzahdicos,  eir ama ya, Gen 

altie/da,, Iza,  llevada,  al seno/ del Wcaaa/49..b; es,  eleWennesiby,  rala- ealaniliiarl me, dele, seg 
inelezentemente/ cansaleithhy /~ todos. las/ '1:sic/dos/ de/ ,91(mégica,  del Sud, pum, 	ser 
coman, cf. eadityane. arao/7v ete tylaa,  yznanteray de' lw zepnlacion. e'L",,reeAas de/ un' `estada 
c_9(bne/dcana,, pueda,  d la/ ti e neuthode/ ante/ maza/ tí,  la 91aria/ rderecAo.d e lados< 

cqa4~ de. Walluia/ lamenta. sinceramente,  cía& 4 accion,  de. las,  céladthwas 
Mine/u:can a s. naÁdt diese~ con/ la/d,esición,  necesdrid, tanta. en. ditedencias intestinas/del 
Wciazdati cama. en' las/ me,  Ante cantea oda' el Fouterthz,  de,  ataos/ Wstadosc ciae,  and -fitilt"&ap 
rdesidente,d e Rdiderle, 	alendde,  la/ unzan, tía la. ye/Sade/ea,  balednidad a,  me. san, llamadas,  
izad sus intereses,  vizo/v su/ p‘v2id ylatia-, 1 e s RanyadLay 142.4t.ul,  sitaacian. de,  meg. amagada. la,  
Indepen dencia, del Wcaad t./ y./ lastimado& las/ •.,recilos,  yene-rales< clj nada. ene/dentro/ ~justo/ 
rae/ ale/anda,  al presente los. medios/de/ and potridea- fieriadicial 6 los/ de/recito/4 canutne4 
los/ aconlethnieModi tecliatan/ fan/ naíallemente., sea,  la. accion- decididd, simaitanea/ yi Ithina,  del 
cgontinesde fae,yodie-man. 

r/tem ?ido/ de/ esta/ casada/inea %á/Jimmy del inbascao real/ida/ can,  alta,  aradd 
t 7, in i z u oitancnaide, guSta,  esaiby el cS'e iam%?'lidu í/7o.dei Welacianes/ staiaie s cale,/  

viaria. con/ calma,  rthcanspeccialv I o s, metit'‹ws/ sa. czYalierna. considera/ ofaTInnos< 

cgolue-r~k. aliut d á- consecuencia,  del estada,del país / ,ane, 	 necesazda,  
lv inteidiccion,  pad la, boa!~ del 971o.dei, lir, mi da' conocimiento,  del conuenio de,  cliada. en' 
iteinfa•aitanzaeke. 9, cama pa-e go/ eh;speted,a,  ere el adicalo /5, el can/ e de,  las,  ratie.cacianes.del 
tener/luya va,  los,  c¿ncc. meses-de/lo leo/unte,  estimelacia,4 á' antes/3i lite/re posidle, esdecii;  el 
20 del mes/ale. saril erthrantei, ed caliegna. del II lbaSe-71th,  se 72e,fs Joie,  el, ve Jaita ',iría/ saín mente,  
20 días/ zoom el lapso.del te/unirla,  acindado/, no,  es,  va,  paz/and una. -2ey.ficion,  dr-y Walitdd 
uniendo/ sus/es/ira íz". lv9u& lía/ cansattido/ cqah.ezno, 	 mi 2 e ei me,  
el del 'Je/vado-yno/ 	acklantei catweithnlastada,  calaos,  %Lados,  "Unidas< 



Si estay calamstancia/ es/ desarme/alíe,  haza el cqadiernm del inbasciaim,le satis/ate, 
zecareaw 9ae,  el /2a~a/ Atealo/ %;7  emanan/my cava/ 	menoscala czaja, inderemlenear 
~laza/ el convenio/ de,  claiim dele,  Ámílie4/ /mesto,  acciam todas,  Cris medios,  que' salen, 
emplea /e los/ pacidos de,  c90 atba cuando'seiluetendei metrantme sas/ de/techas;  haza, euitav me,  
s e a 'acepta eh y 2a riQrz 9Ze7ilesentacion9Zacional el /2/mciectrede,  salatard stewidwalem. 

%size& (2/ al ~Ida,  meeam fa& contiene/la- notaalel W.,evam. Seacer 971inistam de/ `cale,, 
/ama/ el casa/ de,  rae/ el convenio,  ldieses/ sidm tatifteada,  cate/ consiste,  en,  decidt'iy al cgolie7elia 

CíaIna211.2 al no,  4iwz,  pav las/ cantidades,  gua; el convenio/ Intacta le ávCacev ecsAmma,  si 
ellCV A,M I, sido, teet,../La/451,,s,, &ya 	 /207, 	Wstailas interesadas/, eao concarzencid 
lzaalzaaci2na4 las,  sumas me? h?dies e/ á- 	Wstados 91 nidos , a/flama rar asa la tela anaei a/ del 

alio/ des~ del aniem ailm aae/delmdazaa, ser/un el ~Malo / Z, el cgtodiemode, 	via 
la,  miza,  cam ~placa" 

Mas/ no/ mera/ose,  autoilzadm fiara/ camizzameüee el crédito/ Wacianal sin 

cansenamienice del Wasureso el, cquilierwm del in/raseatm °adaza- cate e3pecialidad de/ llamag 
liz atenaam del pe/ se' es/m/7d deystoximo;  sobre,  el importada& ario liam motiva/ esta, nato, 
flora quedan así; eay2editmfiada/ata> mata,  neyociacamah:planuaica-,, coneswid del `Cama' 
cqadiemo,dei ce,lede/, 	7o/ reas,  c9imezicanasgaaeestccuienen .s/ii, acpatse,dei 

ela,ndm camplidaslaskdenes/de,  sve Tjaitieana, el inbascaitaaienei 40010z, de,  abeceb 
al '.rezo' Sen49/12 Mnitsha,  de,  ~cimas Wstemares/ de,  atm y Ay/arada/ 
cansidemeion com me,  se/ sasc/tifie,  Celfedamte,  SeWirtat 21f4141,Cle, Ea/ cetlí22 95enaveme, 

09(1 WX1120: Sei10/29 	t / de/ WelatiatteS e5ste-riene.seae e 9feywalthaark,  

es,  Zythz< 

90 enavente, 
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Sacyre c9Clyasta,  9 de,  /855 

c9( las/Wancetalaes,  San. Secietarias/del Salreearuzi ceourresa/Zarstancional. 

sella '&meta/dos,  

99a/e el illeskado/ itnedice de/ 59/. tengo' el Aano/r/ de,  pasdp alr  conocimiento, del 
cerwreso/Zurstiireciarral, copias/ %atizadas, a las,  canurnicaciones/ írre.,.se,  liare candiado entre,  
el cOadieuraide,  Walíuiare/de de can, matitra/del,  Tanuenia a/astado ente& el %-7  creador r  
las,  Z" staelosi 9inidosi en 20 de,  `12amieinézerdel ajo a m'erío v. 

erre contenida / ;lace,  necesathrladay esrlicacior e ere lre rresente, `gil a dreala/ 99 de,  diellre 
aria- me, esbalece,  el 9'Zatagado./ de,  los/ rSisbrdas/ 9 bridas,  saitre,  EaS,  951057 cValárans,, 
gire,  se,  rudesta, rae,  el caer gbirlamaucce consairrz residente/ en, cluila/, 9#4i mauida/ 

Ptialisnupdel cgaithnete/Wilerea/ ri-~10/ enca~ exale/rada/ de/ Waliwa., s/ &ruede 
a tenaarvdel SairmatraiWany,zesoi. 

2'as/ aredras~estas/rwe el ?rimero,/  raga./ c%:ag, sin electo/ la, casuiencian,  de, `11.titrw 
no/ 4.any sido,  acerbalyes, por,  el momento,/  pa/id el cqedieuto/, /zar, Zas razones/ me, es/meso,  el 
9Mnist eiria/ nere,  estany cansira dos/ laatata-inclar'. 

'Je cgodiemo,  recomienda- a. saltee/ala,  del Warareso la ea nside,raciore(ky este, asantre, 
por se; desea,  core tad a y sinceddad conse/tuag/ ileso,  el p.a./reir/22,de,  Weealnciamde,  ,91(mbrica,  
i> coast sientp/te/ a, me/ sea, canala), no' es/ nenas aZl i szv desea /20--/72 res/zeta/ en 1-n-

9er~ ayen, las demos/ de/ Sima/rica- las/ (/techos del~ (me/ les/ covrayarden/ coma/ d 

estadas/ sama!~ bindependienles< c9idandandt /carey (1/ la/ sadedaird del creer lerslatiare, 
asado"( tanta' itripcettatzeirv 

larrta,  Zev atencicapde,  las,  Sres< semetarias/ /1/ la- calidad a ceanfrckncia,e1  7.ae, frene/ la, 
nata/ del cqtairrete,  ~no,/  frdury me/ se/ sirvan/ /zane/zla- en' conocimiento/ del 
Wanyzeso. 

3-enya/ el litana4,do sasouiti/uneid e las,  191 Seriares/ &me/arias. 

c9tlento' 

&raid». 

Id cegar W endu nig/ 
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Werril40 5/a/j/J1&éza, 

992~del 
	

2a-Ina,,t,á,," 12 de,  920 de,  
.95efaithy. 	 1855 = 47 d&lar 9nidefa, 

15.- 

c942Selio.p97/ine~d,& %Jada, 
eível 95&s, de/ *g'.  

cr ~sPtcp 

eseaeltv 	 te/,& en est& gue/do,  /h2lItv nui, mal se,b14'do, patt/ei actual 
Weyente,, pezsana, escasamente' ¿d4~ 12~ 1,v enseña-  .1-~ deiy&zezthv /20/P sus' u¿e¿a/sa,s/ 
easttand~ 

eneanbuíduk.se, etve&apadlaciófv am%to,. ytue,P /ziteeh 9teleetiwta, c#z,z,taI 
desemperi stry~ clIsmd /24a«ee/o el des 	monoZznÁp del MZerthrpam ¡w/esa, apto/ daio, 
t o h2,  s los/ ezspeebas 

93zustanuz~. 
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CASA DE GOBIERNO 

ed e/ PUERTO LAM4Ra2o la, "unan/e/ 9857 
año/ 48 dei ln 9dinizendanced 32 de, 

9"-Zep/cd. 

cS'ell,04- 	 99aiduiana, 
w/ea/wat .25epayilanzenid Zara/ 9r 9 

sc cC .W 911bn/4*o/el& en, el 

9Ze2ace,;~,Zdetedles, 
Sedad 

csidennid d su' estinuzide ennuudaddad oe:cia, bajada/ enu 27 de. Maya,  álnau2;  liei 
ai el filiar/ tanga id a Ranu St< Windsind 991.(enipat'encidrid de/ <Vasta/ 912./C(7/ res denle en, 
clialfidunsd me,  91S. 9fi. sei siwe, 	 9ae, lo, fiase, ron,  4 ifteizeflad 	Wn- 
caideslezann ter el arada dei ase 	a' 2/ S. 9 que' ininechata mente/Até, atiida,  par el 
cliapewniel na~, Iza e za/yal. el di ae, 	cay dizeeción, Walpinaisa: 

n, csirp.sauerild esta, atizsión fasd zeilegaz,  al 7.< 	fas/ seyuudade s alta, ap,tecid 
riéstinrad adnesieUp 9ue,  ler el kin de,  susculdune- ‘n,aitsecuente,. 

Sra/ gezuaktv. 

cgaS paso' 717,ax/ 
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